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It-12 ta’ Dicembru, 2014

13,769

NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN
Nru. 1255

PUBBLIKAZZJONI TA’ ATTI
FIS-SUPPLIMENT

HUWA avzat ghall-informazzjoni generali illi 1-Atti li
gejjin huma ppubblikati fis-Suppliment li jinsab ma’ din il-
Gazzetta:

Att Nru. XXXIX tal-2014 imsejjah 1-Att tal-2014 dwar
1-Approprjazzjoni (2015); u

Att Nru. XL tal-2014 imsejjah I-Att tal-2014 dwar it-Tieni
Approprjazzjoni (2014).

It-12 ta’ Dicembru, 2014

Nru. 1256

HATRA TA’ AGENT AVUKAT
GENERALI

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija bl-Artikolu 91 (1) u bl-
Artikolu 124 (5) (a) tal-Kostituzzjoni ta’ Malta, il-President
ta’ Malta, fuq il-parir tal-Prim Ministru, approvat il-hatra
bhala Agent Avukat Generali ta’ Dr Victoria Buttigieg, BA,
LLD, MA (Fin. Serv.), Kap tat-Tagsima, bhala Agent Avukat
Generali, mis-7 sat-12 ta’ Di¢cembru, 2014, iz-zewg dati
inkluzi.

It-12 ta’ Dicembru, 2014
(MPO/1057/56/VII)

Nru. 1257

ATT DWAR IL-GUSTIZZJA AMMINISTRATTIVA
(KAP. 490)

Nomina ta’ President tat-Tribunal
ta’ ReviZjoni Amministrattiva

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi 1-
President ta’ Malta, fuq il-parir tal-Prim Ministru, skont id-
dispozizzjonijiet tal-artikolu 8 (2) tal-Att dwar il-Gustizzja
Amministrattiva, hatret lill-Magistrat Dr Doreen Clarke, LLD,
bhala President tat-Tribunal ta’ Revizjoni Amministrattiva
ghal perjodu ta’ tliet snin b’sehh mill-31 ta’ Ottubru, 2014.

1d-9 ta’ Dicembru, 2014
(MJHA/253/2008)

GOVERNMENT NOTICES
No. 1255

PUBLICATION OF ACTS
IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the following
Acts are published in the Supplement to this Gazette:

ActNo. XXXIX of 2014 entitled the Appropriation (2015)
Act, 2014; and

ActNo. XLof2014 entitled the Second (2014) Appropriation
Act, 2014.

12th December, 2014

No. 1256

APPOINTMENT OF ACTING ATTORNEY
GENERAL

IN exercise of the powers conferred by Article 91 (1)
and by Article 124 (5) (a) of the Constitution of Malta, the
President of Malta, acting on the advice of the Prime Minister,
has approved the appointment as Acting Attorney General
of Dr Victoria Buttigieg, BA, LLD, MA (Fin. Serv.), Head
of Unit, as Acting Attorney General, from the 7th to 12th
December, 2014, both days included.

12th December, 2014

No. 1257

ADMINISTRATIVE JUSTICE ACT
(CAP. 490)

Appointment of Chairperson of the
Administrative Review Tribunal

IT is notified for general information that the President of
Malta, acting on the advice of the Prime Minister, in accordance
with the provisions of article 8 (2) of the Administrative Justice
Act, has appointed Magistrate Dr Doreen Clarke, LLD, to act
as Chairperson of the Administrative Review Tribunal for a
period of three years with effect from 31st October, 2014.

9th December, 2014
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Nru. 1258

HATRA TA’ AGENT KUMMISSARJU
TAL-ARTIJIET

IS-SEGRETARJU Permanenti Ewlieni fl-Uffi¢¢ju tal-Prim

Ministru approva I-hatra temporanja li gejja:

No. 1258

APPOINTMENT OF ACTING COMMISSIONER
OF LAND

THE Principal Permanent Secretary in the Office of
the Prime Minister has approved the following acting
appointment:

ISEM POZIZZIJONI DIPARTIMENT DATA
NAME POSITION DEPARTMENT DATE
Mr Raymond Camilleri Agent Kummissarju tal-Artijiet Proprjeta tal-Gvern from 12.12.2014

Acting Commissoner of Land

It-12 ta’ Di¢embru, 2014

Nru. 1259

HATRA TA’ AGENT DIRETTUR
GVERN LOKALI

IS-SEGRETARJU Permanenti fi hdan il-Ministeru ghall-
Gustizzja, Kultura u Gvern Lokali approva I-hatra temporanja
li gejja:

Government Property

12th December, 2014

No. 1259

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR
LOCAL GOVERNMENT

THE Permanent Secretary within the Ministry for Justice,
Culture and Local Government has approved the following
acting appointment:

ISEM POZIZZJONI DIPARTIMENT DATA
NAME POSITION DEPARTMENT DATE
Mr Silvio Frendo Agent Direttur Gvern Lokali 10-12.12.2014

Acting Director

It-12 ta’ Dicembru, 2014

Nru. 1260

ATT DWAR IL-PROFESSJONI TA’
XOGHOL SOCJALI
(KAP. 468)

Hatra ta’ Membru tal-Bord dwar il-Professjoni
tax-Xoghol So¢jali

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd li bis-sahha
tas-setghat moghtija bl-artikolu 4 tal-Att dwar il-Professjoni
tax-Xoghol Socjali, u ghall-finijiet ta’ dak 1-Att, il-Ministru
ghall-Familja u Solidarjeta Socjali approva l-hatra ta’ Dr Alex
Sciberras, BA, LLD MAG JUR fuq il-Bord dwar il-Professjoni
tax-Xoghol So¢jali minflok Dr Andy Ellul, LLD.

Din il-hatra tibqa’ valida sal-11 ta’ Frar, 2016.

It-12 ta’ Dicembru, 2014

Local Government

12th December, 2014

No. 1260

SOCIAL WORK PROFESSION ACT
(CAP. 468)

Appointment of Member of the Social
Work Profession Board

IT is hereby notified for general information that in exercise
of the powers conferred by article 4 of the Social Work
Profession Act, and for the purpose of that Act, the Minister for
the Family and Social Solidarity has approved the appointment
of Dr Alex Sciberras, BA, LLD MAG JUR on the Social Work
Profession Board instead of Dr Andy Ellul, LLD.

This appointment will remain valid until the 11th February,
2016.

12th December, 2014



It-12 ta’ Dicembru, 2014

13,771

Nru. 1261

HATRA TAL-BORD TAL-FONDAZZJONI
GHAS-SERVIZZI TA’ HARSIEN SOCJALI

QIEGHED jigi mgharraf ghall-informazzjoni ta’ kulhadd
illi 1-Prim Ministru approva l-hatra tal-Bord tal-Fondazzjoni
ghas-Servizzi ta’ Harsien Socjali, kif gej:

President
Is-Sur Joseph Gerada, FCIPD, MA (Mediation), IUKB
Suisse, Dip. Applied Soc. Stud., MAAT, MIM

Membri

Is-Sur Nicholas Agius, MEd (Birm.), BEd(Hons)

Is-Sur George Borg, MEd (SEN) (Aberdeen), BA (Educ),
Dip.Ed (SEN)

Is-Sur Christopher Briffa, CPA, ACCA IIT(Dip), MIA

Is-Sur Saviour Grima, BA (Hons) Theology and Human
Studies

Is-Sur Nicholas Saliba, Dip. HRM

Is-Sur Matthew Vella, BA (Hons) Soc. Wrk, MA (Family
Studies)

Dawn il-hatriet jibqghu fis-sehh sat-8 ta’ Dicembru,
2015.

It-12 ta’ Dicembru, 2014

Nru. 1262

ATT DWAR IL-FOSTER CARE
(KAP. 491)

Bord ta’ Appell

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi
bis-sahha tas-setghat moghtija bl-artikolu 14 tal-Att dwar
il-Foster Care, u ghall-finijiet ta’ dak 1-Att, il-Ministru ghall-
Familja u Solidarjeta Socjali approva l-hatra tal-Bord ta’
Appell, ghal perjodu ta’ tliet snin b’sehh mid-9 ta’ Dicembru,
2014, kif gej:

Chairperson
Dr Ramona Frendo, LLD

Membri

Is-Sa Clarisssa Sammut Scerri, BA (Hons) (Psych.), MA
(Brit. Col.), UKCP Reg. Syst. Psych

Is-Sur Andrew Vella, BA (Hons) Social Work, MA Health
and Social Mgmt

It-12 ta’ Dicembru, 2014

No. 1261

APPOINTMENT FOR THE BOARD OF THE
FOUNDATION FOR SOCIAL WELFARE SERVICES

IT is notified for general information that the Prime
Minister has approved the appointment of the Board of the
Foundation for Social Welfare Services, as follows:

President
Mr Joseph Gerada, FCIPD, MA (Mediation), [IUKB Suisse,
Dip. Applied Soc. Stud., MAAT, MIM

Members

Mr Nicholas Agius, MEd (Birm.), BEd(Hons)

Mr George Borg, MEd (SEN) (Aberdeen), BA (Educ),
Dip.Ed (SEN)

Mr Christopher Briffa, CPA, ACCA IIT(Dip), MIA

Mr Saviour Grima, BA (Hons) Theology and Human
Studies

Mr Nicholas Saliba, Dip. HRM

Mr Matthew Vella, BA (Hons) Soc. Wrk, MA (Family
Studies)

These appointments will remain valid up to the 8th
December, 2015.

12th December, 2014

No. 1262

FOSTER CARE ACT
(CAP. 491)

Board of Appeal

IT is hereby notified for general information that in exercise
of the powers conferred by article 14 of the Foster Care Act,
and for the purpose of that Act, the Minister for the Family
and Social Solidarity has approved the appointment of the
Board of Appeal, for a period of three years with effect from
the 9th December, 2014, as follows:

Chairperson
Dr Ramona Frendo, LLD

Members

Ms Clarisssa Sammut Scerri, BA (Hons) (Psych.), MA
(Brit. Col.), UKCP Reg. Syst. Psych

Mr Andrew Vella, BA (Hons) Social Work, MA Health
and Social Mgmt

12th December, 2014
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Nru. 1263

ATT DWAR IL-KUMMISSARJU
GHAT-TFAL (KAP. 462)

Hatra ta’ Kunsill ghat-Tfal

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi
bis-sahha tas-setghat moghtija bl-artikolu 12 tal-Att dwar
il-Kummissarju ghat-Tfal, u ghall-finijiet ta’ dak 1-Att, il-
Ministru ghall-Familja u Solidarjeta Socjali hatar il-Kunsill
ghat-Tfal kif gej:

Chairperson
Kummissarju ghat-Tfal

Membri

Dr Alexia Aquilina, LLD

Is-Sa Carmen Buttigieg, MA, BA, Dip. Soc. Study, Dip.
Ges. Psy.

Spett. Louise Calleja, Dip. in Mngt Studies, MBA
(Grenoble)

Is-Sa Elizabeth Pisani, BPsych, PCGE, Med.

Dr Deborah Schembri, BA, LLD, Adv. Trib. Eccl. Melit.,
MP

Dr Patrick Zahra, MD, MRCP (UK)

Dawn il-hatriet huma validi sat-8 ta’ Di¢embru, 2015.

It-12 ta’ Di¢embru, 2014

Nru. 1264

ATT DWAR IS-SIGURTA SOCJALI
(KAP. 318)

Hatra ta’ Membri fuq il-Panel
Multi-dixxiplinarju

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija lilu bl-artikolu 106
tal-Att dwar is-Sigurta Socjali, il-Ministru ghall-Familja u
Solidarjeta Socjali ghogbu jahtar lil persuni li jidhru hawn taht
biex ikunu membri tal-Panels Multi-dixxiplinarju ghall-finijiet
specifikati tal-imsemmi Att minflok Dr Lorraine Azzopardi
(Psikjatra) u s-Sur Joe Abela (Occupational Therapist).

Dr John Mifsud - Psikjatra
Is-Sa Bernadette Ellul Felice - Occupational Therapist

Dawn il-hatriet jibqghu validi sat-12 ta’ Marzu, 2015.

It-12 ta’ Dicembru, 2014

No. 1263

COMMISSIONER FOR CHILDREN ACT
(CAP. 462)

Appointment of Council for Children

IT is hereby notified for general information that in exercise
of the powers conferred by Article 12 of the Commissioner for
Children Act, and for the purpose of this Act, the Minister for
the Family and Social Solidarity has appointed the Council
for Children as follows:

Chairperson
Commissioner for Children

Members

Dr Alexia Aquilina, LLD

Ms Carmen Buttigieg, MA, BA, Dip. Soc. Study, Dip.
Ges. Psy.

Insp. Louise Calleja, Dip. in Mngt Studies, MBA
(Grenoble)

Ms Elizabeth Pisani, BPsych, PCGE, Med.

Dr Deborah Schembri, BA, LLD, Adv. Trib. Eccl. Melit.,
MP

Dr Patrick Zahra, MD, MRCP (UK)

These appointments are valid up to the 8th December,
2015.

12th December, 2014

No. 1264

SOCIAL SECURITY ACT
(CAP. 318)

Appointment of Members
of the Multi-disciplinary Panel

IN exercise of the powers vested in him by article 106 of
the Social Security Act, the Minister for the Family and Social
Solidarity is pleased to appoint the persons listed below to be
members of the Multi-disciplinary Panel for the purposes of
the said Act instead of Dr Lorraine Azzopardi (Psychiatrist)
and Mr Joe Abela (Occupational Therapist).

Dr John Mifsud - Psychiatrist
Ms Bernadette Ellul Felice - Occupational Therapist

These appointments shall remain valid till the 12th March,
2015.

12th December, 2014



It-12 ta’ Dicembru, 2014

13,773

Nru. 1265

AGENT SEGRETARJU EZEKUTTIV
TAL-KUNSILL LOKALI

NGHARRFU b’din ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi
I-persuna msemmija hawn taht inhatret Agent Segretarju
Ezekuttiv ta’ dak I1-Kunsill Lokali b’sehh mill-5 ta’ Di¢cembru,
2014:

Kunsill Lokali Agent Segretarju Ezekuttiv

In-Nadur Joseph Azzopardi

It-12 ta’ Dicembru, 2014

Nru. 1266
AWTORITA GHAT-TRASPORT F°’MALTA

Triq il-Kuc¢éard, Hal Safi
Triq Gdida fi Triq I-Imdina, Hai-Zebbug
Triq ix-Xaghra tal-Bandieri,
San Pawl il-Bahar
Triq Gdida fi Triq il-Kus, Birzebbuga

BIS-SAHHA tal-Artikolu erbatax (14) tal-Avviz Legali
Nru. 39 tal-2010, 1-Awtorita ghat-Trasport f’Malta tgharraf
bl-intenzjoni taghha li tlesti 1-formazzjoni ta’:

Triq il-Kuc¢é¢ard, Hal Safi (indikata fuq il-pjanta f’pagna
13,774);

Triq gdida fi Triq 1-Imdina, Haz-Zebbug (indikata fuq
il-pjanta f’pagna 13,775);

Parti minn Triq ix-Xaghra tal-Bandieri, San Pawl il-Bahar
(indikata fuq il-pjanta f’pagna 13,776);

Triq gdida fi Triq il-Kus, Birzebbuga (indikata fuq il-pjanta
f’pagna 13,777);

Kull persuna illi skont il-ligi ghandha I-obbligu li tifforma
dawn it-toroq (inkluz billi takkwista l-art necessarja ghall-
istess formazzjoni) ghandha sa hmistax (15)-il jum mid-data
tal-pubblikazzjoni ta’ dan l-avviz sabiex twettaq l-obbligi
taghha skont il-ligi. Fin-nuqqas, l-Awtorita ghat-Trasport
f’Malta tghaddi sabiex taghmel I-istess xoghol ta’ formazzjoni
hi stess skont is-sahha lilha moghtija mil-ligi u a spejjez tal-
persuni li huma legalment obbligati jifformaw it-toroq.

It-12 ta’ Dicembru, 2014

No. 1265

LOCAL COUNCIL
ACTING EXECUTIVE SECRETARY

IT is hereby notified for general information that the
following person has been appointed Acting Executive
Secretary of that Local Council with effect from the 5th
December, 2014:

Local Council Acting Executive Secretary

Nadur Joseph Azzopardi

12th December, 2014

No. 1266
AUTHORITY FOR TRANSPORT IN MALTA

Triq il-Kuc¢éard, Hal Safi
New Street in Triq 1-Imdina, Haz-Zebbug
Triq ix-Xaghra tal-Bandieri,
San Pawl il-Bahar
New Street in Triq il-Kus, Birzebbuga

IN virtue of Article fourteen (14) of Legal Notice No. 39
of 2010, the Authority for Transport in Malta hereby notifies
officially of its intention to complete the formation of:

Triq il-Kuccard, Hal Safi (indicated on the site plan on
page 13,774);

New street in Triq 1-Imdina, Haz—Zebbug (indicated on
the site plan on page 13,775);

Part of Triq ix-Xaghra tal-Bandieri, San Pawl il-Bahar
(indicated on the site plan on page 13,776);

New street in Triq il-Kus, Birzebbuga (indicated on the
site plan on page 13,777);

Any person who is obliged by law to form said roads
(including by acquiring land necessary for the same
formation) has fifteen days from the date of the publication
of this notice within which to comply with his obligations
at law. In default, the Authority for Transport in Malta shall
itself proceed with the formation of these roads in accordance
with its powers at law and at the expense of those persons
whose obligation it is to form the roads.

12th December, 2014
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Nru. 1267

ATT DWAR IL-HADDIEMA
D-DEHEB U L-HADDIEMA L-FIDDA
(ARGENTIERA)

(KAP. 46)

IL-KUMMISSARIJU tat-Taxxi Interni jgharraf illi fid-
data 1i tidher hawn taht, il-prezz tad-deheb u 1-fidda li fuqu
huma bbazati l-valutazzjonijiet maghmulin mill-Konslu
ghall-Haddiema d-Deheb u 1-Haddiema 1-Fidda gie ffissat
ghall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif gej:—

No. 1267

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS
ACT

(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that on
the date shown hereunder, the price of gold and silver on
which valuations made by the Consuls for Goldsmiths and
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of
article 14 of the said Act as follows:—

Data Deheb Pur Fidda Pura
Gramma Gramma
Date Pure Gold Pure Silver
Grams Grams
12.12.2014 €32.158 €0.471

It-12 ta’ Di¢embru, 2014

Nru. 1268

ATT DWAR L-AMBJENT U L-IPPJANAR
TAL-IZVILUPP
(KAP. 504)

Tnehhija ta’ Proprjeta mil-Lista tal-Iskedar

B’referenza ghan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 349
tal-2001 (Gazzetta tal-Gvern numru 17,086 tat-20 ta’ April
2001) 1-Awtorita ta’ Malta dwar I-Ambjent u l-Ippjanar b’din
tiddikjara li qieghda tnehhi mil-Lista ta’ Proprjeta Skedata,
skont 1-Artikolu 81 tal-Att dwar I-Ambjent u I-Ippjanar
tal-Izvilupp, il-proprjeta li gejja msemmija hawn taht (li
tidher fuq il-mappa f’pagna 13,779) li originarjament kienet
skedata bhala ta’ Grad 3, jigifieri: -

210, Triq ix-Xatt (ga Triq il-Marina), Tal-Pieta

Nhar is-7 ta’ Novembru 2014, is-Segretarju Parlamentari
ghall-Ippjanar u Simplifikazzjoni Amministrattiva accetta li
din il-proprjeta titnehha mil-lista tal-iskedar.

L-Awtorita ta’ Malta dwar l-Ambjent u I-Ippjanar
tezercita s-setghat taghha ta’ twettiq, kif imfissra f’ Artikoli
81 u 86 sa 90 tal-Att, fil-kaz ta’ xi ksur tad-dispozizzjonijiet
tal-Att dwar 1-Ambjent u I-Ippjanar tal-Izvilupp f’dak li
jirrigwarda Proprjeta Skedata.

It-18 ta’ Novembru, 2014

12th December, 2014

No. 1268

ENVIRONMENT AND DEVELOPMENT
PLANNING ACT
(CAP. 504)

De-Scheduling of Property

With reference to Government Notice No. 349 of 2001
(Government Gazette No. 17,086 of 20th April, 2001), the
Malta Environment and Planning Authority declares that it
is excluding from the List of Scheduled Property, in terms of
Article 81 of the Environment and Development Planning
Act, the following property, (as shown on site plan on page
13,779) originally scheduled as Grade 3, namely: -

210, Triq ix-Xatt (formerly Triq il-Marina), Tal-Pieta

On 7th November 2014, the Parliamentary Secretary for
Planning and Simplification of Administrative Processes
endorsed the removal of this property from the list of
scheduled property.

The Malta Environment and Planning Authority will
exercise its powers of enforcement, as set out in Articles 81
and 86 to 90 of the Act, in the case of any contravention
to the provisions of the Environment and Development
Planning Act as regards to Scheduled Property.

18th November, 2014
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Nru. 1269

NUMRI GODDA TA’ BIBIEN FL-IMGARR

BIS-SAHHA tal-poteri moghtija bl-Artiklu 115 tal-
Kodi¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu 10), il-Ministru
ghat-Trasport u l-Infrastruttura ghogbu jordna illi n-
numri/ismijiet ta’ bibien fit-toroq imsemmija fl-Imgarr
hawn taht elenkati u specifikati f’din l-iskeda, ghandhom

jinbidlu kif jidher fl-iskeda msemmija.

No. 1269

RENUMBERING OF DOORS AT L-IMGARR

IN exercise of the powers conferred by Article 115 of
the Code of Police Laws (Chapter 10), the Minister for
Transport and Infrastructure has been pleased to order that the
numbers/names of the doors in the undermentioned streets
at Imgarr, specified in the subjoined schedule, be altered as

stated in the said schedule.

SKEDA/SCHEDULE

L-IMGARR

WO

Triq Barbara

Triq i¢-Centinarju tal-Parrocéa
Triq Gorg Zammit

Triq San Pietru

1. TRIQ BARBARA

In-naha tax-xellug meta tidhol
minn Triq Dun Edgar

Left side entering from
Trig Dun Edgar

Isem/Numru Qadim Numru Gdid

Name/Old Number New Number
Ta’ Haqqu 1
Garaxx 3
1 5
2 7
Sit bla bini 9
Sit bla bini 11
Sit bla bini 13
Sit bla bini 15
Sit bla bini 17
Sit bla bini 19
Sit bla bini 21
Sit bla bini 23
Sit bla bini 25
Sit bla bini 27
Sit bla bini 29
Sit bla bini 31
Sit bla bini 33

Sit bla bini 35

In-naha tal-lemin meta tidhol
minn Trig Dun Edgar

Right side entering from

Trig Dun Edgar

Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Name/Old Number New Number
Garaxx 2
Garaxx 4
Garaxx 6
Garaxx 8
Sit bla bini 10
Sit bla bini 12
Sit bla bini 14
Sit bla bini 16
Sit bla bini 18
Sit bla bini 20
Garaxx 22
Marina 24
Garaxx 26
Garaxx 28
Garaxx 30
Garaxx 32
Dar 34
Madonna ta’ Caraffa 36
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Isem/Numru Qadim Numru Gdid Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
Sit bla bini 37 Garaxx 38
Sit bla bini 39 Sit bla bini 40
Sit bla bini 41 Sit bla bini 42
Sit bla bini 43 I1-Vitorja 44
Sit bla bini 45 Garaxx 46
Sit bla bini 47 Sit bla bini 48
Sit bla bini 49 Sit bla bini 50
Sit bla bini 51 Dar 52
Sit bla bini 53 Bieb 54
Sit bla bini 55 11 56
Bieb 57

4 59

Nuestro Abrigo 61

Bieb 63

Onyx 65

Garaxx 67

Garaxx 69

I1-Fosdqa 71

SVEA 73

2. TRIQ IC-CENTINARJU TAL-PARROCCA

In-naha tax-xellug meta tidhol In-naha tal-lemin meta tidhol
minn Triq Barbara minn Triq Barbara
Left side entering from Triq Barbara Right side entering from Triq Barbara
Isem/Numru Qadim Numru Gdid Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
Garaxx 1 Garaxx 2
Dar 3 Casa Bonanno 4
Garaxx 5 Sit bla bini 6
Bieb tal-genb 7 Sit bla bini 8
Velleri 9 Sit bla bini 10
Garaxx 11 Sit bla bini 12
San Duminku 13 Garaxx 14
Dar 15 Emmanuel 16
Dahla ghall-garaxxijiet 17 8 18
Prairievale 19 Olimpia 20
Santa Marija 21
7, San Pawl 23

Agnes 25
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3. TRIQ GORG ZAMMIT

In-naha tax-xellug meta tidhol In-naha tal-lemin meta tidhol
minn Triq San Frangisk minn Triq San Frangisk
Left side entering from Triqg San Frangisk Right side entering from Trig San Frangisk

Isem/Numru Qadim Numru Gdid Isem/Numru Qadim Numru Gdid

Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

Silver Jubilee 1 Salveyana 2
Garaxx 4
Bieb 6
Sit bla bini 8
Sit bla bini 10
Sit bla bini 12
Sit bla bini 14
Sit bla bini 16
Sit bla bini 18
Dahla ghall-garaxxijiet 20
Freesia 22
Joseph Apartments 24
1, Crystal Lagoon 26
Garaxx 28
Sit bla bini 30
Sit bla bini 32
Sit bla bini 34
Sit bla bini 36
Sit bla bini 38
Sit bla bini 40
Sit bla bini 42
Sit bla bini 44
Sit bla bini 46
Sit bla bini 48
Sit bla bini 50
Sit bla bini 52
Garaxx 54
Dar 56
Sit bla bini 58
Sit bla bini 60
Garaxx 62
5 64
Sit bla bini 66
Sit bla bini 68
Sit bla bini 70
Sit bla bini 72
40 74
Garaxx 76
19, Janapine 78
Garaxx 80
20 82
Garaxx 84
Garaxx 86
21 88

Garaxx 90
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Isem/Numru Qadim
Name/Old Number

Numru Gdid
New Number

Isem/Numru Qadim
Name/Old Number

22

Garaxx

Wild Thyme
Garaxx
Ghabex

25, Fomm ir-Rih
Garaxx
Garaxx

26

Garaxx
Heidelberg
Garaxx

32, Oriana
33, Papillon
Garaxx

Dar

Gnejna Court
Vento D’ Amore
Xatba

Dar

Dar

4. TRIQ SAN PIETRU

In-naha tax-xellug meta tidhol

minn Triq Ta’ Hagrat

Left side entering from
Trig Ta’ Hagrat

Isem/Numru Qadim
Name/Old Number

Sit bla bini

Sit bla bini

Garaxx

4/4A

Garaxx

Temple Apartments
Dahla ghall-garaxxijiet
Garaxx

Tal-Bidwi Apartments
Garaxx

9

Garaxx

11, Office

Garaxx

14

Hanut

Bieb

Hanut

Garaxx

Numru Gdid
New Number

Numru Gdid

New Number

92

94

96

98

100
102
104
106
108
110
112
114
116
118
120
122
124
126
128
130
132

In-naha tal-lemin meta tidhol

minn Triq Ta’ Hagrat

Right side entering from
Trig Ta’ Hagrat

Isem/Numru Qadim
Name/Old Number

Garaxx

Garaxx

Garaxx

3

Sit bla bini

Sit bla bini
Madonna tat-Triq
Garaxx

Garaxx

Dahla ghall-garaxxijiet
Xatba

Dar

Garaxx

Garaxx

Dawl ta’ Qamar
21

Garaxx

Sit bla bini

Sit bla bini

Numru Gdid
New Number
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Isem/Numru Qadim
Name/Old Number

Scarlet Sage
Garaxx

Sit bla bini
Sit bla bini
Sit bla bini
Sit bla bini
Garaxx
Dar

Dar

Dar
Garaxx
Garaxx

18

Sit bla bini
Sit bla bini
Garaxx
Los Angeles
Hanut
Garaxx

19

Garaxx
20, Santa Rita
Dar

St Mary
Garaxx
Rose Mar
Garaxx
Bieb

Rose Ville
Garaxx

Sit bla bini
Sit bla bini
Sit bla bini
Sit bla bini
Garaxx
Dar

Dar

Dar

Saint Benedict
Garaxx

Sit bla bini
Sit bla bini
Sit bla bini
Sit bla bini
Sit bla bini
Sit bla bini
Sit bla bini
Sit bla bini
Sit bla bini
Sit bla bini
Sit bla bini
Sit bla bini

Numru Gdid
New Number

39
41
43
45
47
49
51
53
55
57
59
61
63
65
67
69
71
73
75
77
79
81
83
85
87
89
91
93
95
97
99
101
103
105
107
109
111
113
115
117
119
121
123
125
127
129
131
133
135
137
139
141

Isem/Numru Qadim
Name/Old Number

Garaxx
Settembrina
Kennedy House
Garaxx
Bellissima
Garaxx
Garaxx
Moon Shadow
Garaxx

Casa Muscat
Sit bla bini
Sit bla bini
Harvest Moon
Garaxx
Garaxx
Debono Flats
Garaxx
Aqua Marine
Garnet
Garaxx
Garaxx

Sit bla bini
Sit bla bini
Sit bla bini
Sit bla bini
Garaxx
Ir-Razzett
Sit bla bini
Sit bla bini
Sit bla bini
Sit bla bini
Sit bla bini
Sit bla bini
Sit bla bini
Sit bla bini
Wild Cat
Garaxx
Garaxx
Flattijiet
Garaxx

Dar

Garaxx

Numru Gdid
New Number

40
)
44
46
48
50
52
54
56
58
60
62
64
66
68
70
72
74
76
78
80
82
84
86
88
90
92
94
96
98
100
102
104
106
108
110
112
114
116
118
120
122
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Isem/Numru Qadim Numru Gdid Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
Sit bla bini 143
Sit bla bini 145
Sit bla bini 147
Sit bla bini 149
Sit bla bini 151
Sit bla bini 153
Sit bla bini 155
Sit bla bini 157
Sit bla bini 159
Sit bla bini 161
Sit bla bini 163
Sit bla bini 165
Dahla ghall-garaxxijiet 167
Garaxx 169
Aurora 171
Garaxx 173
White Pearl 175
Dar 177
Garaxx 179
Dahla ghall-garaxxijiet 181
Marigold 183
Howard Court 185
Dew Drop 187
Dahla ghall-garaxxijiet 189
Dahla ghall-garaxxijiet 191
Dar 193
Garaxx 195
Garaxx 197
Thornberry/Id-Dura 199
Sit bla bini 201
Sit bla bini 203
Sit bla bini 205
Sit bla bini 207
Sit bla bini 209
Sit bla bini 211
Garaxx 213
Notre Dame de I’Europe 215
Garaxx 217
Dar il-Gus 219
Sit bla bini 221
Sit bla bini 223
Sit bla bini 225
Sit bla bini 227
Sit bla bini 229
Sit bla bini 231
Dar 233
Garaxx 235
Tari Tari 237
Cova d’Iria 239
Moon Light 241

It-12 ta’ Di¢embru, 2014 12th December, 2014
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Nru. 1270

NUMRI GODDA TA’ BIBIEN FIL-KALKARA

BIS-SAHHA tal-poteri moghtija bl-Artiklu 115 tal-
Kodic¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu 10), il-Ministru
ghat-Trasport u Il-Infrastruttura ghogbu jordna illi n-
numri/ismijiet ta’ bibien fit-toroq imsemmija fil-Kalkara
hawn taht elenkati u specifikati f’din l-iskeda, ghandhom
jinbidlu kif jidher fl-iskeda msemmija.

No. 1270

RENUMBERING OF DOORS AT IL-KALKARA

IN exercise of the powers conferred by Article 115 of
the Code of Police Laws (Chapter 10), the Minister for
Transport and Infrastructure has been pleased to order that the
numbers/names of the doors in the undermentioned streets
at [1-Kalkara, specified in the subjoined schedule, be altered
as stated in the said schedule.

SKEDA/SCHEDULE
IL-KALKARA
1. Triq Anglu Agius
2. Triq Antonio Falzon
3. Triq San Leonardu
4. Triq Straubenzee

1. TRIQ ANGLU AGIUS

In-naha tax-xellug meta tidhol minn
Triq is-Sienja

Left side entering from Triq is-Sienja

Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Name/Old Number New Number
Garaxx 1
Garaxx 3
Garaxx 5
Garaxx 7
Garaxx 9
Garaxx 11
Garaxx 13
Ufficcju 15
Harmony 17
Silver Stone 19

Bieb bla numru 21

In-naha tal-lemin meta tidhol minn
Triq is-Sienja

Right side entering from Triq is-Sienja

Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Name/Old Number New Number
Dahla ghall-garaxxijiet 2
Garaxx 4
Pearl 6
Garaxx 8
7, Petals 10
Bieb bla numru 12
Garaxx 14
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2. TRIQ ANTONIO FALZON

Numru Gdid
New Number

In-naha tax-xellug meta tidhol minn In-naha tal-lemin meta tidhol minn
Triq il-Konvoj ta’ Santa Marija Triq il-Konvoj ta’ Santa Marija
Left side entering from Right side entering from

Trig il-Konvoj ta’ Santa Marija Trig il-Konvoj ta’ Santa Marija
Isem/Numru Qadim Numru Gdid Isem/Numru Qadim
Name/Old Number New Number Name/Old Number
La Bienvenida 1 Fredlour 2
Sabiva 3 Garaxx 4
White Egret 5 Garaxx 6
Osprey 7 Garaxx 8
Faith 9 Garaxx 10
Garaxx 11 Garaxx 12
Bieb bla numru 13 Garaxx 14
Charms 15
Qalb ta’ Gesu 17
Dahla ghall-garaxxijiet 19
Garaxx 21

3. TRIQ SAN LEONARDU

Meta tidhol minn Triq Santu Rokku
Entering from Trigq Santu Rokku

Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Name/Old Number New Number

Persjana 1

Garaxx 2

2 3

3 4

4 5

Bieb bla numru 6
Garaxx 7
Chargrac 8
Garaxx 9
Merill 10
Garaxx 11
Amapola 12
Garaxx 13
Tulip 14
Garaxx 15
Epping 16
Garaxx 17
Merhba 18
Garaxx 19
Dar tal-Grazzja 20
Marton 21
Garaxx 22
Sit bla bini 23
Sit bla bini 24
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Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Name/Old Number New Number
Garaxx 25

Bieb bla numru 26

5B, Garaxx 27
6, Desire 28
Bieb bla numru 29
Orchidea 30
Garaxx 31
Cetlel 32
Garaxx 33
Kestrel 34
Bougainvillea 35
Garaxx 36

4. TRIQ STRAUBENZEE

In-naha tax-xellug meta tidhol minn In-naha tal-lemin meta tidhol minn
Triq Patri Mattew Sultana Triq Patri Mattew Sultana
Left side entering from Triq Patri Mattew Sultana Right side entering from Triq Patri Mattew Sultana
Isem/Numru Qadim Numru Gdid Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
San Guzepp 1 Sardonyx 2
Garaxx 3 San Gorg (Garaxx) 4
Settembrina 5 Garaxx 6
Goa 8
Shalom 10
Garaxx 12
Garaxx 14
St Anthony 16
2 18
Garaxx 20
Garaxx 22
3, Ciklamina 24
4 26
Garaxx 28
Bieb bla numru 30
5B, Marigold 32
5, Cikonja 34

It-12 ta’ Di¢embru, 2014 12th December, 2014
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Nru. 1271
NUMRI GODDA TA’ BIBIEN FIL-KALKARA

Emenda

B’RIFERENZA ghan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 569
tal-21 ta’ Lulju, 1998, taht it-titolu ‘Numri godda ta’

Bibien fil-Kalkara’, ghandha issir din l-emenda.

No. 1271
RENUMBERING OF DOORS AT IL-KALKARA

Amendment

WITH reference to Government Notice No. 569 dated
21st July, 1998, under the title of ‘Renumbering of Doors at
[1-Kalkara’, the following amendment should be made.

IL-KALKARA

TRIQ IS-SIENJA

In-naha tax-xellug meta tidhol minn
Triq Ir-Rnella

Left side entering from
Trig Ir-Rnella

In-naha tal-lemin meta tidhol minn
Triq Ir-Rnella

Right side entering from
Trig Ir-Rnella

Isem/Numru Qadim Numru gdid Isem/Numru Qadim Numru gdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
37 78
Franmar 80
Ghandhom jinqraw
Should read
Isem/Numru Qadim Numru gdid Isem/Numru Qadim Numru gdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
Casbah 78A
Karma 78B

It-12 ta’ Di¢embru, 2014
Nru. 1272
NUMRI GODDA TA’ BIBIEN FIL-KALKARA

Emenda

B’RIFERENZA ghan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 569
tal-21 ta’ Lulju, 1998, taht it-titolu ‘Numri godda ta’

Bibien fil-Kalkara’, ghandha issir din I-emenda.

12th December, 2014
No. 1272
RENUMBERING OF DOORS AT IL-KALKARA
Amendment

WITH reference to Government Notice No. 569 dated

21st July, 1998, under the title of ‘Renumbering of Doors at
[l-Kalkara’, the following amendment should be made.

IL-KALKARA
TRIQ PATRI MATTEW SULTANA

In-naha tax-xellug meta tidhol minn
Triq Is-Sienja

Left side entering from
Trig Is-Sienja

Isem/Numru Qadim
Name/Old Number

Numru gdid
New Number

In-naha tal-lemin meta tidhol minn
Triq Is-Sienja

Right side entering from
Trig Is-Sienja

Isem/Numru Qadim Numru gdid
Name/Old Number New Number
Garaxx 48

Garaxx 50



13,790 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 19,356

Ghandhom jinqraw
Should read
Isem/Numru Qadim Numru gdid Isem/Numru Qadim Numru gdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
Turetta Court, Mais 9 50
Turetta Court 52
Turetta Court, Mais 8 52A

It-12 ta’ Di¢embru, 2014
Nru. 1273
NUMRI GODDA TA’ BIBIEN FIL-KALKARA
Prolungament
B’RIFERENZA ghan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru.
569, ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tal-21 ta’ Lulju,

1998, taht it-titolu ‘Numri Godda ta’ Bibien fil-Kalkara’,
ghandu jsir dan il-prolungament:

12th December, 2014
No. 1273
RENUMBERING OF DOORS AT IL-KALKARA
Prolongation
WITH reference to Government Notice No. 569
published in Government Gazette dated 21st July, 1998,

under the title of ‘Renumbering of Doors at I1-Kalkara’, the
following prolongation should be made:

IL-KALKARA

TRIQ IS-SIENJA

In-naha tax-xellug meta tidhol minn
Triq Ir-Rnella

Left side entering from
Trig Ir-Rnella

In-naha tal-lemin meta tidhol minn
Triq Ir-Rnella

Right side entering from
Trig Ir-Rnella

Isem/Numru Qadim Numru gdid Isem/Numru Qadim Numru gdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
Acjo 136
Garage 138
House under 140
construction
Ghandhom jizdiedu
Should be added
Isem/Numru Qadim Numru gdid Isem/Numru Qadim Numru gdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
Garaxx 142
Bieb bla numru 144

It-12 ta’ Dicembru, 2014

12th December, 2014
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AVVIZ TAL-PULIZIJA
Nru. 163

Bis-sahha tal-Artikolu 52 (1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija
jeharraf illi I-vetturi tas-sewqgan ma jkunux jistghu jghaddu
mit-toroq imsemmija hawn taht fid-dati u I-hinijiet indikati.

Hal Ghaxaq

Nhar I-Erbgha, 24 ta’ Dicembru, 2014 mill-4.00 p.m. il
quddiem minn Triq San Filippu, Triq San Loretu, Triq it-
Telleritu, Triq it-Tumbarellu, Dawret Hal Ghaxaq (service
road), Vijal il-Labour, Triq Gebellin, Triq Santa Marija u
quddiem il-knisja.

Hadd ma jista’ jipparkja vetturi fit-toroq imsemmija hawn
fuq u dawk misjuba pparkjati hemm jigu rmunkati.

Iz-Zurrieq
Nhar il-Hamis, 1-1 ta’ Jannar, 2015, mit-8.00 a.m. sas-
1.00 p.m. minn Triqg Dun Guzepp Zammit, Triq P.P. Saydon
u Misrah ir-Repubblika.
Hadd ma jista’ jipparkja vetturi fit-toroq imsemmija hawn

fuq u dawk misjuba pparkjati hemm jigu rmunkati.

It-12 ta’ Dicembru, 2014

TRANSPORT MALTA
Avviz lill-Bahhara Nru. 37 tal-2014
Arrangament ta’ Thahhir fic-Cirkewwa Ferry Terminal
B’referenza ghall-BA Chart 211A,
Il-Fliegi bejn Malta u Ghawdex - Malta - Kosta tat-
Tramuntana - I1-Ponta ta¢-Cirkewwa, id-Direttorat ghall-
Portijiet u 1-Yachting, Transport Malta jgharraf lill-bahhara

li tgieghdu tliet (3) Port Hand Buoys homor fi¢-Cirkewwa
Ferry Terminal Berth 3 fil-pozizzjonijiet li gejjin:

Latitude (T)  Longitude (L)  Jixghel u Jitfi Ragg

A) 35°59°.369  14°19°.875 1 Hamra kull 2NM
5 sekondi

B) 35°59°.338  14°19°.833 1 Hamra kull 2NM
5 seconds

C) 35°59°.323  14°19°.812 1 Hamra kull 2NM
5 seconds

Zewg zubruni li qabel tgieghdu f’pozizzjonijiet A u B
issa nbidlu.

POLICE NOTICE
No. 163

In virtue of Article 52 (1) of the Traffic Regulation Ordinance
(Cap. 65), the Commissioner of Police hereby notifies that the
transit of vehicles through the streets mentioned hereunder will
be suspended up to the dates and times indicated.

Ghaxaq

On Wednesday, 24th December, 2014, from 4.00 p.m.
onwards through Triq San Filippu, Triq San Loretu, Triq
it-Telleritu, Triq it-Tumbarellu, Dawret Hal Ghaxaq (service
road), Vjal il-Labour, Triq Gebellin, Triq Santa Marija and
in front of the church.

The parking of vehicles along the above mentioned streets is
also prohibited and vehicles found parked there will be towed.

Zurrieq
On Thursday, 1st January, 2015, from 8.00 a.m. till 1.00

p.m. through Triq Dun Guzepp Zammit, Triq P.P. Saydon and
Misrah ir-Repubblika.

The parking of vehicles along the above mentioned streets
is also prohibited and vehicles found parked there will be

towed.

12th December, 2014

TRANSPORT MALTA
Notice to Mariners No. 37 of 2014
Cirkewwa Ferry Terminal Navigation Arrangement
Reference is made to BA Chart 211A,
Channels between Malta and Ghawdex - Malta - North
Coast — I1-Ponta ta¢-Cirkewwa, the Ports and Yachting
Directorate, Transport Malta, notifies mariners that three (3)

red Port Hand Buoys have been placed at the Cirkewwa Ferry
Terminal Berth 3 in the following positions:

Latitude (N)  Longitude (E)  Flashing Range
A) 35°59°.369 14°19°.875 1 Redevery 2NM
5 seconds
B) 35°59°.338 14°19°.833 1 Redevery 2NM
5 seconds
C) 35°59°.323  14°19°.812 1 Redevery 2NM
5 seconds

Two buoys previously laid in A and B above have now
been replaced.
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Dawn iz-zubruni jimmarkaw it-tarf tal-Lvant ta’ Zona
li hija 6 m fonda bejn il-moll u z-Zona iktar baxxa kif muri
fic-chart li tinsab fuq il-website ta’ Transport Malta (www.
transport.gov.mt).

Il-bahhara ghandhom jiehdu nota ta’ hawn fuq u jinnavigaw
b’kawtela meta jersqu lejn dan il-moll.

[I-Pozizzjoni {"WGS 84 DATUM
Charts affettwati: BA Chart 211A, 2537, 2538

It-12 ta’ Di¢embru, 2014

MINISTERU GHALL-ENERGIJA U
S-SAHHA (SAHHA)

Pozizzjoni ta’ Junior Staff Grade (Medical Class)
fuq bazi Locum fil-Ministeru ghall-Energija
u s-Sahha (Sahha)

(Approvazzjoni skont il-capacity building
datata t-2 ta’ Awwissu, 2013)

Skont klawsola 3.1(l) tal-Ftehim Kollettiv kurrenti,
nomenklaturi li jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

Id-Direttur Generali (Rizorsi Umani) (Sahha) ghas-
Segretarju Permanenti, Ministeru ghall-Energija u s-Sahha
(Sahha), jilqa’ applikazzjonijiet ghall-pozizzjoni ta’ Junior
Staff Grade (Medical Class) fuq bazi Locum fil-Ministeru
ghall-Energija u s-Sahha (Sahha).

Tul tal-assignment u Kundizzjonijiet

2.1 Persuna maghzula tidhol f’assignment ta’ tnax-il
xahar (12) bhala Junior Staff Grade (Medical Class) fuq
bazi Locum fil-Ministeru ghall-Energija u s-Sahha (Sahha),
li jista’ jigi mgedded ghal perjodi ohra.

2.2 Il-pozizzjoni ta’Junior Staff Grade (Medical Class)
fuq bazi Locum hija soggetta ghal perjodu ta’ prova ta’ sitt
(6) xhur.

Salarju marbut mal-pozizzjoni

3.1 Is-salarju tal-pozizzjoni ta’ Junior Staff Grade
(Medical Class) fuq bazi Locum huwa ekwivalenti ghal
Skala ta’ Salarju 8, prezentement €19,475.02 fis-sena, li
jizdied b’€486.83 fis-sena sa massimu ta’ €22,396.00.

3.2 Persuna fil-pozizzjoni ta’ Junior Staff Grade
(Medical Class) fuq bazi Locum tigi promossa ghal Staff
Grade (Medical Class) fuq bazi Locum fi Skala ta’ Salarju 7,

These buoys mark the eastern limit of the 6m depth area
between the jetty and shallower area as shown on the chart
found on Transport Malta’s website (www.transport.gov.
mt).

Mariners are to note the above and navigate with extreme
caution when approaching this berth.

Position in WGS 84 Datum.
Chart affected: BA Chart 211A, 2537, 2538

12th December, 2014

MINISTRY FOR ENERGY AND HEALTH
(HEALTH)

Position of Junior Staff Grade (Medical Class)
on a Locum basis in the Ministry for Energy
and Health (Health)

(Capacity building approval dated
2nd August, 2013)

In accordance with clause 3.1(1) of the current Collective
Agreement, nomenclatures importing the male gender
include also the female gender.

The Director General (Human Resources) (Health) on
behalf of the Permanent Secretary, Ministry for Energy
and Health (Health), invites applications for the position of
Junior Staff Grade (Medical Class) on a Locum Basis in the
Ministry for Energy and Health (Health).

Duration of assignment and Conditions

2.1 A selected candidate will enter into a twelve (12)
month assignment as a Junior Staff Grade (Medical Class)
on a Locum Basis in the Ministry for Energy and Health
(Health), which may be renewed for further periods.

2.2 The position of Junior Staff Grade (Medical Class)
on a Locum Basis is subject to a probationary period of six
(6) months.

Salary pegged to the position

3.1. The salary attached to the position of Junior Staff
Grade (Medical Class) on a Locum Basis is Salary Scale 8§,
currently €19,475.02 per annum, rising by annual increments
of €486.83 up to a maximum of €22,396.00.

3.2 A person in the position of Junior Staff Grade
(Medical Class) on a Locum Basis will be promoted to
the position of Staff Grade (Medical Class) on a Locum
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prezentement (€20,809.98 x €531.17 - €23,997.00) wara
sentejn (2) servizz fil-grad, jekk tkun qdiet dmirha b’mod
sodisfacenti.

3.3 Tinghata Special Duty Allowance ta’ €4,800
fis-sena lill-uffi¢jali fil-pozizzjoni ta’ Junior Staff Grade
(Medical Class) fuq bazi Locum li jaghtu servizz fuq bazi ta’
roster fid-Dipartiment tal-Accidenti u Emergenza, fl-Unita
tat-Terapija Intensiva (ITU) jew fi¢-Centri tas-Sahha. Din
l-allowance tithallas f’pagamenti kull tliet xhur b’arretrati.
Staff Grades 1i jaghtu servizz f’dawn l-ogsma ma jkunux
intitolati ghal shift allowance. Dawk l-uffi¢jali li jahdmu
fuq bazi ta’ hinijiet ridotti jkunu eligibbli ghal pagament
pro-rata tal-iSpecial Duty Allowance skont il-provizjonijiet
stipulati fil-Ftehim li jappartjeni ghall-Klassi Medika.

Dmirijiet

4.1 Id-dmirijiet ta’ persuna fil-pozizzjoni ta’ Junior Staff
Grade (Medical Class) fuq bazi Locum jinkludu li:

(a) tahdem fi kwalunkwe Servizz tas-Sahha hekk kif
imgabbda mid-Direttur Generali Servizzi ghas-Sahha;

(b) tkun parti mit-tim li jiehu hsieb il-pazjenti fl-entita
rispettiva;

(c) taqdi dmirijiet hekk kif imqabbda mill-Clinical
Chairperson/Kap tas-Servizz rispettiv;

(d) tippartec¢ipa regolarment fi programmi ta’ zvilupp
professjonali kontinwu;

(e) tassisti biex tistabilixxi mekkanizmi xierqa biex
tassigura servizzi ta’ kwalita;

(f) dmirijiet ohra skont l-esigenzi tas-Servizz Pubbliku
skont struzzjonijiet moghtija mis-Segretarju Permanenti
Ewlieni;

(g) taghmel uzu mis-sistemi tat-Teknologija tal-
Informatika 1li jkunu qed jintuzaw fil-Ministeru ghall-
Energija u s-Sahha (Sahha).

4.2 Persuni maghzula bhala Junior Staff Grade (Medical
Class) fuq bazi Locum jistghu jigu mitluba 1i jwettqu
dmirijiet fi kwalunkwe servizz ghall-kura tas-sahha kemm
f’Malta kif ukoll f’Ghawdex.

4.3 Uffi¢jali fil-pozizzjoni ta’ Junior Staff Grade
(Medical Class) fuq bazi Locum ikunu mehtiega li jahdmu
rosters sabiex jizguraw ghotja ta’ servizz 24/7 fis-servizzi
tas-sahha.

Rekwiziti tal-eligibbilta

5.1 Sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, 1-applikanti ghandhom ikunu:

(1) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-Lingwa Ingliza kif
gej;

Basis in Salary Scale 7, currently (€20,809.98 x €531.17
- €23,997.00) on completion of two (2) years service in the
grade, subject to satisfactory performance.

3.3. An annual Special Duty Allowance of €4,800
will be paid to officers in the position of Junior Staff Grade
(Medical Class) on a Locum Basis who perform duties on
roster basis in the Accident and Emergency Department, in
the Intensive Therapy Unit (ITU) or at Health Centres. This
allowance will be paid quarterly in arrears. Staff Grades
performing duties in these areas will not be entitled to a
shift allowance. Those officers working on reduced hours
shall be eligible to a pro-rata payment of the Special Duty
Allowance in accordance with all the provisions stipulated
in the Agreement regarding the Medical Class.

Duties

4.1 The duties of the position of Junior Staff Grade
(Medical Class) on a Locum Basis include:

(a) working in any of the Health Services as directed by
the Director General Health Services;

(b) being part of the team looking after patients in the
respective entity;

(c) carrying out duties as directed by the respective
Clinical Chairperson/Head of Service;

(d) participating regularly in programmes of continuing
professional development;

(e) assisting in establishing appropriate mechanisms to
ensure quality of services;

(f) any other duties according to the exigencies of the
Public Service as directed by the Principal Permanent
Secretary;

(g) making use of the Information Technology systems
which may be in operation within the Ministry for Energy
and Health (Health).

4.2 A person engaged as Junior Staff Grade (Medical
Class) on a Locum Basis may be required to perform duties
in any of the health care services in Malta and Gozo.

4.3 Officers in the position of Junior Staff Grade (Medical
Class) on a Locum Basis will be required to work rosters to
ensure 24/7 coverage within the health service.

Eligibility requirements

5.1 By the closing time and date of this call for
applications, applicants must be:

(1) have the ability to communicate in the English
Language as follows:
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(a) l-applikanti jipprovdu evidenza li I-kwalifika ewlenija
fil-Medic¢ina kienet mghallma bil-lingwa Ingliza;

JEW (b) jipprovdu certifikat validu tal-IELTS
(International English Language Testing System) f’livell 7.5
jew aktar f’kull dominju;

JEW (c)jurulill-Bord tal-Ghazlali huma kapaci jitkellmu,
jagraw u jifhmu bil-Lingwa Ingliza b’mod sodisfacenti. L-
applikanti jsirilhom ukoll ezami ta’ komprensjoni bl-udit
fil-lingwa Ingliza sabiex tigi evalwata I-kapacita taghhom li
jikkomunikaw b’mod sigur mal-pazjenti u mal-kollegi.

Kandidati maghzula jintalbu jipprovdu evidenza ta’
proficjenza bazika fil-Lingwa Maltija fl-ahhar tal-ewwel
sena tal-kuntratt.

(i1) ikollhom isimhom imnizzel fir-Registri Principali
jew Temporanji mizmuma mill-Kunsill Mediku ta’ Malta
soggett ghad-dispozizzjonijiet indikati f’Paragrafu 5.2 ta’
hawn taht.

(ii1) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga
geghdin jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
jipprezentaw is-Service and Leave Record Form (GP 47),
filwaqt li dawk li japplikaw minn barra jridu jipprezentaw
Certifikat ricenti tal-Kondotta mahrug mill-Pulizija jew
awtorita ohra kompetenti mhux aktar minn xahar (1) gabel
id-data tal-applikazzjoni, u jindikaw jekk qatt kinux impjegati
tal-Gvern gabel u jaghtu d-dettalji). Qed jigi kkjarifikat 1i ¢-
certifikati tal-kondotta mahruga minn pajjiz iehor barra minn
Malta jridu jkunu jew bl-Ingliz, jew iridu jkunu akkumpanjati
minn traduzzjoni uffic¢jali tad-dokument bil-Lingwa Ingliza.

5.2 Applikazzjonijiet jigu kkunsidrati wkoll minghand
kandidati li ma jkollhomx fil-pussess taghhom ir-
registrazzjoni fir-Registri  Princ¢ipali jew Temporanji
mizmum mill-Kunsill Mediku ta’ Malta, diment li dawn
ikunu approvati li jigu inkluzi fir-Registri Princ¢ipali jew
Temporanji mizmum mill-Kunsill Mediku ta’ Malta, jew li
jkollhom kwalifika bazika fil-medic¢ina f’Parti Ia tat-Tieni
Skeda tal-Att Dwar il-Professjoniet tas-Sahha (Kap. 464 tal-
Ligijiet ta’ Malta). Jekk jintghazlu, dawn il-kandidati jridu
jipproducu ¢-Certifikat ta’ registrazzjoni indikat f’pararafu
5.1.(ii) qabel il-hatra.

5.3 Tinghata kunsiderazzjoni xierqa lill-kandidati li,
minbarra dak mitlub f’paragrafu 5.1, ghandhom esperjenza
ta’ xoghol relevanti u ppruvata.

5.4 L-applikanti prospettivi ghandhom jaraw id-
dispozizzjonijiet generali marbuta ma’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet fejn jikkoncerna s-sottomissjoni ta’
dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent tal-kwalifiki minghand 1-
MQRIC, jew awtorita pertinenti ohra, kif applikabbli (ara
I-link aktar 'l isfel).

(a) provide proof that the primary medical qualification
was undertaken in English;

OR (b) provide a valid certificate for IELTS (International
English Language Testing System) at the level of 7.5 or
above in each domain;

OR (c)demonstrate to the Selection Board a satisfactory level
of ability to speak, read and understand the English language.
Applicants will also be subjected to a listening comprehension
test of an English Language text in order to assess their ability to
communicate safely with patients and colleagues.

Selected candidates shall be required to provide evidence
in basic proficiency of the Maltese Language at the end of
the first year of the contract.

(ii) be included in the Principal or Temporary Registers
held by the Medical Council of Malta subject to the proviso
indicated in Paragraph 5.2 below.

(iii) of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and
Leave Record Form (GP 47); those applying from outside
the Service must produce a Certificate of Conduct issued by
the Police or other competent authority not earlier than one
(1) month from the date of application and state whether they
have ever been in Government Service, giving details). It is
hereby also being clarified that conduct certificates issued
from a country other than Malta are to be either in English,
or are to be accompanied by an official translation of the
document in English.

5.2 Applications will also be considered from
candidates who are not in possession of registration in
the Principal or Temporary Registers held by the Medical
Council of Malta, provided that these have been approved
for inclusion in the Principal or Temporary Registers held
by the Medical Council of Malta, or are in possession of a
basic medical qualification as listed in Part Ia of the Second
Schedule of the Health Care Professions Act (Cap. 464 of the
Laws of Malta). If selected, such candidates must produce
the Certificate of registration indicated in paragraph 5.1.(ii)
before appointment.

5.3 Due consideration will be given to applicants who,
besides the requisites indicated in paragraph 5.1, have proven
relevant work experience.

5.4 Prospective applicants should note the requirement
to produce MQRIC recognition statements in respect of their
qualifications from MQRIC, or other designated authorities,
as applicable, as per provisions applicable to this call for
applications (see link below).
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Sottomissjoni ta’ dokumentazzjoni

6.1 Il-kwalifiki u Il-esperjenza li l-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti li kopja
taghhom ghandha tkun mehmuza mal-applikazzjoni. Kopji
scanned mibghuta b’mod elettroniku huma accettati.

6.2 Id-dokumenti originali ghandhom, minghajr
eccezzjoni, jintwerew wagqt l-intervista.

Proceduri tal-Ghazla

7. L-applikanti eligibbli jigu assessjati minn Bord tal-
Ghazla biex jigi ddeterminat min hu adatt ghall-pozizzjoni.

Sottomissjoni tal-applikazzjoni

8. L-applikazzjonijiet flimkien mal-curriculum vitae
li juri l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlagghu mid-Divizjoni
tar-Rizorsi Umani (Sahha), Ministeru ghall-Energija u s-
Sahha (Sahha) f’Palazzo Castellania, 15, Triq il-Merkanti,
I1-Belt Valletta VLT 1171 sa mhux aktar tard minn nofsinhar
(Hin Centrali Ewropew) ta’ nhar it-Tlieta, 6 ta’ Jannar,
2015. L-applikazzjonijiet jistghu wkoll jintbaghtu permezz
tal-Online Government Recruitment Portal fuq (http://
recruitment.gov.mt) sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-
sejha ghall-applikazzjonijiet kif indikat hawn fuq. Aktar
dettalji dwar is-sottomissjoni tal-applikazzjonijiet jinsabu
fid-dispozizzjonijiet generali msemmija hawn isfel.

Dispozizzjonijiet generali ohra

9. Dispozizzjonijiet generali ohra dwar din is-sejha
ghall-applikazzjonijiet, b’referenza partikolari ghal:

kundizzjonijiet ohra marbuta mal-assignment/kuntratt;
bdil ragonevoli ghall-persuni rregistrati b’dizabbilta;

sottomissjoni ta’ dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar
il-kwalifiki;

pubblikazzjoni tar-rizultat;

il-process sabiex tintbaghat petizzjoni dwar ir-rizultat;

ezami mediku;
access ghall-formola tal-applikazzjoni u dettalji relatati;
zZamma ta’ dokumenti

jinstabu fis-sit elettroniku tad-Direttorat tar-Resourcing,
Uffic¢ju tar-Rizorsi Umani fl-Amministrazzjoni Pubblika
fl-indirizz (http://www.pahro.gov.mt/file.aspx?f=372), jew
jinkisbu mid-Divizjoni tar-Rizorsi Umani (Sahha), Ministeru
ghall-Energija u s-Sahha (Sahha), f’Palazzo Castellania,
15, Triq il-Merkanti, II-Belt Valletta VLT 1171. Dawn il-
dispozizzjonijiet generali ghandhom jitqiesu bhala parti
integrali minn din is-sejha ghall-applikazzjonijiet.

Submission of supporting documentation

6.1 Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials, copies of
which should be attached to the application. Scanned copies
sent electronically are acceptable.

6.2 Original certificates and/or testimonials are to be
invariably produced for verification at the interview.

Selection procedure

7. Eligible applicants will be assessed by a Selection
Board to determine their suitability for the position.

Submission of applications

8. Applications, together with a curriculum vitae showing
qualifications and experience, will be received by the Human
Resources Division (Health), Ministry for Energy and
Health (Health) at Palazzo Castellania, 15, Triq il-Merkanti,
Valletta VLT 1171 by not later than noon (Central European
Time) of Tuesday, 6th January, 2015. Applications can also
be submitted through the Online Government Recruitment
Portal on (http://recruitment.gov.mt) by the said closing time
and date of this call for applications, as indicated above.
Further details concerning the submission of applications
are contained in the general provisions referred to below.

Other general provisions

9. Other general provisions concerning this call for
applications, with particular reference to:

the conditions relating to the assignment/contract;

reasonable accommodation for registered persons with
disability;

the submission of recognition statements in respect of
qualifications;

the publication of the result;

the process for the submission of petitions concerning
the result;

medical examination;

access to application forms and related details;

retention of documents

may be viewed by accessing the website of the Public
Administration HR Office at the address (http://www.pahro.
gov.mt/file.aspx?f=372), or may be obtained from Human
Resources Division (Health), Ministry for Energy and Health
(Health), Palazzo Castellania, 15, Triq il-Merkanti, Valletta
VLT 1171. These general provisions are to be regarded as an
integral part of this call for applications.
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Ghall-fini ta’ paragrafu 6.2 tal-Dispozizzjonijiet Generali
ta’ din is-sejha ghall-applikazzjonijiet, in-numru tal-fax tad-
Divizjoni riceventi huwa 4356 2299 2604 filwagqt li l-indirizz
tal-email huwa (recruitment.meh-health@gov.mt).

It-12 ta’ Di¢cembru, 2014

MINISTERU GHALL-ENERGIJA
U S-SAHHA (SAHHA)

Post ta’ Consultant Dermato-Venereology
with Special Interest in Venereology
fil-Ministeru ghall-Energija u s-Sahha (Sahha)

(Approvazzjoni skont il-capacity building
datata t-13 ta’ Marzu, 2014)

Skont klawsola 3.1(1) tal-Ftehim Kollettiv kurrenti,
nomenklaturi i jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

Id-Direttur Generali (Rizorsi Umani) (Sahha), ghas-
Segretarju Permanenti, Ministeru ghall-Energija u s-Sahha
(Sahha), jilga’ applikazzjonijiet ghall-post ta’ Consultant
Dermato-Venereology with Special Interest in Venereology
fil-Ministeru ghall-Energija u s-Sahha (Sahha).

Termini u Kundizzjonijiet

2.1 Il-hatra, li tkun bi prova ghal sena (1), hija full time
fuq bazi indefinita u taqa’ taht ir-regoli u r-regolamenti li
jkunu fis-sehh minn zmien ghal Zmien fis-Servizz Pubbliku
ta’ Malta b’mod generali u fil-Ministeru ghall-Energija u
s-Sahha (Sahha) b’mod partikolari. Il-persuna li tinhatar
tista’ tigi ttrasferita skont l-esigenzi tas-Servizz Pubbliku ta’
Malta.

2.21l-Consultant Dermato-Venereology with Special Interest
in Venereology jirraporta direttament lill-Clinical Chairperson
tad-Dipartiment tad-Dermatologija u Venerologija.

2.3 Il-hatra ta’ persuna fil-kariga ta’ Consultant Dermato-
Venereology with Special Interest in Venereology tkun fi
Skala ta’ Salarju 4.

2.4 Persuna li tinhatar tkun tista’ taghzel bejn Contract
Au Contract B.

Dmirijiet

3.1 Id-dmirijiet ta’ persuna fil-Post ta’ Consultant
Dermato-Venereology with Special Interest in Venereology
jinkludu, fost l-ohrajn li:

(a) tkun responsabbli ghat-tim li jaga’ taht it-tmexxija
taghha u tassigura dixxiplina u prattika klinika tajba
spec¢jalment fil-prattiki ta’ kontroll ta’ infezzjonijiet;

For the purpose of paragraph 6.2 of the General
Provisions of this call for applications, the fax number of the
receiving Division is +356 2299 2604 and the e-mail address
is (recruitment.meh-health@gov.mt).

12th December, 2014

MINISTRY FOR ENERGY AND HEALTH (HEALTH)
(HEALTH)

Post of Consultant Dermato-Venereology
with Special Interest in Venereology in the Ministry
for Energy and Health (Health)

(Capacity building approval
dated 13th March, 2014)

In accordance with clause 3.1(1) of the current Collective
Agreement, nomenclatures importing the male gender
include also the female gender.

The Director General (Human Resources) (Health), on
behalf of the Permanent Secretary, Ministry for Energy and
Health (Health), invites applications for the post of Consultant
Dermato-Venereology with Special Interest in Venereology
in the Ministry for Energy and Health (Health).

Terms and Conditions

2.1 The appointment, which is subject to a probationary
period of one (1) year, shall be full-time on an indefinite
basis and is subject to any rules and regulations governing
from time to time the Malta Public Service in general and
the Ministry for Energy and Health (Health) in particular and
involves liability to transfer according to the exigencies of
the Malta Public Service.

2.2 The Consultant Dermato-Venereology with Special
Interestin Venereology shall reportto the Clinical Chairperson
of the Department of Dermatology and Venereology.

2.3 The post of Consultant Dermato-Venereology with
Special Interest in Venereology shall be in Salary Scale 4.

2.4 An appointee will be able to choose if to work on a
Contract A or Contract B basis.

Duties

3.1 The duties of the Consultant Dermato-Venereology
with Special Interest in Venereology include amongst
others:

(a) being responsible for his/her team and ensuring
discipline and good clinical practice especially infection
control practices;
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(b) tifforma parti mid-Dipartiment tad-Dermatologija u
Venereologija u taqa’ taht i¢-Chairperson tad-Dipartiment
tad-Dermatologija u Venereologija. Hi tkun mehtiega li
tiechu sehem fl-attivitajiet u fil-programm tat-taghlim tad-
Dipartiment tad-Dermatologija u Venereologija;

(c) tkun responsabbli ghat-tmexxija full-time tal-
Genito-Urinary Clinic, inkluz id-dijanjosi, investigazzjoni
u trattament ta’ infezzjonijiet li jittiehdu b’mod sesswali u
kundizzjonijiet relatati, kif ukoll pariri dwar ittestjar ghall-
HIV;

(d) tkun mehtiega 1i tassigura ambjent ta’ konfidenzjalita
stretta bil-facilita 1i pazjenti jkunu riferuti ghandha
direttament;

(e) tkun mehtiega li thaddem sistema ta’ tfittxija ta’
kuntatti bil-ghan i tittrazzan il-firxa ta’ infezzjonijiet 1i huma
mifruxa b’mod sesswali;

(f) tkun mehtiega tikkollabora ma’ dixxiplini ohra fl-
isptarijiet skont il-kaz;

(g) tkun mehtiega tikkollabora mad-Direttorat tal-
Health Promotion and Disease Prevention bil-ghan 1i 1-
pubbliku jkun aktar konxju dwar infezzjonijiet li huma
mifruxa b’mod sesswal u I-prevenzjoni taghhom.

(h) tkun mehtiega li ZZomm database tal-attivita tal-
klinika u tad-dijanjosi skont 1-Att Dwar il-Protezzjoni tad-
Data;

(1) tista’ tkun mitluba i toffri servizz kliniku specjalizzat
b’mod regolari skont il-htiega, fl-Isptar Generali ta’ Ghawdex
u anke fil-komunita;

(j) tipprovdi servizz fi kwalunkwe estensjonijiet futuri ta’
servizzi tas-sahha hekk kif provdut fi skema komprensiva
tas-sahha nazzjonali;

(k) tassigura l-implimentazzjoni ta’ tahrig kontinwu u
programm edukattiv ghall-impjegati li jikkuraw il-pazjenti
taht il-kariga taghha;

(1) tiehu sehem fit-taghlim u tahrig ta’ studenti ta’ qabel
u ta’ wara l-gradwazzjoni kif mehtieg u li tinvolvi ruhha fi
programmi kontinwi ta’ ricerka;

(m) tiehu sehem fi dmirijiet ohra li jkunu moghtija mill-
Clinical Chairperson tad-Dipartiment tad-Dermatologija u
Venerologija;

(n) taghti kontribut biex jitwaqqaf mekkanizmu xieraq
ghall-assigurazzjoni ta’ kwalita fis-servizz u ta’ medical
audit;

(b) forming part of the Department of Dermatology
and Venereology and will be directly accountable to the
Chairperson of Dermatology and Venereology. He/she will
be expected to take part in the activities of the Department
of Dermatology and Venereology and to participate in its
teaching programmes;

(c) will be responsible for the full-time running of the
Genito-Urinary Clinic, incorporating diagnosis, investigation
and treatment of sexually transmitted infections and related
conditions, as well as counseling in relation to HIV testing;

(d) will be required to ensure a strictly confidential
setting with the facility of direct patient referral;

(e) will be required to operate a system of contact tracing
in a bid to containing the spread of sexually transmitted
infections;

(f) will be required to collaborate with other hospital
disciplines as the case may be;

(g) will be required to collaborate with the Directorate
for Health Promotion and Disease Prevention in raising
public awareness about sexually transmitted infections and
their prevention;

(h) will be required to maintain a database of clinic
activity and diagnosis in accordance with the Data Protection
Act;

(i) may be required to hold regular specialised clinics at
Gozo General Hospital and in the community as required;

(j) provide service in any future extension of the health
services as provided under a comprehensive national health
scheme;

(k) ensure the implementation of an ongoing training and
education programme in respect of the staff caring for the
patients under his/her charge;

(1) will participate in undergraduate and postgraduate
teaching and training as required and involve himself/herself
in ongoing research programmes;

(m) carry out any other duties as assigned by the
Clinical Chairperson of the Department of Dermatology and
Venereology;

(n) will contribute to the establishment of appropriate
mechanisms to ensure quality of service and medical audit;
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(o) tkun mitluba taqdi dmirjiet ohra skont l-esigenzi
tas-Servizz Pubbliku skont struzzjonijiet moghtija mis-
Segretarju Permanenti Ewlieni;

(p) taghmel wuzu mis-sistemi tat-Teknologija tal-
Informatika li jkunu qed jintuzaw fil-Ministeru ghall-
Energija u s-Sahha (Sahha).

3.2 Kandidati maghzula jistghu jintalbu li jwettqu
dmirijiet fi kwalunkwe servizz ghall-kura tas-sahha kemm
f’Malta kif ukoll f’Ghawdex skont id-diskrezzjoni tal-
Management.

Rekwiziti tal-eligibbilta

4.1 Sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, l1-applikanti ghandhom ikunu:

(1) (a) cittadini ta’ Malta; jew

(b) ¢ittadini ta’ Stati Membri ohra tal-Unjoni Ewropea li
ghandhom jedd ghal trattament ugwali dags cittadini Maltin
fi kwistjonijiet ta’ impieg bis-sahha ta’ legizlazzjoni tal-
UE u dispozizzjonijiet ta’ trattati dwar i¢-caqliq hieles tal-
haddiema; jew

(c) cittadini ta’ kwalunkwe pajjiz iehor li ghandhom jedd
ghal trattament ugwali dags cittadini Maltin fi kwistjonijiet
ta’ impieg minhabba li jkunu japplikaw ghal dak il-pajjiz
b’legizlazzjoni tal-UE u dispozizzjonijiet ta’ trattati dwar ic-
c¢aqliq hieles tal-haddiema; jew

(d) kwalunkwe persuni ohra li ghandhom jedd ghal
trattament ugwali dags ¢ittadini Maltin fi kwistjonijiet ta’
impieg permezz tar-relazzjoni familjari taghhom ma’ persuni
msemmija f’(a), (b) jew (¢), skont kif hemm fil-ligi jew fil-
legizlazzjoni tal-UE u dispozizzjonijiet ta’ trattati msemmija
hawn fuq; jew

(e) cittadini ta’ pajjizi terzi li jkunu nghataw status
ta’ residenti li joqoghdu ghal zmien twil f’Malta taht ir-
regolament 4 tar-Regolamenti tal-2006 dwar “Status ta’
Residenti li joqoghdu ghal Zmien Twil (Cittadini ta’ Pajjizi
Terzi)”, jew li jkunu nghataw permess ta’ residenza taht
ir-regolament 18 (3) tal-istess regolamenti, flimkien mal-
membri tal-familja ta’ ¢cittadini ta’ pajjiz terzi li jkunu
nghataw permess ta’ residenza taht ir-Regolamenti tal-2007
dwar ir-Rijunifikazzjoni tal-Familji.

Ghandu jintalab il-parir tad-Dipartiment ta¢-Cittadinanza
u Expatriates skont il-htiega fl-interpretazzjoni tad-
dispozizzjonijiet imsemmija hawn fuq.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f’(b), (c), (d) u (¢) hawn
fuq tehtieg il-hrug ta’ licenzja tax-xoghol f’dawk il-kazijiet
fejn hija mehtiega skont 1-Att dwar I-Immigrazzjoni u

(o) carry out any other duties according to the exigencies
of the Public Service as directed by the Principal Permanent
Secretary;

(p) make use of the Information Technology systems
which may be in operation within the Ministry for Energy
and Health (Health).

3.2 An appointee may be required to perform duties
in any of the health care services in Malta and Gozo at the
discretion of the Management.

Eligibility requirements

4.1 By the closing time and date of this call for
applications, applicants must be:

(1) (a) citizens of Malta; or

(b) citizens of other Member States of the European
Union who are entitled to equal treatment to Maltese citizens
in matters of employment by virtue of EU legislation and
treaty provisions dealing with the free movement of workers;
or

(c) citizens of any other country who are entitled to
equal treatment to Maltese citizens in matters related to
employment by virtue of the application to that country of
EU legislation and treaty provisions dealing with the free
movement of workers; or

(d) any other persons who are entitled to equal treatment
to Maltese citizens in matters related to employment in terms
of the law or the above-mentioned EU legislation and treaty
provisions, on account of their family relationship with
persons mentioned in paragraph (a), (b) or (c); or

(e) third country nationals who have been granted long-
term resident status in Malta under regulation 4 of the
“Status of Long-Term Residents (Third Country Nationals)
Regulations, 2006, or who have been granted a residence
permit under regulation 18 (3) thereof, together with family
members of such third country nationals who have been
granted a residence permit under the “Family Reunification
Regulations, 2007”.

The advice of the Citizenship and Expatriates Department
should be sought as necessary in the interpretation of the
above provisions.

The appointment of candidates referred to at (b), (c), (d)
and (e) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
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legizlazzjoni sussidjarja. Il-Korporazzjoni ghax-Xoghol u
t-Tahrig ghandha tigi kkonsultata skont il-htiega dwar din
il-materja.

(1) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija jew
bil-Lingwa Ingliza u li qabel ma tkun ikkonfermata l-hatra
taghhom, applikanti maghzula ghandhom l-ewwel jipprovdu
evidenza ta’ profi¢jenza bazika fil-lingwa Maltija.

4.2 Sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, 1-applikanti ghandhom ukoll:

(i) ikollhom isimhom imnizzel fir-Registru ghall-
Ispecjalisti tal-Genito-Urinary Medicine mizmum mill-
Kunsill Mediku ta’ Malta; jew

(i) ikunu approvati li isimhom jitnizzel fir-Registru
ghall-Ispecjalisti tal-Genito-Urinary Medicine mizmum
mill-Kunsill Mediku ta’ Malta; jew

(>iii) (a) ikollhom Certificate of Completion of Training
(CCT) mahrug mill-Kumitat ghall-Approvazzjoni ta’
Specjalisti ta’ Malta 1i jindika 1i l-applikant temm it-tahrig
specjalizzat li jista’ jkun mitlub ghall-Genito-Urinary
Medicine ; jew

(b) ikollhom kwalifika ta’ specjalista ekwivalenti ghas-
CCT fil-Genito-Urinary Medicine, jew specjalita ekwivalenti
li tkun mahruga mill-Awtorita kompetenti fi stat membru ichor
tal-Unjoni Ewropea, kif indikat f’parti 1b tat-Tieni Skeda tal-
Att dwar il-Professjonijiet tas-Sahha ta’ Malta; jew

(c) ikollhom kwalunkwe kwalifika ohra ta’ specjalista
fuq kundizzjoni li ma’ din tinhemez dikjarazzjoni formali
ta’ rikonoxximent mill-Kumitat ghall-Approvazzjoni ta’
Specjalisti ta’ Malta, li tiddikjara 1i 1-kwalifiki/esperjenza
miksuba huma suffi¢jenti sabiex tabib ikun irregistrat
mal-Kunsill Mediku ta’ Malta bhala Specjalist tal-Genito-
Urinary Medicine.

4.3 L-applikanti maghzula li jkunu eligibbli taht
paragrafu 4.2 (ii) u paragrafu 4.2 (iii) hawn fuq iridu jkunu
mnizzlin fir-Registru ghall-Ispecjalisti mizmum mill-Kunsill
Mediku ta’ Malta qabel il-hatra.

4.4 Sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, I-applikanti ghandhom ukoll ikollhom
sentejn (2) esperjenza full time bhala Specjalisti tad-Dermato-
Venereology. Qed jigi ¢carat li l-esperjenza bhala Specjalista
titgies 1i ma tibdiex qabel id-data tar-Registrazzjoni fir-
Registru ghall-Ispecjalisti mizmum mill-Kunsill Mediku
ta’ Malta, jew Registrazzjoni ekwivalenti li tkun mahruga
mill-Awtorita kompetenti fi stat membru iehor tal-Unjoni
Ewropea. Qed jigi ¢carat ukoll li meta l-esperjenza tkun
miksuba fuq bazi part time, jew fuq inqas minn 40 siegha
fil-g¢imgha, din tkun rikonoxxuta fuq bazi pro-rata.

and subsidiary legislation. The Employment and Training
Corporation should be consulted as necessary on this issue.

(ii) have the ability to communicate in the Maltese or
English Language, provided that before confirmation of
appointment, successful applicants must provide evidence
of basic proficiency in the Maltese language.

4.2 By the closing time and date of this call for
applications, applicants must furthermore be:

(i) listed in the Specialist Register of Dermato-
Venereology kept by the Medical Council of Malta; or

(ii) approved for inclusion in the Specialist Register
of Dermato-Venereology kept by the Medical Council of
Malta; or

(iii)) (a) in possession of a certificate of completion
of training (CCT) issued by the Specialist Accreditation
Committee of Malta, which shows that the applicant has
completed such specialist training as may be prescribed for
Dermato-Venereology; or

(b) in possession of a specialist qualification equivalent
to the CCT for Dermato-Venereology, which is issued by
the competent authority in another EU member state, as
listed in Part Ib of the Second Schedule of the Health Care
Professions Act of Malta; or

(c) in possession of any other specialist qualification
provided that this must be accompanied by a formal
recognition statement by the Specialist Accreditation
Committee of Malta, stating that the qualifications/experience
are sufficient for a doctor to be registered with the Medical
Council of Malta as a specialist in Dermato-Venereology.

4.3 Successful candidates eligible under paragraph
4.2 (ii) and paragraph 4.2 (iii) above must be listed in the
Specialist Register kept by the Medical Council of Malta
before appointment.

4.4 By the closing time and date of this call for
applications, applicants must furthermore have two (2) years
full time experience as a specialist in Dermato-Venereology.
It is hereby being clarified that specialist experience will be
deemed not to commence prior to the date of registration in
the Specialist Register kept by the Medical Council of Malta,
or equivalent registration issued by the competent authority
in another EU Member State. It is furthermore being clarified
that experience carried out on a part-time basis, or in any
case on a basis of less than 40 hours per week, is reckoned
on a pro-rata basis.
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4.5 Kandidati li japplikaw skont it-termini ta’ paragrafu
4.2 (iii) (b) u paragrafu 4.2 (iii) (c) hawn fuq iridu jiksbu
ittra ta’ rikonoxximent mill-Kumitat ghall-Approvazzjoni
ta’ Specjalisti ta’ Malta li tikkonferma li I-kwalifiki miksuba
jistghu jitgiesu bhala ekwivalenti ghas-Certificate of
Completion of Training (CCT) mahrug mill-Kumitat ghall-
Approvazzjoni ta’ Specjalisti ta’ Malta. F'kaz ta’ diffikulta,
il-parir tal-Kumitat ghall-Approvazzjoni ta’ Specjalisti ta’
Malta ghandu jkun mitlub.

Sabiex tigi ffacilitata r-referenza, il-website tal-Kumitat
ghall-Approvazzjoni ta’ Specjalisti ta’ Malta tista’ tigi
kkonsultata fuq:

(https://ehealth.gov.mt/healthportal/others/regulatory_
councils/medical_specialists_accreditat/med_specialists_
accreditation.aspx).

4.6 Kandidati li japplikaw skont it-termini ta’
paragrafu 4.2 (iii) (b) jew paragrafu 4.2 (iii) (c¢), u li jkunu
jridu  jipprezentaw dikjarazzjoni mill-Kumitat ghall-
Approvazzjoni ta’ Specjalisti kif mitlub fil-paragrafu 4.4
ghandhom jinkludu kopja ta’ din id-dikjarazzjoni mal-
applikazzjoni u jipprezentaw l-originali waqt l-intervista.
Kandidati li ma jkunux fil-pussess ta’ din id-dikjarazzjoni
xorta jistghu japplikaw, basta jissottomettu kopja ta’ din id-
dikjarazzjoni hekk kif din tkun ghad-dispozizzjoni taghhom,
u f’ebda ¢irkostanza mhux aktar tard minn xahar mid-data
tal-gheluq tas-sejha ghall-applikazzjonijiet. Applikanti li
ma jilhqux jipprezentaw din id-dikjarazzjoni fi Zmien xahar
ghal ragunijiet mhux fil-kontroll taghhom, jistghu jitolbu
ghal estensjoni b’xahar iehor lill-Kap tad-Dipartiment fejn
ged jintlagghu l-applikazzjonijiet, u jindikaw b’mod car
ir-ragunijiet ghad-dewmien. Talbiet ghall-estensjonijiet
itwal minn dan il-perjodu, ghandhom jintbaghtu ghall-
konsiderazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

4.7Kandidatilimajkunux ghadhom gabu ¢-certifikazzjoni
msemmija hawn fuq formalment xorta jigu kkunsidrati,
basta jipprovdu evidenza li gew approvati ghall-ghoti tac-
certifikazzjoni msemmija sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din
is-sejha ghall-applikazzjonijiet.

4.8 Applikanti jridu jkunu wkoll ta’ karattru morali
tajjeb (applikanti li diga geghdin jahdmu fis-Servizz Pubbliku
ta’ Malta jridu jipprezentaw is-Service and Leave Record
Form (GP 47), filwaqt li dawk 1i japplikaw minn barra jridu
jipprezentaw Certifikat ricenti tal-Kondotta mahrug mill-
Pulizija jew awtorita ohra kompetenti mhux aktar minn
xahar (1) qabel id-data tal-applikazzjoni, u jindikaw jekk
qatt kinux impjegati tal-Gvern qabel, u jaghtu d-dettalji).

4.9 Tinghata kunsiderazzjoni xierqa lil dawk l-applikanti
li, minbarra li jissodisfaw ir-rekwiziti stipulati f’paragrafu
4.1 sa 4.8 ghandhom esperjenza relevanti ppruvata.

4.5 Candidates applying in terms of paragraph 4.2 (iii) (b)
and paragraph 4.2 (iii) (c) above must obtain a recognition
statement from the Specialist Accreditation Committee of
Malta confirming that their qualifications may be considered
as an equivalent to the certificate of completion of training
(CCT) issued by the Specialist Accreditation Committee of
Malta. In case of any difficulty, the advice of the Specialist
Accreditation Committee of Malta is to be sought.

For ease of reference, the website of the Specialist
Accreditation Committee of Malta may be consulted at:

(https://ehealth.gov.mt/healthportal/others/regulatory_
councils/medical_specialists_accreditat/med_specialists_
accreditation.aspx).

4.6 Candidates applying in terms of paragraph 4.2 (iii)
(b) or paragraph 4.2 (iii) (c) and who are required to present
a statement by the Specialist Accreditation Committee as
specified in paragraph 4.5 should include a copy of that
statement with their application and present the original at
the interview. Candidates not in possession of the required
statement may still apply, provided that they submit a copy
of the statement as soon as it is available and, in any case,
by not later than one month from the closing date of this call
for applications. Applicants who fail to present the required
statement within the one-month period for reasons beyond
their control may request an extension of this time limit,
up to a further one month, from the Head of Department
receiving the applications, indicating clearly the reasons for
the delay. Requests for an extension beyond this period are
to be submitted for the consideration of the Public Service
Commission.

4.7 Candidates who have not yet formally obtained any
of the above-mentioned certification will still be considered,
provided that they submit evidence that they have been
approved for the award of the certification in question by the
closing time and date of the call for applications.

4.8 Applicants must be of good moral character
(applicants who are already in the Malta Public Service must
produce a Service and Leave Record Form (GP 47), those
applying from outside the Service must produce a Certificate
of Conduct issued by the Police or other competent authority
not earlier than one (1) month from the date of application
and state whether they have ever been in Government
Service, giving details).

4.9 Due consideration will be given to applicants who,
in addition to satisfying the requirements in paragraph 4.1 to
4.8 have proven relevant work experience.
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4.10 L-applikanti prospettivi ghandhom jaraw id-
dispozizzjonijiet generali marbuta ma’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet fejn jikkoncerna s-sottomissjoni ta’
dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent tal-kwalifiki minghand 1-
MQRIC, jew awtorita pertinenti ohra, kif applikabbli (ara
I-link aktar 'l isfel).

Sottomissjoni ta’ dokumentazzjoni

5.1 Il-kwalifiki u Il-esperjenza li l-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’certifikati u/ jew dokumenti li kopja
taghhom ghandha tkun mehmuza mal-applikazzjoni. Kopji
scanned mibghuta b’mod elettroniku huma accettati.

5.2 Id-dokumenti originali ghandhom, minghajr
eccezzjoni, jintwerew waqt l-intervista ghall-verifikazzjoni.

Proceduri tal-Ghazla

6. L-applikanti eligibbli jigu assessjati minn Bord tal-
ghazla biex jigi ddeterminat min hu adatt ghall-post.

Sottomissjoni tal-applikazzjoni

7. L-applikazzjonijiet flimkien mal-curriculum vitae
li juri l-kwalifiki u l-esperjenza flimkien mal-ismijiet ta’
7ewg referees, jintlagghu mid-Direttorat tar-Rizorsi Umani,
Ministeru ghall-Energija u s-Sahha (Sahha) f’Palazzo
Castellania 15, Triq il-Merkanti, II-Belt Valletta VLT 1171, sa
mhux aktar tard minn nofsinhar (Hin Centrali Ewropew) ta’
nhar it-Tnejn, id-29 ta’ Di¢embru, 2014. L-applikazzjonijiet
jistghu jintbaghtu wkoll permezz tal-Online Government
Recruitment Portal fuq (http://recruitment.gov.mt) sal-hin
u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-applikazzjonijiet
kif indikat hawn fuq. Aktar dettalji dwar is-sottomissjoni
tal-applikazzjonijiet jinsabu fid-dispozizzjonijiet generali
msemmija hawn isfel.

Dispozizzjonijiet generali ohra

8. Dispozizzjonijiet generali ohra dwar din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, b’referenza partikolari ghal:

perjodu ta’ prova u kundizzjonijiet ohra;
bdil ragonevoli ghall-persuni rregistrati b’dizabbilta;

sottomissjoni ta’ dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar
il-kwalifiki;

pubblikazzjoni tar-rizultat;

ezami mediku;

process sabiex tintabaghat petizzjoni dwar ir-rizultat;

access ghall-formola tal-applikazzjoni u dettalji relatati;
zamma ta’ dokumenti

4.10 Prospective applicants should note the requirement
to produce MQRIC recognition statements in respect of their
qualifications from MQRIC, or other designated authorities,
as applicable, as per provisions applicable to this call for
applications (see link below).

Submission of supporting documentation

5.1 Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials, copies of
which should be attached to the application. Scanned copies
sent electronically are acceptable.

5.2 Original certificates and/or testimonials are to be
invariably produced for verification at the interview.

Selection procedure

6. Eligible applicants will be assessed by a Selection
Board to determine their suitability for the post.

Submission of applications

7. Applications together with a curriculum vitae showing
qualifications and experience and the names and contact
details of two referees, will be received by the Human
Resources Division, Ministry for Energy and Health (Health)
at Palazzo Castellania, 15, Triq il-Merkanti, Valletta VLT
1171, by not later than noon (Central European Time) of
Monday, 29th December, 2014. Applications can also be
submitted through the Online Government Recruitment
Portal on (http://recruitment.gov.mt) by the said closing
time and date of this call for applications as indicated above.
Further details concerning the submission of applications
are contained in the general provisions referred to below.

Other general provisions

8. Other general provisions concerning this call for
applications, with particular reference to:

the probationary period and other conditions;

reasonable accommodation for registered persons with
disability;

submission of recognition statements in respect of
qualifications;

publication of the result;

medical examination;

the process for the submission of petitions concerning
the result;

access to application forms and related details;

retention of documents
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jinsabu fis-sit elettroniku tal-Ufficc¢ju tar-Rizorsi Umani
fl-Amministrazzjoni Pubblika fl-indirizz (http://pahro.gov.
mt/file.aspx?f=359), jew jinkisbu mid-Divizjoni tar-Rizorsi
Umani, Ministeru ghall-Energija u s-Sahha (Sahha), Palazzo
Castellania, 15, Triq il-Merkanti, I1-Belt Valletta VLT 1171.
Dawn id-dispozizzjonijiet generali ghandhom jitqiesu bhala
parti integrali minn din is-sejha ghall-applikazzjonijiet.

Ghall-fini ta’ paragrafu 6.2 tad-Dispozizzjonijiet Generali
ta’ din is-sejha ghall-applikazzjonijiet, in-numru tal-fax tad-
Divizjoni riceventi huwa 4356 2299 2604 filwagqt li l-indirizz
elettroniku huwa (recruitment.meh-health@gov.mt).

It-12 ta’ Di¢cembru, 2014

MINISTERU GHALL-FINANZI

Post ta’ Uffi¢jal tad-Dwana fid-Dipartiment
tad-Dwana fil-Ministeru ghall-Finanzi

(Approvazzjoni skont il-capacity building
datata is-7 ta’Ottubru, 2014)

Skont klawsola 3.1(1) tal-Ftehim Kollettiv kurrenti,
nomenklaturi i jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

Id-Direttur Generali (Dwana), Ministeru ghall-Finanzi
jilga’ applikazzjonijiet ghall-post ta’ Ufficjal tad-Dwana fid-
Dipartiment tad-Dwana fil-Ministeru ghall-Finanzi.

Termini u Kundizzjonijiet

2.1 Is-salarju ta’ Uffi¢jal tad-Dwana, 1i jidhol/tidhol
fil-grad bir-rekwiziti tal-eligibbilta ta’ paragrafu 4.1(A),
huwa ta’ Skala ta’ Salarju 14, €13,282.02 fis-sena, li jizdied
b’€316.83 fis-sena sa massimu ta’ €15,183.00 ghal perjodu
ta’ sentejn traineeship, u wara servizz sodisfacenti jitla’/titla’
fi Skala 12, €15,106 fis-sena, li jizdied b’€354 fis-sena sa
massimu ta’ €17,230.

2.2 Is-salarju ta’ Uffi¢jal tad-Dwana,li jidhol/tidhol bir-
rekwiziti tal-eligibbilta ta’ paragrafu 4.1(B) huwa ta’ Skala
12.

2.3 Persuna fil-grad ta’ Uffi¢jal tad-Dwana titla’ fi Skala
ta’ Salarju 10 (€17,135.98 x €407.67 - €19,582.00) wara
hames snin servizz sodisfacenti fil-grad ta’ Skala 12.

2.4 Uffi¢jali tad-Dwana, li ghandhom il-kundizzjonijiet
tax-xoghol stipulati fil-Memorandum of Understanding
u l-Ftehim tal-Customs Class applikabbli, jircievu wkoll
Sflexibility allowance i, fis-sena 2014, hija ta’ €4,948.51 fis-
sena.

may be viewed by accessing the website of the Public
Administration HR Office at the address (http://pahro.gov.
mt/file.aspx?f=359), or may be obtained from the Human
Resources Division, Ministry for Energy and Health
(Health), Palazzo Castellania, 15, Triq il-Merkanti, Valletta
VLT 1171. These general provisions are to be regarded as an
integral part of this call for applications.

For the purpose of paragraph 6.2 of the General
Provisions of this call for applications, the fax number of the
receiving Division is +356 2299 2604 and the e-mail address
is (recruitment.meh-health@gov.mt).

12th December, 2014

MINISTRY FOR FINANCE

Post of Customs Officer in the Customs
Department in the Ministry for Finance

(Capacity building approval
dated 7th October 2014)

In accordance with clause 3.1(1) of the current Collective
Agreement, nomenclatures importing the male gender
include also the female gender.

The Director General (Customs), Ministry for Finance
invites applications for the post of Customs Officer in the
Customs Department in the Ministry for Finance.

Terms and Conditions

2.1 The salary for the post of Customs Officer, entering into
the grade under the eligibility provisions of paragraph 4.1(A)
will be placed in Salary Scale 14, that is, €13,282.02 per annum,
rising by annual increments of €316.83 up to a maximum of
€15,183.00 for a traineeship period of two years following
which, subject to satisfactory performance, these officers will
be placed in Scale 12, that is, €15,106 per annum, rising by
annual increments of €354 up to a maximum of €17,230.

2.2 Persons entering the grade of Customs Officers
under the provision of paragraph 4.1(B) will be placed in
Scale 12.

2.3 Customs Officers will progress to Salary Scalel0
(€17,135.98 x €407.67 - €19,582.00) after five years in
Scale 12, subject to satisfactory performance.

2.4 Customs Officers, whose conditions of work are
stipulated in the applicable Memorandum of Understanding
and Agreement of the Customs Class, are also entitled to a
flexibility allowance, which in the year 2014, is of €4,948.51
per annum.
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Dmirijiet

3. Id-dmirijiet ta’ persuna fil-hatra ta’ Uffi¢jal tad-Dwana
jinkludu li:

a) thares id-dhul tat-taxxi lokali u tal-UE;

b) tassisti fl-ezami u r-rilaxx, taghmel spot-checks, ta’
merkanzija principalment maghmula fuq bazi ta’ gestjoni
tar-riskju;

¢) tissottometti rapporti lis-superjuri tieghu/taghha;

d) tinforma lis-superjuri tieghu/taghha dwar xi problemi
potenzjali u diffikultajiet malli ssir taf bihom;

e) tizgura li I-pubbliku jkollu servizz effi¢jenti u kordjali

f) taghmel xoghol fil-qasam legali u tassisti lill-Uffic¢ju
tal-Avukat Generali fil-qorti fil-kawzi ¢ivili u kummercjali
kif ukoll tassisti lill-Pulizija waqt prosekuzzjoni f’kazijiet
kriminali li jinvolvu lid-Dipartiment tad-Dwana;

¢) taghti pratka, tirrilaxxa ’1 barra u tfittex fuq bastimenti,
jottijiet u ajruplani;

h) tikklerja passiggieri, tezamina u tirrilaxxa I-bagalji;

1) tigbor informazzjoni u taghmel sorveljanza relatata ma’
nuqgqas ta’ osservanza mal-ligijiet u r-regolamenti nazzjonali
u tal-UE;

j) tassisti fil-fazi ta” implimentazzjoni fil-progetti tal-IT,
tipprovdi sapport lil kull min juza l-programmi ta’ 1-IT u
tikkoordina fis-sistema elettronika tal-IT fid-Dipartiment;

k) tattendi ghall-laqghat, seminars u korsijiet lokalment
u barra minn Malta;

1) possibbilment tahdem fuq bazi ta’ xift, 1i jinkludi 1-
Hdud u Festi Pubblici;

m) tinforza r-regoli u r-regolamenti tad-Dwana lokali u
tal-UE, bl-uzu tas-setghat ezekuttivi;

n) tfittex fuq il-persuni fil-portijiet u f’Zoni tad-Dwana,
skont ir-regolamenti tad-Dwana, meta mehtieg;

0) issuq karozzi tad-Dipartiment fuq xoghol relatat
direttament mad-doveri tieghu/taghha; u

p) taghmel dmirijiet ohra skont l-esigenzi tas-Servizz
Pubbliku skont struzzjonijiet moghtija mis-Segretarju
Permanenti Ewlieni.

Duties

3. The duties of Customs Officer include:

a) protecting EU and national revenue;

b) assisting in the examination and release of, and
spot-checks on, targeted cargo mainly based on risk
management;

¢) submitting of reports to superior officers;

d) informing one’s superiors regarding any potential
problems or difficulties as soon as these become apparent;

e) ensuring that the public is given an efficient and cordial
service;

f) performing legal duties and assisting the Office of the
Attorney General in civil and commercial court cases as well
as assisting the Police during prosecution in criminal cases
involving the Customs Department;

g) admitting to pratique, clearing outwards and
rummaging vessels, yachts and aircraft;

h) clearing passengers,
luggage;

examining and releasing

1) carrying out surveillance and intelligence work related
to non-observance of EU and National Customs and Excise
Legislation and Regulations;

j) assisting in the implementation phase of IT projects,
providing user and operations IT support and coordinating
the office automation within the Department;

k) attending meetings/seminars/courses held locally or
abroad;

) possibly working on a shift basis including Sundays
and Public Holidays;

m) using executive powers to enforce Customs/EU rules
and regulations;

n) effecting body searches when necessary in Customs
ports/areas in terms of Customs regulations;

0) driving the Department’s motor vehicles with relation
to his/her direct duties; and

p) any other duties according to the exigencies of the
Public Service as directed by the Principal Permanent
Secretary.
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Rekwiziti tal-eligibbilta

4.1 Sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, l-applikanti ghandhom:

(i) (A) (a) ikunu cittadini ta’ Malta;

Ghandu jintalab il-parir tad-Dipartiment ta¢-Cittadinanza
u Expatriates skont il-htiega fl-interpretazzjoni tad-
dispozizzjoni msemmija hawn fuq.

L-applikanti jridu jipprezentaw il-Karta tal-Identita
taghhom flimkien ma’ fotokopja taghha mal-applikazzjoni.
(b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-lingwa Maltija;

(c) ikollhom:

1) jew tliet (3) passes fil-Livell Avvanzat f’livell 4 tal-
MQF, flimkien ma’ mhux anqas minn tliet (3) passes f’Livell
Ordinarju f’livell 3 tal-MQF (Gradi 1 - 5), jew kwalifika
xierqa, komparabbli u rikonoxxuta f’suggetti differenti, li
jinkludu 1-Malti, il-lingwa Ingliza, il-Matematika, u lingwa
barranija ohra f’livell Avvanzat, Intermedjarju jew f’livell
Ordinarju;

2) jew zewg (2) passes fil-Livell Avvanzat f’livell 4 tal-
MQF u tlieta (3) ohra fil-Livell Intermedjarju f’livell 4 tal-
MQF, flimkien ma’ mhux angas minn tliet (3) passes f’Livell
Ordinarju f’livell 3 tal-MQF (Gradi 1 - 5), jew kwalifika
xierqa, komparabbli u rikonoxxuta f’suggetti differenti, li
jinkludu 1-Malti, il-lingwa Ingliza, il-Matematika, u lingwa
barranija ohra f’livell Avvanzat, Intermedjarju jew f’livell
Ordinarju.

JEW

(B) Ufficjali Pubbli¢i fil-grad ta’ Assistent tad-Dwana
Anzjan.

Kwalifiki relevanti f’livelli 3 u 4 tal-MQRIC f’suggetti
ta’ natura teknika jew manigerjali/amministrattiva, kif
determinat mill-esigenzi tax-xoghol minn Zmien ghal Zmien,
jigu kkunsidrati wkoll favorevolment.

Kwalifiki li huma ta’ livell oghla minn dak mitlub hawn
fuq jigu accettati ghall-fini ta’ eligibbilita, sakemm dawn
ikunu fis-suggetti mitluba.

Dawk il-kandidati li ma jkunux ghadhom gabu I-kwalifiki
msemmija hawn fuq formalment xorta jigu kkunsidrati, basta
jipprovdu evidenza li gew appovati ghall-ghoti tal-kwalifiki
msemmija sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet.

(i) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga
geghdin jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu

Eligibility requirements

4.1 By the closing time and date of this call for
applications, applicants must be:

(1) (A) (a) citizens of Malta;

The advice of the Citizenship and Expatriates Department
should be sought as necessary in the interpretation of the
above provision.

Applicants must produce their official Identity Card and
a photocopy thereof along with their application.
(b) able to communicate in the Maltese language;

(c) in possession of:

1) either three (3) passes at ‘A’ level at MQF level 4 and
at least three (3) passes in different subjects at ‘O’ level at
MQF level 3 (Grades 1 — 5), or an appropriate, recognized
comparable qualification which should include Maltese,
English Language, Mathematics and a foreign language at
either ‘A’ level, Intermediate, or ‘O’ level;

2) or two (2) passes at ‘A’ level at MQF level 4 and
three (3) passes in Intermediate level at MQF level 4 and
at least three (3) passes in different subjects at ‘O’ level at
MQF level 3 (Grades 1 - 5), or an appropriate, recognized
comparable qualification which should include Maltese,
English Language, Mathematics and a foreign language at
either ‘A’ level, Intermediate, or ‘O’ level.

OR

(B) Public Officers in the grade of Senior Customs
Assistant.

Relevant qualifications at MQRIC level 3 and 4 in
subjects related to a technical or managerial/administrative
nature as determined by work exigencies from time to time
shall also be considered favourably.

Qualifications at a level higher than that specified above
will be accepted for eligibility purposes, provided they meet
any specified subject requirements.

Moreover, candidates who have not yet formally obtained
any of the above-mentioned qualifications will still be
considered, provided that they submit evidence that they have
been approved for the award of the qualifications in question
by the closing time and date of the call for applications.

(ii) of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and
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jipprezentaw is-Service and Leave Record Form (GP 47);
filwaqt li dawk li japplikaw minn barra jridu jipprezentaw
Certifikat ricenti tal-Kondotta mahrug mill-Pulizija jew
awtorita ohra kompetenti mhux aktar minn xahar (1) qabel id-
data tal-applikazzjoni, u jindikaw jekk qatt kinux impjegati
tal-Gvern qabel u jaghtu d-dettalji).

4.2 Tinghata kunsiderazzjoni xierqa lill-kandidati li,
minbarra dak mitlub f’paragrafu 4.1, ghandhom esperjenza
ta’ xoghol relevanti u ppruvata.

4.3 L-applikanti prospettivi ghandhom jaraw id-
dispozizzjonijiet generali marbuta ma’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet fejn jikkoncerna s-sottomissjoni ta’
dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent tal-kwalifiki minghand 1-
MQRIC, jew awtorita pertinenti ohra, kif applikabbli (ara
I-link aktar ‘I isfel).

Stadji fil-process tal-ghazla
5.1 L-ghazla tal-kandidati tkun f’zewg partijiet:

zewg ezamijiet bil-miktub, kull wiehed ta’ tliet sighat,
fl-Ingliz u fil-Malti mahsuba biex johorgu l-kapacita tal-
kandidati li jithmu u jesprimu ruhhom bl-Ingliz kif ukoll
bil-Malti (kull ezami jkollu massimu ta’ 200 marka Ii kull
wiehed ikun soggett ghal pass mark ta’ 120 marka).

Kopja tas-Sillabu tinsab fl-Appendi¢i ghall-benefi¢¢ju
tal-kandidati.

Intervista (massimu 100 marka)

Huma biss il-kandidati li jghaddu mill-ezamijiet bil-
miktub i jithallew jersqu ghall-intervista.

5.2 Uffi¢jali fil-grad ta’ Assistent tad-Dwana Anzjan
ikunu intitolati ghal kreditu ta’ 3 marki ghal kull sena ta’
servizz fil-grad ta’ Assistent tad-Dwana Anzjan, Assistent
tad-Dwana, u fil-grad precedenti ta’ Gwardjan, sa massimu
ta’ 15-il marka bhala parti mill-marka totali finali tal-ezami.

ll-passmark globali hija ta’ 60% tal-marka massima
allokata, jigifieri 60% ta’ 500 marka.

5.3 L-ordni finali tal-kandidati tigi determinata mill-
marki totali li jinkisbu fl-ezami bil-miktub, fl-intervista u 1-
marki moghtija ghas-servizz (para 5.2). Fil-kaz li jkun hemm
kandidati 1i jgibu l-istess numru ta’ marki, il-precedenza
tinghata skont il-proceduri stabbiliti.

5.4 Tr-rizultat jibqa’ jghodd ghal sentejn mid-data tal-
pubblikazzjoni.

Leave Record Form (GP 47); those applying from outside
the Service must produce a Certificate of Conduct issued
by the Police or other competent authority not earlier than
one (1) month from the date of application and state whether
they have ever been in Government Service, giving details).

4.2 Due consideration will be given to applicants who,
besides the requisites indicated in paragraph 4.1, have proven
relevant work experience.

4.3 Prospective applicants should note the requirement
to produce MQRIC recognition statements in respect of their
qualifications from MQRIC, or other designated authorities,
as applicable, as per provisions applicable to this call for
applications (see link below).

Selection stages
5.1 The selection of candidates will be in two stages:

two written examinations each of a duration of three hours
aimed at assessing the candidates’ ability in comprehension
and expression in Maltese and English (maximum 200 marks
for each test with a pass mark each of 120 marks).

For the guidance of candidates a copy of the syllabus can
be found in the appendix.

An interview (maximum 100 marks).

Only candidates who obtain a pass mark in the written
examinations will be allowed to proceed to the interview.

5.2 Officers in the grade of Senior Customs Assistant
will be entitled to a credit of 3 marks for each year of service
of Senior Customs Assistant, Customs Assistant and in the
previous grade of Guard, up to a maximum of 15 marks as
part of the total final mark of the examination.

The overall pass mark is 60% of the maximum marks
allotted, that is, 60% of 500 marks.

5.3 The final order of merit of successful candidates
will be determined by the total marks gained in the written
examination, the interview and the service credit (para 5.2).
In the case of candidates who obtain the same number of
marks, precedence will be determined in accordance with
established procedures.

5.4 The result will remain valid for two years from the
date of publication.
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5.5 L-ezami bil-miktub jitmexxa mid-Direttur tal-
Ezamijiet u 1-Bord tal-Ezamijiet Pubbli¢i Lokali. IlI-Bord
tal-Ezamijiet Pubbli¢i Lokali jkollu s-setgha li jiddeciedi
x’ghandu jsir minnufih dwar kandidati 1i waqt l-ezami
jinstabu hatja ta’ xi nugqas jew ksur tar-regolamenti li jkunu
tqassmu lill-kandidati.

5.6 11-Bord tal-Ezamijiet Pubbli¢i Lokali jzomm id-dritt
li jhassar l-ezami jekk tinsab xi irregolarita dwar dan I-
ezami. Thassir bhal dan jista’ jkun dwar l-ezami kollu, wkoll
jekk l-irregolarita 1i tinsab tkun dwar suggett wiehed biss
jew stadju partikolari tal-ezami.

5.7 Id-Direttur tal-Ezamijiet jippubblika r-rizultat tal-
ezami bil-miktub, li jigi esebit fuq in-notice board tad-
Dipartiment tal-Ezamijiet, il-Mall, Triq Sarria, Il-Furjana, u
dik ta¢-Centru tal-Ezamijiet, Ir-Rabat, Ghawdex.

5.8 Avviz dwar il-hrug tar-rizultat jinhareg fuq il-
Gazzetta tal-Gvern u jidher ukoll fuq is-sit tad-Dipartiment
tal-Ezamijiet li hija (www.exams.gov.mt).

5.9 Talba ghar-revizjoni ta’ karti tal-ezamijiet ghandha
tintbaghat lid-Direttur tal-Ezamijiet fi Zmien ghaxart ijiem
ta’ xoghol mid-data tal-pubblikazzjoni tal-avviz imsemmi
f’paragrafu 5.8.

5.10 Wara li r-rizultat tal-ezami miktub jigi ppubblikat,
dawk il-kandidati li jkunu ghaddew jintalbu biex jattendu
ghal intervista minn Bord tal-Ghazla taht l-awspici tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

5.11 L-ordni tal-mertu finali jigi ppubblikat mill-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u jigi esebit fuq in-
notice-board tal-Uffi¢c¢ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz
Pubbliku u dik tal-Ministeru fejn se timtela l-vakanza.

5.12 Avviz dwar il-hrug tar-rizultat jidher fuq il-website
tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq (https://
secure2.gov.mt/PSC/news-archive).

Sottomissjoni ta’ dokumentazzjoni
6.1 Il-kwalifiki u Il-esperjenza li I-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti li kopja

taghhom ghandha tkun mehmuza mal-applikazzjoni.

6.2 Id-dokumenti originali ghandhom, minghajr
eccezzjoni, jintwerew waqt l-intervista.

5.5 The written examination will be conducted by the
Director, Examinations, and the Board of Local Public
Examinations. The Board of Local Public Examinations
will have the power to deal summarily with any candidate
who, while the examination is in progress, is found guilty of
misconduct or any breach of the instructions issued for the
guidance of candidates.

5.6 The Board of Local Public Examinations reserves the
right to annul the examination if any irregularity is detected
in connection therewith. Such annulment may be in respect
of the whole examination even if the detected irregularity
is in respect of only one subject or a particular stage of the
examination.

5.7 The Director (Examinations) will publish the result
of the written examination which will be exhibited on
the notice board of the Department of Examinations, the
Mall, Sarria Street, Floriana, and the Examinations Centre,
Victoria, Gozo.

5.8 A notification of the publication of the result will be
issued in the Government Gazette and will also appear on
the website of the Examinations Department where it may
be accessed on (www.exams.gov.mt).

5.9 Requests for revision of papers are to be submitted
to the Director (Examination) within ten (10) working days
from the date of publication of the notification mentioned in
paragraph 5.8 above.

5.10 After the publication of the result of the written
examination, the successful candidates will be asked to
attend for an interview which will be conducted by a
Selection Board under the auspices of the Public Service
Commission.

5.11 The final order of merit will be published by the
Public Service Commission and exhibited on the notice-
board of the Office of the Public Service Commission and
that of the Ministry where the vacancy to be filled lies.

5.12 A notification of the issue of the result will duly
appear on the website of the PSC where it may be accessed
at (https://secure2.gov.mt/PSC/news-archive).

Submission of supporting documentation
6.1 Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials, copies of

which should be attached to the application.

6.2 Original certificates and/or testimonials are to be
invariably produced for verification at the interview.
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Sottomissjoni tal-applikazzjoni

7.1 Formoli tal-applikazzjoni jinkisbu mid-Dipartiment
tal-Ezamijiet, il-Mall, Triq Sarria, Il-Furjana jew mi¢-Centru
tal-Ezamijiet, Triq Fortunato Mizzi, Ir-Rabat, Ghawdex,
min-nhar it-Tnejn 12 ta’ Jannar 2015, jew jistghu jitnizzlu
minn dan is-sit: (Www.exams.gov.mt).

7.2 L-applikazzjonijiet flimkien ma’ Service and Leave
Record Form aggornat (GP47) fil-kaz ta’ Uffi¢jali Pubblici,
curriculum vitae dettaljat u I-mizata tal-ezami ta’ €9.30
jintlagghu fid-Dipartiment tal-Ezamijiet, il-Mall, Triq Sarria,
Il-Furjana u ¢-Centru tal-Ezamijiet, Triq Fortunato Mizzi, Ir-
Rabat, Ghawdex mhux aktar tard mill-Gimgha 23 ta’ Jannar
2015, 1-4.00 p.m. CET.

7.3 Applikazzjonijiet 1i jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ email, fax jew xi mezz iehor simili sal-4.00 p.m.
(Hin Centrali Ewropew) ta’nharil-Gimgha, 23 ta’ Jannar 2015
jigu kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha mehtiega.
Il-formola tal-applikazzjoni ffirmata mill-applikant/a trid
tasal ghand id-Dipartiment tal-Ezamijiet mhux aktar tard
minn gimgha wara d-data tal-gheluq tal-applikazzjonijiet u
ghandha tinghata spjegazzjoni ghad-dewmien. In-numru tal-
fax u l-indirizz tal-email tad-Dipartiment tal-Ezamijiet huma
2123 7471 u (exams.department@ gov.mt) rispettivament.

7.4 Tahtl-ebdacirkostanza majintlagghuapplikazzjonijiet
li ma jaslux fiz-Zmien specifikat.

Dispozizzjonijiet generali ohra

8. Dispozizzjoni generali ohra dwar din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, b’referenza partikolari ghal:

il-perjodu ta’ prova u kundizzjonijiet ohra;
bdil ragonevoli ghall-persuni rregistrati b’dizabbilta;

sottomissjoni ta’ dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar
il-kwalifiki;

petizzjonijiet dwar ir-rizultat finali;

ezami mediku;

zamma ta’ dokumenti

jinstabu fis-sit elettroniku tal-Uffi¢¢ju tar-Rizorsi Umani
fl-Amministrazzjoni Pubblika fl-indirizz (http://www.pahro.
gov.mt/file.aspx?f=654) jew jinkisbu mill-Uffi¢¢ju tar-
Rizorsi Umani, Dipartiment tad-Dwana, Custom House,
Xatt Lascaris, Il1-Belt Valletta. Dawn id-dispozizzjonijiet
generali ghandhom jitqiesu bhala parti integrali minn din is-
sejha ghall-applikazzjonijiet.

Submission of applications

7.1 Application forms may be obtained from the
Department of Examinations, the Mall, Triq Sarria,
Floriana or the Examinations Centre, Triq Fortunato Mizzi,
Victoria, Gozo from Monday 12th January 2015, or may be
downloaded from the following website: (Www.exams.gov.
mt).

7.2 The completed applications accompanied by an up-
to-date Service and Leave Record Form (GP47) in the case
of public officers and a detailed curriculum vitae and an
examination fee of €9.30 will be received at the Department
of Examinations, the Mall, Triq Sarria, Floriana and at the
Examinations Centre, Fortunato Mizzi Street, Victoria,
Gozo by not later than Friday, 23rd January 2015 at 4.00
p-m. CET.

7.3 Applications received from abroad by 4.00 p.m.
(Central European Time) of Friday, 23rd January 2015
through email, fax, or other similar means may be considered
provided all requisite details are given. In the case of such
applications, the formal application duly signed by the
applicant must reach the Examinations Department by not
later than one week after the closing date together with
an explanation for the delay. The fax number and e-mail
address of the Examinations Department are 2123 7471 and
(exams.department@gov.mt), respectively.

7.4 Under no circumstances will applications which are
not received within the specified time limit be considered.

Other general provisions

8. Other general provisions concerning this call for
applications, with particular reference to:

the probationary period and other conditions;

reasonable accommodation for registered persons with
disability;

submission of recognition statements in respect of
qualifications;

petitions on the final result;

medical examination;

retention of documents

may be viewed by accessing the website of the Resourcing
Directorate, PAHRO at the address (http://www.pahro.
gov.mt/file.aspx?f=654) or may be obtained from Human
Resources Section, Customs Department, Custom House,
Lascaris Wharf, Valletta. These general provisions are to be
regarded as an integral part of this call for applications.
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Appendici
Sillabu

Ezami Kompetittiv ghall-Grad

ta’ Ufficjal tad-Dwana
Karti: Ingliz - 3 Sighat
Malti - 3 Sighat

Karta tal-Ezami: Ingliz
Hin: 3 Sighat

1. Komponiment ta’ madwar 500-550 kelma -100 marka
2. Tahrig il-Fehem (Comprehension) - 60 marka
3. Silta bil-Malti biex tinqaleb ghall-Ingliz - 40 marka

Massimu: 200
Minimu: 120

Karta tal-Ezami: Malti
Hin: 3 Sighat

1. Komponiment ta’ madwar 500-550 kelma -100 marka
2. Tahrig il-Fehem (Comprehension) - 60 marka
3. Silta bl-Ingliz biex tinqaleb ghall-Malti - 40 marka

Massimu: 200
Minimu: 120

It-12 ta’ Di¢cembru, 2014

L-UNIVERSITA TA’ MALTA

Post/Postijiet Part-Time ta’ Uffi¢jal ta’ Sostenn
tar-Ricerka II /Assistent (Phlebotomist — Measurer)

SAHHTEK - L-Universita ta’ Malta,
L-Istudju tas-Sahha u I-Benesseri

Fakulta tal-Medicina u I-Kirurgija

Jintlaqghu applikazzjonijiet ghall-post/ijiet ghall-post/
ijiet Part-Time ta’ Uffi¢jal ta’ Sostenn tar-Ricerka II/Assistent
(Phlebotomist — Measurer) biex jahdmu fuqg SAHHTEK - L-
Universita ta’ Malta, I-Istudju tas-Sahha u I-Benesseri.

2. L-applikanti jridu jkunu phlebotomists (tehid tad-
demm) b’esperjenza, u kapaci jiehdu 1-kejl tal-pressjoni tad-
demm, kejl tal-BMI u kejl tal-genbejn u qadd.

3. L-applikanti jridu jkunu lesti li jahdmu sa 5 sighat
filghodu ghal 4 jew 5 darbiet fil-gimgha (li jinkludu tmiem
il-gimgha), u jkollhom it-trasport taghhom.

Appendix
Syllabus

Competitive Examination for Entry into

the Grade of Customs Officer
Papers: English - 3 Hours
Maltese - 3 Hours

Examination Paper: English
Time Allowed: 3 hours

1. Essay - about 500-550 words - 100 marks

2. Comprehension Test - 60 marks

3. Translation of a text from Maltese into English - 40
marks

Maximum: 200
Minimum: 120

Examination Paper: Maltese
Time Allowed: 3 hours

1. Essay - about 500-550 words - 100 marks

2. Comprehension Test - 60 marks

3. Translation of a text from English into Maltese - 40
marks

Maximum: 200
Minimum: 120

12th December, 2014

UNIVERSITY OF MALTA

Part-Time Post/s of Research Support Officer
II/Assistant (Phlebotomist — Measurer)

SAHHTEK - The University of Malta,
Health and Wellbeing Study

Faculty of Medicine and Surgery

Applications are invited for the part-time Post/s of
Research Support Officer II/Assistant (Phlebotomist-
Measurer) to work on SAHHTEK — The University of Malta
Health and Wellbeing Study.

2. Applicants must be experienced phlebotomists (blood
taking), able to perform blood pressure measurement, BMI
measurement and hip-waist mesurment.

3. Applicants must be available up to 5 hours in the
morning for 4 to 5 times a week (including weekends), and
have their own transport.
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4. Dan il-post part-time hu ghal perjodu ta’ 24 xahar, u
ghandu salarju ta’ €12.00 fis-siegha.

5. Il-kandidati ghandhom jibaghtu ittra tal-applikazzjoni,
kopja tal-curriculum vitae u kopja scanned tac-certifikati. L-
applikazzjonijiet jistghu jintbaghtu permezz ta’ e-mail lil
(projects.hrmd@um.edu.mt), u jintlagghu mhux aktar tard minn
nofsinhar tal-Gimgha, 19 ta’ Di¢embru, 2014.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

6. Aktar taghrif jista’ jinkiseb mill-Uffic¢ju ghat-
Tmexxija u I-Izvilupp tar-Rizorsi Umani, Kamra 215,
Uffi¢¢ji Amministrattivi u mill-website: (http://www.um.edu.
mt/hrmd/vacancies).

It-12 ta’ Dicembru, 2014

L-UNIVERSITA TA’ MALTA

Post/Postijiet Part-Time ta’ Assistent ta’ Sostenn
tar-Ricerka (Interviewer)
SAHHEK - L-Universita ta’ Malta,
L-Istudju tas-Sahha u 1-Benesseri

Fakulta tal-Medicina u I-Kirurgija

Jintlagghu applikazzjonijiet ghall-post/ijiet Part-Time ta’
Assistent ta’ Sostenn tar-Ricerka (Interview) biex jahdmu
fuqg SAHHTEK - L-Universita ta’ Malta I-Istudju tas-Sahha
u I-Benesseri.

2. L-applikanti jridu jkunu adulti litterati u jkunu lesti 1i
jahdmu sa 5 sighat filghodu ghal 4 jew 5 darbiet fil-gimgha (li
jinkludu tmiem il-gimgha), u jkollhom it-trasport taghhom.

3. Dan il-post part-time hu ghal perjodu ta’ 24 xahar, u
ghandu salarju ta €5.00 ghal kull kwestjonarju komplut.

4. Il-kandidati ghandhom jibaghtu ittra tal-applikazzjoni,
kopja tal-curriculum vitae u kopja scanned taé-certifikati.
L-applikazzjonijiet jistghu jintbaghtu permezz ta’ e-mail lil
(projects.hrmd@um.edu.mt), u jintlagghu mhux aktar tard
minn nofsinhar tal-Gimgha, 19 ta’ Di¢cembru, 2014.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

5. Aktar taghrif jista’ jinkiseb mill-Uffic¢ju ghat-
Tmexxija u I-Izvilupp tar-Rizorsi Umani, Kamra 215,
Uffi¢¢ji Amministrattivi u mill-website: (http://www.um.edu.

mt/hrmd/vacancies).

It-12 ta’ Dicembru, 2014

4. This part-time post is for a period up to 24 months and
carries a salary of €12.00 per hour.

5. Candidates should submit their letter of application,
a copy of their curriculum vitae and a scanned copy of their
certificates. Applications must be sent by e-mail to (projects.
hrmd@um.edu.mt), and should be received by not later than
noon of Friday, 19th December 2014.

Late applications will not be considered.

6. Further information may be obtained from the Office
for the Human Resources Management and Development,
Room 215, Administration Building or from the website:
(http://www.um.edu.mt/hrmd/vacancies).

12th December, 2014

UNIVERSITY OF MALTA

Part-Time Post/s of Research Support Assistant
(Interviewer)
SAHHTEK - The University of Malta,
Health and Wellbeing Study

Faculty of Medicine and Surgery

Applications are invited for the part-time Post/s of
Research Support Assistant (Interviewer) to work on
SAHHTEK - The University of Malta Health and Wellbeing
Study.

2. Applicants must be literate adults who are available up
to 5 hours in the morning for 4 to 5 times a week (including
weekends) and have their own transport.

3. This part-time post is for a period up to 24 months, and
carries a salary of €5.00 per completed questionnaire.

4. Candidates should submit their letter of application,
a copy of their curriculum vitae and a scanned copy of their
certificates. Applications must be sent by e-mail to (projects.
hrmd@um.edu.mt), and should be received by not later than
noon of Friday, 19th December, 2014.

Late applications will not be considered.

5. Further information may be obtained from the Office
for the Human Resources Management and Development,
Room 215, Administration Building or from the website:

(http://www.um.edu.mt/hrmd/vacancies).

12th December, 2014
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L-UNIVERSITA TA’ MALTA

Post/Postijiet Part-Time ta’ Uffi¢jal ta’ Sostenn
tar-Ricerka I jew II jew III
PAGE - Progett VolkswagenStiftung

Prosodic and Gestural Entrainment in Conversational
Interaction across Diverse Languages

Istitut tal-Lingwistika

Jintlaqghu applikazzjonijiet ghal post/ijiet part-
time fil-grad ta’ Uffi¢jal ta’ Sostenn tar-Ricerka I biex
jahdem fuq PAGE - Prosodic and Gestural Entrainment
in Conversational Interaction across Diverse Languages.
Il-mexxej tal-progett huwa I-Prof. Jonathan Harrington, 1-
Universita ta’ Munich. L-Universita ta’ Malta hija wahda
mill-partecipanti fil-progett permezz ta’ Dr Alexandra Vella,
Istitut tal-Lingwistika, flimkien ma’ msiehba ohra minn
Universitajiet ta’ Cologne (Germanja), Bari (Italja), Poznan
(Polonja), Tilburg (1-Olanda) u Illinois (Urbana, USA). Iktar
informazzjoni fuq PAGE tista’ tinkiseb mill-website tal-
progett fuq (http://page.home.amu.edu.pl/).

2. L-applikanti jrid ikollhom fil-pussess taghhom l-ewwel
grad fil-Lingwistika. Iridu jkunu jafu tajjeb u profic¢jenti fil-
Malti, kif ukoll esperjenza fis-segmentazzjoni u annotazzjoni
ta’ data mitkellma f’livelli differenti ta’ struttura. Irid ikollhom
esperjenza precedenti fl-ippreparar ta’ prezentazzjonijiet u
kitba ta’ rapporti fuq rizultati ta’ ricerka li tkun saret. Huwa
meqjus ta’ vantagg min ikollu esperjenza ta’ xoghol fil-
kuntesti ta’ ricerka tal-progett li jirrikjedu li l-partecipanti
kollha jiffunzjonaw bhala parti minn tim.

3. Il-post/ijiet jinvolvi total massimu globali ta’ 14-
il siegha fil-gimgha ghal perjodu ta’ 24 gimgha, jew I-
ekwivalenti ghal perjodu itwal jew igsar, u ghandu rata
fis-siegha ta’ €10 ghal kandidati bl-ewwel grad, €12 ghal
kandidati bi grad fil-Masters, jew €15 ghal kandidati bi
PhD.

4. Il-kandidati ghandhom jibaghtu ittra tal-applikazzjoni,
kopja tal-curriculum vitae u kopja wahda scanned tac-
certifikati. L-applikazzjonijiet ghandhom jintbaghtu permezz
ta’ e-mail lil (projects.hrmd@um.edu.mt), u jintlagghu mhux
aktar tard minn nofsinhar tat-Tnejn, 22 ta’ Di¢cembru, 2014.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

5. Aktar taghrif jista’ jinkiseb mill-Uffic¢ju ghat-
Tmexxija u 1-Izvilupp tar-Rizorsi Umani, Kamra 215,
Uffic¢ji Amministrattivi u mill-website (http://www.um.edu.

mt/hrmd/vacancies).

It-12 ta’ Dicembru, 2014

UNIVERSITY OF MALTA

Post/s of Part-Time Research Support
Officers I or II or III
PAGE - VolkswagenStiftung Project

Prosodic and Gestural Entrainment in Conversational
Interaction across Diverse Languages

Institute of Lingustics

Applications are invited for part-time post/s of
Research Support Officer to work on PAGE - Prosodic
and Gestural Entrainment in Conversational Interaction
across Diverse Languages. PAGE is a project supported by
VolkswagenStiftung. The project holder is Prof. Jonathan
Harrington, University of Munich. The University of Malta
is one of the participants in the project through Dr Alexandra
Vella, Institute of Linguistics, alongside partners from the
Universities of Cologne (Germany), Bari (Italy), Poznan
(Poland), Tilburg (The Netherlands) and Illinois (Urbana,
USA). Further information about PAGE can be obtained
from the project website at (http://page.home.amu.edu.pl/).

2. Applicants must be in possession of a first degree in
Linguistics. They must also have good knowledge of and
proficiency in Maltese, as well experience in segmenting
and annotating spoken data at different levels of structure.
They should also have previous experience in preparing
presentations and writing up reports on the results of research
carried out. Experience of working in research project
contexts requiring that all participants function as part of a
team will be considered an asset.

3. The post/s involve a maximum overall total of 14
hours per week for a period of 24 weeks, or the equivalent
for a longer or a shorter period, and carries an hourly rate of
€10 for candidates with a first degree, €12 for candidates
with a Masters degree, or €15 for candidates with a PhD.

4. Candidates should submit their letter of application,
a copy of their curriculum vitae and a scanned copy of their
certificates. Applications must be sent by e-mail to (projects.
hrmd@um.edu.mt), and should be received by not later than
noon of Monday, 22nd December, 2014.

Late applications will not be considered.

5. Further information may be obtained from the Office
for the Human Resources Management and Development,
Room 215, Administration Building or from the website

(http://www.um.edu.mt/hrmd/vacancies).

12th December, 2014
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MINISTERU GHAT-TRASPORT U
L-INFRASTRUTTURA

Rizultat ta’ Intervisti ghall-Post ta’
Health Attendant (Public Cleansing)
Group II fid-Direttorat ghat-Tindif fi hdan
il-Ministeru ghat-Trasport u I-Infrastruttura

Is-Segretarju Permanenti jgharraf illi r-rizultat tal-
intervisti ghall-post imsemmi hawn fuq gie ppubblikat,
u wiehed jista’ jarah fuq in-notice-board prinéipali fid-
Direttorat tal-People Management, Ministeru ghat-Trasport
u l-Infrastruttura, Blokk A, Triq Francesco Buonamici, Il-
Furjana, u fuq in-notice-board tal-Ufficcju tal-Kummissjoni
dwar is-Servizz Pubbliku, Level 2, Palazz Spinola, 46, Triq
San Kristofru, I1-Belt Valletta.

It-12 ta’ Di¢cembru, 2014

AWTORITA TAD-DJAR

Bejgh ta’ Appartamenti, Maisonettes u Garaxxijiet
f’diversi lokalitajiet f’Malta

B’referenza ghall-Avviz Legali Numru 77 ippubblikat
fil-Gazzetta tal-Gvern tat-13 ta’ Frar 2014, 1-Awtorita
tad-Djar ged taghmel dawn l-emendi:

(1) 1zzid din is-sub-klawsola fl-ahhar ta’ Klawsola 2:

2.20il-kelma““fond“tfisserkwalunkwe proprjetattrasferita
mill-Awtorita tad-Djar taht dan 1-Avviz lill-benefi¢jarju,
u tinkludi garaxx, car parking space, appartament, u/jew
maisonette. Is-singular jikkomprendi I-plural.

(2) Temenda Klawsola 9 Sub-Klawsola 3 (e) (i) biex
taqra kif gej:

(1) F’kaz illi 1-benefi¢jarju jkun jrid ibiegh lil terzi 1-fond
minnhom akkwistat taht dan 1-Avviz, u ¢io¢ wara li jkunu
ghaddew hames (5) snin mid-data minn meta jidhol jokkupa
I-fond huwa, ghandu jinforma lill-Awtorita b’dan qabel
l-iffirmar tal-konvenju u jirrifondi lill-Awtorita s-sussidju
gawdut sad-data tal-kuntratt finali tat-trasferiment tal-fond
lill-terzi u kif muri fit-tabella ta’ hawn taht. Il-garaxx u
I-fond residenzjali jistghu jigu ttrasferiti lill-terzi persuni
separatament. L-istess regoli tar-rifuzjoni tas-sussidju
ghall-fondi residenzjali japplikaw ukoll ghall-garaxxijiet.

(3) Izzid din is-sub-klawsola fl-ahhar ta’ Klawsola 9 (e):

(vi) F’kaz illi 1-fond jittella’ ghal bejgh b’subbasta
gudizzjarja fuq talba ta’ Bank jew terzi persuni ohra,
I-Awtorita jkollha d-dritt tal-ewwel ghazla, illi terga’ tixtri
I-fond hi u dana biss fid-diskrezzjoni tal-istess Awtorita.

MINISTRY FOR TRANSPORT
AND INFRASTRUCTURE

Result of Interviews for the Post
of Health Attendant (Public Cleansing)
Group II in the Cleansing Directorate within
the Ministry for Transport and Infrastructure

The Permanent Secretary notifies that the result of the
interviews for the above-mentioned position has been
published, and can be viewed on the main notice-board at
the People Management Directorate, Ministry for Transport
and Infrastructure, Block A, Triq Francesco Buonamici,
Floriana, and on the notice-board of the Office of the Public
Service Commission, Level 2, Spinola Place, 46, Triq San
Kristofru, Valletta.

12th December, 2014

HOUSING AUTHORITY

Sale of Apartments, Maisonettes and Garages
in Various Localities of Malta

With reference to Legal Notice 77 published in the
Government Gazette of the 13th February 2014, the Housing
Authority is effecting the following amendments:

(1) Add the following Sub-Clause at the end of Clause 2:

2.20 the word “property” means any property transferred
by the Authority to the beneficiary under this Advert, which
includes a garage, a car parking space, an apartment and/or a
maisonette. The singular shall imply the plural.

(2) Amend Clause 9 Sub Clause 3 (e) (i) to read as
follows:

(1) In the eventuality that the beneficiary wants to sell
their property purchased under this advert to third parties,
that is after the lapse of five (5) years from the date when
they had occupied the immovable property, they shall inform
the Authority prior the signing of the preliminary agreement
and shall, refund to the Authority the subsidy enjoyed up
till the deed of transfer of the property to third parties as
shown in the table below. The property and the garage can be
transferred to third parties separately. The same conditions
in relation to refund of subsidy on the property shall also
apply to the garages.

(3) Add the following Sub-Clause at the end of Clause 9 (e):

(vi) If the property is requested by the Bank or third
parties to be sold by judicial auction, the Authority shall have
the right of first refusal whether to buy back the property and
this at its sole discretion.
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(4) 17id din is-sub-klawsola fl-ahhar ta’ Klawsola 9:

(h) Appoggi

Fit-trasferiment u f’kull trasferiment iehor sussegwenti
tal-fond, 1-Awtorita tad-Djar tirriserva ghaliha kull kumpens
jew hlas li jsir bhala dritt ta” appogg meta l-hajt divizorju li
mieghu jsir l-appogg ikun inbena mill-Gvern ta’ Malta jew
mill-Awtorita tad-Djar. Dan il-kumpens jew hlas jitnaqqas
proporzjonalment skont il-parti mill-hajt divizorju uzat f’kaz
li I-hajt ma jkunx inbena kollu a spejjez tal-Gvern ta’ Malta
jew tal-Awtorita tad-Djar.

F’dan it-trasferiment u f’kull trasferiment iehor
sussegwenti i jkun hemm tal-garage/car parking space
b’dana l-att mibjugh, l-Awtorita tirriserva ghaliha kull
kumpens jew hlas 1i jsir bhala dritt ta’ appogg meta 1-hajt
divizorju li mieghu jsir l-appogg ikun inbena mill-Gvern ta’
Malta jew mill-Awtorita.

(5) Temenda Klawsola 10 Sub-Klawsola 10.1 biex
taqra Kkif gej:

10.1 Il-fondi taht dan 1-Avviz qed jinhargu fi stat kif jidher
fi kolonna I Skeda B. Il-bejgh, anke tenut kont tal-prezz u
tal-kondizzjonijiet I-ohra li bih qged isir, ghandu jkun tale
quale ossija fil-kondizzjoni u stat li jinsab fih fil-gurnata li
jsir il-kuntratt ta’ bejgh, inkluzi kwalunkwe difetti latenti.
Ghaldagstant qgieghda tigi eskluza l-garanzija ghad-difetti
latenti.

(6) I7zid dawn is-sub-klawsoli fl-ahhar ta’ Klawsola 10.7:

(e) Fil-kaz ta’ garages/car parking spaces fi stat ta’
gebel u saqaf, dawn flimkien mal-partijiet komuni, iridu jigu
kompluti mill-kumpraturi infushom. L-ispejjez inkonnessjoni
mat-tlestija tal-partijiet komuni jridu jingasmu fi kwoti ndags
u indivizi bejn il-koproprjetarji kollha.

(f) L-ispejjez ghall-manutenzjoni u tiswijiet tal-partijiet
komuni tal-garages/carparking spaces inkluz pompa
tal-emergenza ghal “overflow” fejn applikabbli, bibien
tal-entratura principali, service rooms fejn applikabbli,
tiswijiet, konsum tad-dawl, tindif u spejjez ohra li jinqalghu
minn Zmien ghal Zmien tal-partijiet komuni tal-garages
iridu  jingasmu bejn il-koproprjetarji tal-garages/car
parking spaces 1i ghandhom 1-obbligu li jzommu l-partijiet
komuni kollha fi stat xieraq. Ghal dan il-ghan, il-benefi¢jarji
tal-garaxxijiet/car parking spaces iridu jahtru rapprezentant
biex jamministra dawn l-obbligi.

It-12 ta’ Dicembru, 2014

(4) Add the following Sub-Clause at the end of Clause 9:
(h) Party Walls

Upon a transfer and for every subsequent transfer of
the tenement, the Housing Authority reserves unto itself all
rights for compensation or payment as regards party walls
when the dividing wall in question would have been built
by the Government of Malta or the Housing Authority.
This compensation or payment due would be reduced
proportionately in respect of the dividing wall used in those
cases where the dividing wall would have been constructed
at the Government of Malta’s expense or at the Housing
Authority’s expense.

In this transfer and in all subsequent future transfers of
the garage/car parking space subject of this deed, the Housing
Authority reserves unto itself the right to be compensated or
paid in those cases when the respective party wall would
have been constructed by the Government of Malta or by the
Housing Authority.

(5) Amend Clause 10 Sub Clause 10.1 to read as
follows:

10.1 The properties included in this Advert are being
offered in the state as shown in Column I Schedule B.
Considering the price of the sale and all the other terms and
conditions under which the sale is being made, the property
is to be transferred as tale quale, that is in the condition
and state in which the property is on the date of the deed of
transfer including any latent defects. Therefore the guarantee
against latent defects is being excluded.

(6) Add the following Sub-Clause at the end of Clause 10.7:

(e) In case of garages/car parking spaces in shell form,
these together with their common parts, have to be finished
by the buyers themselves. The expense in connection with
the finishing works of the common parts is to be divided in
equal undivided shares between all the co owners.

(f) The maintenance fees and repairs of the common
parts of the garages/car parking spaces including the pump
of emergency of the overflow where applicable, doors to
the main entrance, service room where applicable, repairs,
electricity consumption, cleaning and other expenses that
might occur in the common parts of the garages from time
to time have to be equally divided between the co owners of
the garages/car parking spaces who also are obliged to keep
all the common parts in a good state of repair. Therefore
the beneficiaries of the garages/car parking spaces have the
obligation to nominate a representative to administer these
obligations.

12th December, 2014
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UFFICCJU GHALL-KOMPETIZZJONI
Notifika ta’ Konéentrazzjoni

Skont ir-regolament 5(4) tar-Regolamenti tal-2002 dwar
il-Kontroll ta’ Konéentrazzjonijiet ippublikati fl-Avviz Legali
294 tal-2002, 1-Agent Direttur Generali tal-Ufficcju ghall-
Kompetizzjoni jgharraf ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi
notifika ta’ koncéentrazzjoni bejn KPMG Investments Malta
Limited u Crimsonwing plc saret u giet accettata nhar il-
Gimgha, il-5 ta’ Dicembru, 2014.

Il-konc¢entrazzjoni hija akkwist minn KPMG Investments
Malta Limited ta’ kontroll assolut ta’ Crimsonwing p.l.c.

Is-setturi ekonomici involuti huma dawk ta’:
Enterprise resource planning; u

Customer relationship management
L-Agent Direttur  Generali  tal-Ufficcju  ghall-
Kompetizzjoni jistieden lil terzi interessati biex jissottomettu 1-
osservazzjonijiet taghhom dwar il-koncentrazzjoni notifikata.

Tali osservazzjonijiet bil-miktub ghandhom jaslu ghand
1-Uffi¢cju ghall-Kompetizzjoni fi Zmien sebat ijiem mill-
pubblikazzjoni ta’ din in-notifika f’dan I-indirizz:

L-Awtorita ta’ Malta ghall-Kompetizzjoni
u ghall-Affarijiet tal-Konsumatur
Uffic¢ju ghall-Kompetizzjoni

Mizzi House

Triq Nazzjonali

Blata 1-Bajda, HMR 9010

Malta

It-12 ta’ Di¢cembru, 2014

MINISTERU GHALL-IZVILUPP SOSTENIBBLI,
L-AMBIENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Irtirar ta’ Rikonoxximent
Ngharrfu lill-pubbliku generali li mit-22 ta’ Mejju, 2014,
skont 1-Artikolu 3(1) tal-Avviz Legali 237/2007, id-Direttur

tal-Agrikoltura rtira r-rikonoxximent tal-Ghaqda Produtturi
tal-Fniek Lokali bhala Organizzazzjoni ta’ Produtturi.

It-12 ta’ Dicembru, 2014

OFFICE FOR COMPETITION
Notification of Concentration

In terms of regulation 5(4) of Regulations on Control of
Concentrations, 2002 published in Legal Notice 294 of 2002,
the Acting Director General of the Office for Competition
notifies for general information that a notification of a
concentration between KPMG Investments Malta Limited
and Crimsonwing plc was filed and accepted on Friday, S5th
December, 2014.

The nature of the concentration is an acquisition of sole
control by KPMG Investments Malta Limited of Crimsonwing
p-lc.

The economic sectors involved are those of:
Enterprise resource planning; and
Customer relationship management

The Acting Director General of the Office for
Competition invites interested third parties to submit their
written observations on this notified concentration.

Such written observations should reach the Office for
Competition within seven days following publication of this
notice at the following address:

Malta Competition and Consumer
Affairs Authority

Office for Competition

Mizzi House

Triq Nazzjonali,

Blata 1-Bajda, HMR 9010

Malta

12th December, 2014

MINISTRY FOR SUSTAINABLE DEVELOPMENT,
THE ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE

Withdrawal of Recognition

It is hereby notified for general information that with
effect from 22nd May, 2014, in accordance to Article 3(1)
of Legal Notice 237/2007, the Director of Agriculture has
withdrawn the recognition of Ghaqda Produtturi tal-Fniek
Lokali as a Producer Organisation.

12th December, 2014
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KORPORAZZJONI TAX-XOGHOL U T-TAHRIG
Ghotja ta’ Kwotazzjoni

Skont ir-Regolamenti tal-2010 dwar il-Kuntratti Pubblic¢i,
Regolament 20 (2), il-Korporazzjoni tax-Xoghol u t-Tahrig
wara sejha ghall-kwotazzjonijiet, tat din 1-offerta, kif indikat
kif gej:

EMPLOYMENT AND TRAINING CORPORATION
Award of Quotation

In terms of Regulation 20 (2) of the Public Procurement
Regulations, 2010, the Employment and Training Corporation
following a call for quotations, awarded the following offer, as
listed below:

Nru. tal- Tip Data tal-Ghotja  Isem tal-Offeta Isem tal- Valur Originali tal-
Kwotazzjoni Fornitur Kuntratt (VAT inkluz)
Quotation Number  Type Date of Award Tender Title Name of Original Contract
(incl. VAT) Supplier Value (incl. VAT)
ETC/IT/Q/01/13 Call for March 2013 Supply of Energy Merlin €51,120.00
Quotations Efficient Personal Computers
Computers Ltd.
It-12 ta’ Dicembru, 2014 12th December,2014

KORPORAZZJONI TAX-XOGHOL U T-TAHRIG

Lista ta’ Direct Orders

Lista ta’ Direct Orders moghtija mill-Korporazzjoni ta’
Xoghol u Tahrig, skont ir-Regolament 20 (2) tal-Kuntratti
Pubbli¢i u skont l-istruzzjonijiet moghtija fi¢-Cirkulari
11/2011 mahruga mill-MFEI matul il-perjodu mill-1 ta’ Lulju,
2013 sal-31 ta’ Di¢cembru, 2013.

Numru Deskrizzjoni

Number Description
MF 100/06/28
MF 100/06/28

It-12 ta’ Di¢embru, 2014

DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf li offerti
elettronici rigward dan l-avviz se jintlagghu sal-gurnata u
I-hin indikati hawn taht. L-offerti ghandhom jintbaghtu
online BISS fuq (http://www.etenders.gov.mt).

Sad-9.30 a.m. tal-HAMIS, it-22 ta’ Jannar, 2015, ghal:

CT 2223/2014. Provvista, konsenja, installazzjoni,
manutenzjoni, tnehhija u hazna ta’ zubruni ghad-delineazzjoni
taz-zoni ghall-ghawwiema ghas snin 2015 u 2016 — Transport
Malta.

Stampar ta’ fuljett biex jippromwovi I-EAP f’Ghawdex
Fibre Optic Connection ghall-uffi¢ini f’Ghawdex

EMPLOYMENT AND TRAINING CORPORATION
List of Direct Orders

List of Direct Orders awarded by the Employment and
Training Corporation, in terms of Regulation 20 (2) of the Public
Procurement Regulations and in accordance with instructions
issued through MFEI Circular 11/2011 dated 11th October, 2011
during the period from 1st July, 2013 to 31st December, 2013.

Moghtija lil Ammont moghti
(bla VAT) - Ewro
Awarded to Awarded Amount

(excl. VAT - Euro

Best Print Co. Ltd. €17,580.00
GO plc. €11,006.28
12th December,2014

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that electronic
tenders in respect of the following notice will be received
on the day and time indicated below. Tenders are to be
submitted online ONLY on (http://www.etenders.gov.mt).

Up to 9.30 a.m. of THURSDAY, 22nd January, 2015 for:
CT 2223/2014. Supply, delivery, installation, maintenance,

removal and storage of swimmers’ zones delineation buoys
for 2015 and 2016 — Transport Malta.
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L-Avvizi hawn taht huma parzjalment iffinanzjati
mill-Unjoni Ewropea taht
il-Fond ta’ Koezjoni (CT 3242/2014, CT 3243/2014)/
il-Fond Ewropew dwar l-1zvilupp Regjonali
(CT3251/2014, CT3249/2014, CT 32229/2014)/
il-Fond ghas-Sigurta Interna (CT 3235/2014)

CT 3229/2014. Dishwashers, fridges u freezers, Laboratorju
— Korporazzjoni ghas-Servizzi tal-Ilma

CT 3242/2014. Kostruzzjoni ta’ Ultra Filtration Plant
f’Tal-Hlas, Hal Qormi — Korporazzjoni ghal Servizzi tal-
IIma

CT 3243/2014. Kostruzzjoni ta’ Ultra Filtration Plant
f’Wied il-Kbir, Hal Qormi — Korporazzjoni ghal Servizzi
tal-Ilma

CT 3249/2014. Provvista u installazzjoni ta’ servizzi
mekkaniéi u elettrici b’mod li ma jaghmilx hsara ’1-ambjent
fl-Iskola Nazzjonali tal-iSports, Pembroke - Fondazzjoni
ghall-Iskejjel ta’ Ghada - Ministeru ghall-Edukazzjoni u
x-Xoghol

CT 3251/2014. Provvista, konsenja, installazzjoni, ittestjar
u kkummissjonar ta liftijiet b’Zew¢ pjattaformi vertikali u
zewg stair lifts bi pjattaformi inklinati fi¢-Cittadella, Ghawdex
— Ministeru ghal Ghawdex.

Sad-9.30 a.m. tal-HAMIS id-29 ta’ Jannar, 2015,
ghal:

CT 3235/2014. Provvista ta’ EOD/IEDD Low Emission
Response Vehicle kompluta b’robot u taghmir ancillari — Forzi
Armati ta’ Malta

It-12 ta’ Dicembru, 2014

AVVIZ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 3220/2014. Provvista, imballagg u kunsenja tal-
ikel ghad-diversi centri ta’ distribuzzjoni madwar Malta u
Ghawdex ghall-gbir mill-benefic¢jarji tal-Fond ghall-Ghajnuna
Ewropea lill-Aktar fil-BZzonn — Ministeru ghall-Familja u
Solidarjeta Socjali.

Id-Direttur Generali (Kuntratti) javza ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi I-avviz imsemmi huwa parzjalment iffinanzjat
mill-Unjoni Ewropea taht il-fond ghal Ghajnuna Ewropea
ghall-Persuni 1-Aktar fil-BZonn u mhux kif imsemmi fl-avviz
tat-TLIETA, it-2 ta’ Di¢embru, 2014.

CT 2139/2013. Bazi ta’ kuntratt ghall-forniment tas-
servizzi ta’ sistema ta’ traccar ghall-flotta ta’ vettura tal-
Enemalta — Enemalta plc.

The following tenders are part-financed by the
European Union under the
Cohesion Fund (CT 3242/2014, CT 3243/2014)/
European Regional Development Fund (CT 3251/2014,
CT3249/2014, CT 3229/2014)/
Internal Security Fund (CT 3235/2014)

CT 3229/2014. Dishwashers, fridges and freezers,
laboratory — Water Services Corporation

CT 3242/2014. Construction of an Ultra Filtration Plant at
Tal-Hlas, Hal Qormi — Water Services Corporation

CT 3243/2014. Construction of an Ultra Filtration Plant at
Wied il-Kbir, Hal Qormi — Water Services Corporation.

CT 3249/2014. Supply and installation of mechanical and
electrical services in an environmentally friendly manner
at the National Sports School, Pembroke — Foundation
for Tomorrow’s Schools — Ministry for Education and
Employment

CT 3251/2014. Supply, delivery, installation, testing
and commissioning of two vertical platform lifts and two
inclined platform stair lifts at the Cittadella, Gozo — Ministry
for Gozo.

Up to 9.30 a.m. of THURSDAY, 29th January, 2015
for:

CT 3235/2014. Supply of an EOD/IEDD Low Emission
Response Vehicle complete with robot and ancillary equipment
— Armed Forces of Malta

12th December, 2014

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 3220/2014. Provision, packaging and delivery of food
items to various distribution centres in Malta and Gozo for
collection by end recipients of the Fund for European Aid
to the Most Deprived — Ministry for the Family and Social
Solidarity.

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the above mentioned advert is part-financed
by the European Union under the Fund for European Aid to
the Most Deprived (FEAD) and not as stated on TUESDAY,
2nd December, 2014.

CT 2139/2013. Framework contract for the provision of
the services of a fleet tracking system for Enemalta vehicle
fleet — Enemalta plc.
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Id-Direttur Generali (Kuntratti) javza ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi d-dettalji tan-numru ta’ referenza msemmija
fl-avviz hawn fuq jissostitwixu dak li gie ppubblikat il-
GIMGHA, il-5 ta’ Di¢cembru, 2014.

It-12 ta’ Dicembru, 2014

DIPARTIMENT TAL-ARTUIET
[I-Kummissarju tal-Artijiet jgharraf li:

Offerti maghluqin ghall-avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-
Artijiet, Berga tal-Baviera, Il-Belt Valletta, sal-10.00
a.m. tal-Hamis, it-18 ta’ Di¢cembru, 2014:

Avviz Nru. 114. Bejgh tas-sit fi Triq San Pawl kantuniera
ma’ Triq il-Kappella ta’ San Mikiel, In-Naxxar, muri bl-
ahmar fuq pjanta P.D.13_98_A. L-offerti ghandhom ikunu
akkumpanjati b’Bid-Bond ghall-ammont ta’ €25,000 skont
kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-
ammont ta’ tnejn u disghin elf ewro (€92,000) ma jigux
ikkunsidrati.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 115. Bejgh ta’ zewg siti fi Triq Burma,
Pembroke, murija bl-ahmar u mmarkati A u B rispettivament
fuq pjanta P.D.2013_463. Dan il-bejgh hu soggett ghal
servitujiet ezistenti ta’ terzi. L-offerti ghandhom ikunu
akkumpanjati b’ Bid-Bond ghall-ammont ta’ €1,000 skont kif
stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 116. Bejgh tad-Dirett Dominju Temporanju u
¢-Cens relattiv ta’ sitta u hamsin Ewro u tlieta u sittin centezmi
(€56.63) fis-sena, ghaz-zmien li fadal mill-perjodu li jintemm
fis-17 ta’ Lulju, 2130, regolat skond kuntratt fl-atti tan-Nutar
Tonio Spiteri tat-18 ta’ Lulju, 1980, u s-sussegwenti assoluta
proprjeta wara li jintemm l-imsemmi ¢ens temporanju, tal-
Garaxx bl-isem ta “Valzan” Triq 1-Alka, San Pawl il-Bahar,
muri bl-ahmar fuq pjanta P.D.2013_191. L-offerti ghandhom
ikunu akkumpanjati b’Bid-Bond ghall-ammont ta’ €7,000
skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Din l-offerta
hi soggetta ghad-dritt tal-ewwel rifjut.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the reference number mentioned in the
above advert supersedes the one published on FRIDAY, 5th
December, 2014.

12th December, 2014

LAND DEPARTMENT
The Commissioner of Land notifies that:

Sealed tenders in respect of the following
advertisements have to be dropped in the Tender Box at
the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by
10.00 a.m. of Thursday, 18th December, 2014:

Advt. No. 114. Sale of the site in Triq San Pawl corner
with Triq il-Kappella ta’ San Mikiel, Naxxar, shown edged
in red on plan P.D.13_98_A. Tenders are to be accompanied
by a Bid-Bond for an amount of €25,000 as stipulated in the
tender conditions. Offers below the amount of ninety two
thousand Euro (€92,000) will not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 115. Sale of the two sites in Triq Burma,
Pembroke, shown edged in red and marked A and B
respectively on plan P.D.2013_463. This sale is subject
to existing third parties servitudes. Tenders are to be
accompanied by a Bid-Bond for an amount of €1,000 as
stipulated in the tender conditions.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No.
Dominium and

116. Sale of the Temporary Directum

relative groundrent of fifty six Euro and
sixty three cents (€56.63) per annum, for the remaining
period which expires on the 17th July, 2130, as per deed in
the acts of Notary Tonio Spiteri dated 18th July, 1980, and the
absolute ownership after the expiration of the said temporary
emphyteusis, of the Garage named “Valzan” Triq 1-Alka, San
Pawl il-Bahar, shown edged in red on plan P.D.2013_191.
Tenders are to be accompanied by a Bid-Bond for an amount
of €7,000 as stipulated in the tender conditions. This tender
is subject to a right of first refusal.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.
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Avviz Nru. 117. Bejgh ta’ sit adjacenti tal-Blokk E, Qasam
tad-Djar Ta’ Ganza, Iz-Zejtun, muri bl-ahmar u mmarkat
C fuq pjanta P.D.7_80_12_5. Dan il-bejgh hu soggett ghal
servitujiet ezistenti, inkluzi dawk ta’ access u twieqi a favur
tal-fond adjacenti. L-offerti ghandhom ikunu akkumpanjati
b’Bid-Bond ghall-ammont ta’ €2,000 skont kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’
hamsa u tletin elf u hames mitt ewro (€35,500) ma jigux
ikkunsidrati.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 118. Ghotja b’¢ens temporanju, ghal perjodu
ta’ hamsa u ghoxrin (25) sena, ta’ sit f’Tad-Dahla, limiti
tar-Rabat, Malta, muri bl-ahmar fuq pjanta P.D.2014_715.
Offerti anqas mill-ammont ta’ elf ewro (€1,000) fis-sena ma
jigux ikkunsidrati.

Irid jithallas dritt ta’ €10 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 119. Kiri tal-Fond D f’Nru. 278 Triq ir-
Repubblika kantuniera ma’ Triq il-Karrijiet, I1-Belt Valletta,
muri bl-ahmar fuq pjanta P.D.2008_122B_1. Min jiehu
l-offerta jrid ihallas l-ammont ta’ mitejn ewro (€200) ghal
darba wahda biss, gabel ma jigi ffirmat il-kuntratt tal-kirja.
Min jiehu l-offerta jrid isemmi l-iskop tal-kirja.

Irid jithallas dritt ta’ €10 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 120. Kiri tal-Fond E f’Nru. 278 Triq ir-
Repubblika kantuniera ma’ Triq il-Karrijiet, I1-Belt Valletta,
muri bl-ahmar fuq pjanta P.D.2008_122B_1. Min jiehu
l-offerta jrid ihallas l-ammont ta’ mitejn ewro (€200) ghal
darba wahda biss, gabel ma jigi ffirmat il-kuntratt tal-kirja.
Min jiehu l-offerta jrid isemmi l-iskop tal-kirja.

Irid jithallas dritt ta’ €10 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola preskritta,
li flimkien mal-kundizzjonijiet relevanti u dokumenti ohra
jistghu jinkisbu mid-Dipartiment tal-Artijiet, Berga tal-
Baviera, I1-Belt Valletta, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
am.u 11.45 am.

It-12 ta’ Dicembru, 2014

Advt. No. 117. Sale of a site adjacent to Block E, Ta’
Ganza Housing Estate, Zejtun, shown edged in red and
marked C on plan P.D.7_80_12_5. This sale is subject
to existing servitudes, including access and window
servitudes in favour of adjacent premises. Tenders are to be
accompanied by a Bid-Bond for an amount of €2,000 as
stipulated in the tender conditions. Offers below the amount
of thirty five thousand five hundred Euro (€35,500) will not
be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 118. Grant on a temporary emphyteusis, for a
period of twenty five (25) years, of a site at Tad-Dahla, limits
of Rabat, Malta, shown edged in red on plan P.D. 2014_715.
Offers below the amount of one thousand Euro (€1,000) per
annum will not be considered.

A fee of €10 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 119. Lease of Premises D at No. 278 Republic
Street corner with Triq il-Karrijiet, Valletta, shown edged
in red on plan P.D.2008_122B_1. Successful tenderer is
to pay the amount of two hundred Euro (€200), as a one
time payment, prior to the signing of the lease agreement.
Tenderers are to state purpose of lease.

A fee of €10 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 120. Lease of Premises E at No. 278 Republic
Street corner with Triq il-Karrijiet, Valletta, shown edged
in red on plan P.D.2008_122B_1. Successful tenderer is
to pay the amount of two hundred Euro (€200), as a one
time payment, prior to the signing of the lease agreement.
Tenderers are to state purpose of lease.

A fee of €10 will be charged for each copy of tender
document.

Tenders should be made only on the prescribed form
which, together with the relevant conditions and other
documents are obtainable from the Land Department,
Auberge de Baviere, Valletta on any working day between
8.30 am. and 11.45 a.m.

12th December, 2014
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MINISTERU GHAT-TRASPORT
U L-INFRASTRUTTURA

Id-Direttur Generali fid-Dipartiment tax-Xoghlijiet u I-
Infrastruttura jgharraf li:

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, is-16 ta’ Di¢cembru, 2014
fid-Direttorat tal-Procurement u Provvisti, Dipartiment
tas-Support u Servizzi, I1-Furjana, jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:

Avviz Nru. 104/2014. Provvista u konsenja ta’ ghamara tat-
triq ghaz-zuntier tal-Knisja ta’ Santa Liberata, I1-Kalakara.

Id-dokumentazzjoni relattiva tinkiseb minghajr hlas.

Avviz Nru. 105/2014. Provvista u u installazzjoni ta’
sistema tal-elettriku ghaz-zuntier tal-Knisja ta’ Santa
Liberata, I1-Kalakara.

Id-dokumentazzjoni relattiva tinkiseb minghajr hlas.

Avviz Nru. 106/2014. Kuntratt perjodiku ghall-kiri ta’
vetturi tal-gbir tal-iskart ghall-gbir tal-iskart minn diversi
lokalitajiet f’"Malta b’mod li ma jaghmilx hsara ’l-ambjent
2014/2015.

Id-dokumentazzjoni relattiva tinkiseb minghajr hlas.

Kwot. Nru. 60/2014. Provvista u konsenja ta’ recessed
LED luminaires ghal Promenade tax-Xemxija.

Id-dokumentazzjoni relattiva tinkiseb minghajr hlas.

Id-dokumenti relevanti jinkisbu wara li jsir il-hlas indikat
hawn fuq, mill-Cash Office, Dipartiment tas-Sapport u
Servizzi, Blokk ‘A’, Il-Furjana, fil-granet tax-xoghol bejn
it-8.00 a.m. u nofsinhar. Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb
mid-Direttorat tal-Procurement u Provvisti tal-Ministeru ghat-
Trasport u Infrastruttura (Cash Office tel: 2292 7455).

Is-sottomissjoni tal-offerti/kwotazzjonijiet jistghu jsiru
bejn it-8.00 a.m. u t-3.30 p.m.

Kopja tad-dokumenti tal-offerta jinkisbu mis-sit tal-
Ministeru: (http://www.mti.gov.mt).

It-12 ta’ Dicembru, 2014

MINISTRY FOR TRANSPORT
AND INFRASTRUCTURE

The Director General, Works and Infrastructure
Department, notifies that:

Sealed tenders will be received at the Procurement and
Supplies Directorate, Support and Services Department,
Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 16th December,
2014 for:

Advt. No. 104/2014. Supply and installation of street
furniture at Santa Liberata Church parvis, Kalkara.

Relative documents may be obtained free of charge.

Advt. No. 105/2014. Supply and installation of electrical
system at Santa Liberata Church Parvis, Kalkara.

Relative documents may be obtained free of charge.

Advt. No. 106/2014. Period contract for the hire of refuse
collection vehicles for the collection of waste from various
localities in Malta in an environmentally friendly manner
2014/2015.

Relative documents may be obtained free of charge.

Quot. No. 60/2014. Supply and delivery of recessed LED
luminaires for Xemxija Promenade.

Relative documents may be obtained free of charge.

Relevant documents may be obtained, against payment
of the indicated fee or otherwise, from the Cash Office,
Support and Services Department, Block ‘A’, Floriana, on
any working day between 8.00 a.m. and noon. Any further
information may be obtained from the Procurement and
Supplies Directorate of the Ministry for Transport and
Infrastructure. (Cash Office tel: 2292 7455).

The submission of tenders/quotations can be done
between 8.00 a.m. and 3.30 p.m.

Sample tender documents may be viewed on the Ministry’s
website: (http://www.mti.gov.mt).

12th December, 2014



13,824

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 19,356

MINISTERU GHALL-IZVILUPP SOSTENIBBLI,
L-AMBIENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Dipartiment tas-Sajd u Akwakultura jgharraf illi:

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, is-16 ta’ Di¢embru, 2014
jintlagghu kwotazzjoni maghluqin fit-Taqsima tal-
ProcurementuProvvisti, Uffi¢¢ju tas-Segretarju Permanenti
MSDEC, 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera ghal:

Kwot. Nru. MSDEC 47/2014. Provvista u twahhil ta’
bibien tal-aluminju ghax-xaftijiet u tambocc¢i ghall-Pixkerija
1-gdida, fi Triq Troubridge, Il-Marsa mid-DFA

Id-dokumenti relevanti jinkisbu minghajr hlas mit-
Taqgsima tal-Procurement u 1-Provvisti, MSDEC, Segretarjat
Permanenti, 6, Triqg Hal Qormi, Sta Venera fil-jiem tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar sal-iskadenza jew
jinkisbu mis-sit tal-Ministeru (www.msdec.gov.mt).

It-12 ta’ Dicembru, 2014

MINISTERU GHALL-IZVILUPP SOSTENIBBLI,
L-AMBIJENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Direttorat tal-PARK u Inizjattivi jgharraf illi:

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, it-23 ta’ Di¢embru, 2014
jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin fl-MSDEC, Uffi¢¢ji
tas-Segretarju Permanenti fit-Taqsima tal-Procurement
u Provvisti, 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera ghal:

Kwot. Nru. MSDEC 48/2014. Titjib tal-provvista tal-
elettriku lic-Centru tar-Ricerka tal-Enologija u Vitikultura
(OVCR) I1-Buskett.

Id-dokumenti relevanti jinkisbu minghajr hlas mit-
Tagsima tal-Procurement u 1-Provvisti, MSDEC, Segretarjat
Permanenti, 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera f’kull gurnata
tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar jew jitnizzel mis-sit
tal-Ministeru (http://www.msdec.gov.mt).

It-12 ta’ Dicembru, 2014

&

Programm Italja - Malta — Politika ta’ Koezijoni 2007-2013
Numru ta’ opportunitajiet ghall-futur
Progett parzjalment iffinanzjat mill-Unjoni Ewropea
Fond Ewropew ghall-Izvilupp Regjonali (FEZR)
Rata ta’ kofinanzjament: 85% Fondi UE; 15% Fondi Nazzjonali

MINISTRY FOR SUSTAINABLE DEVELOPMENT,
THE ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE

The Department of Fisheries and Aquaculture notifies
that:

Sealed quotations will be received at the Procurement
and Supplies Section, MSDEC Permanent Secretariat
Offices, No. 6, Triq Hal Qormi, Sta. Venera SVR 1301, up
to 10.00 a.m. of Tuesday, 16th December 2014, for:

Quot.. No. MSDEC 47/2014. Supply and installation of
aluminium shaft doors and skylights for the new fishmarket
in Triq Troubridge, Marsa by the DFA

Relevant documents may be obtained free of charge from
the Procurement and Supplies Section, MSDEC Permanent
Secretariat Offices No. 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera SVR 1301,
on any working day from 8.30 a.m. till noon till closing date or
downloaded for the Ministry’s website (www.msdec.gov.mt).

12th December, 2014

MINISTRY FOR SUSTAINABLE DEVELOPMENT,
THE ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE

The PARK and Initiative Directorate notifies that:

Sealed quotations will be received at the MSDEC,
Permanent Secretariat Offices, Procurement and
Supplies Section, 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera, up to
10.00 a.m. on Tuesday, 23rd December, 2014 for:

Quot. No. MSDEC 48/2014. Upgrade to the electrical
supply for the Oenology and Viticulture Research Centre
(OVRC) Buskett.

Relevant documents may be obtained free of charge from
the Procurement and Supplies Section, MSDEC, Permanent
Secretariat, 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera on any working
day between 8.30 a.m. and noon or downloaded from the
Ministry’s website (http://www.msdec.gov.mt).

12th December, 2014

* X %

* 5 %

Ninvestu fil-futur tieghek

Italia-Malta Programme — Cohesion Policy 2007-2013
A sea of opportunities for the future
Project part-financed by the European Union
European Regional Development Fund (ERDF)
Co-financing rate: 85% EU Funds; 15% National Funds
Investing in your future
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MINISTERU GHALL-IZVILUPP SOSTENIBBLI,
L-AMBIENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Direttorat tal-PARKSs u Inizjattivi jgharraf illi:

Sal-10.00 a.m. tal-Gimgha, is-26 ta’ Di¢cembru, 2014
jintlagghu offerti maghlugqin fit-Taqsima tal-Procurement
u Provvisti, Uffi¢¢ju tas-Segretarju Permanenti MSDEC,
6, Triq Hal Qormi, Sta Venera ghal:

Avviz. Nru. MSDEC 111/2014. Tiswija ta’ Drum Screen
Plant (Sifter) ghall-PARK.

Id-dokumenti relevanti jinkisbu minghajr hlas mit-
Taqgsima tal-Procurement u I-Provvisti, MSDEC, Segretarjat
Permanenti, 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera fil-jiem tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar sal-iskadenza jew
jinkisbu mis-sit tal-Ministeru (www.msdec.gov.mt).

It-12 ta’ Di¢embru, 2014

MINISTERU GHALL-IZVILUPP SOSTENIBBLI,
L-AMBIENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Is-Segretarju Parlamentari ghall-Agrikultura, is-Sajd u
Drittijiet tal-Annimali jgharraf illi:

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, it-23 ta’ Dicembru, 2014
jintlagghu offerti maghlugqin fit-Taqsima tal-Procurement
u Provvisti, Uffi¢¢ju tas-Segretarju Permanenti MSDEC,
6, Triq Hal Qormi, Sta Venera ghal:

Espressjoni ta’ interess: Provvediment ta’ servizzi
ta’ policy u servizzi relatati ma’ progett lit-Tagsima tar-
Regolamentazzjoni ghall-Ghasafar Selvaggi.

Espressjoni ta’ interess: Provvediment ta’ servizzi ta’
spetturi lit-Tagsima tar-Regolamentazzjoni ghall-Ghasafar
Selvaggi.

Espressjoni ta’ interess: Provvediment ta’ facilitajiet ta’
ufficéji lit-Tagsima tar-Regolamentazzjoni ghall-Ghasafar
Selvaggi.

Id-dokumenti relevanti jinkisbu minghajr hlas mit-
Tagsima tal-Procurement u 1-Provvisti, MSDEC, Segretarjat
Permanenti, 6, Triqg Hal Qormi, Sta Venera fil-jiem tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar sal-iskadenza jew
jinkisbu mis-sit tal-Ministeru (www.msdec.gov.mt).

It-12 ta’ Dicembru, 2014

MINISTRY FOR SUSTAINABLE DEVELOPMENT,
THE ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE

The PARKSs and Initiatives Directorate notifies that:

Sealed tenders will be received at the Procurement and
Supplies Section, MSDEC Permanent Secretariat Offices,
No. 6, Triq Hal Qormi, Sta. Venera SVR 1301, up to 10.00
a.m. of Friday, 26th December 2014, for:

Advt. No. MSDEC 111/2014. Repairs to Drum Screen
Plant (Sifter) for PARK.

Relevant documents may be obtained free of charge from
the Procurement and Supplies Section, MSDEC Permanent
Secretariat Offices No. 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera SVR
1301, on any working day from 8.30 a.m. till noon till closing
date or downloaded for the Ministry’s website (www.msdec.
gov.mt).

12th December, 2014

MINISTRY FOR SUSTAINABLE DEVELOPMENT,
THE ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE

The Parliamentary Secretariat for Agriculture, Fisheries
and Animal Rights notifies that:

Sealed tenders will be received at the Procurement and
Supplies Section, MSDEC Permanent Secretariat Offices,
No. 6, Triq Hal Qormi, Sta. Venera SVR 1301, up to 10.00
a.m. of Tuesday, 23rd December 2014, for:

Expression of interest: Provision of policy and project-
related services to the Wild Birds Regulation Unit.

Expression of interest: Provision of inspector services to
the Wild Birds Regulation Unit.

Expression of interest: Provision of office facilities to house
the Wild Birds Regulation Unit.

Relevant documents may be obtained free of charge from
the Procurement and Supplies Section, MSDEC Permanent
Secretariat Offices No. 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera SVR
1301, on any working day from 8.30 a.m. till noon till closing
date or downloaded for the Ministry’s website (www.msdec.
gov.mt).

12th December, 2014
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MINISTERU GHALL-IZVILUPP SOSTENIBBLI,
L-AMBIENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Direttur tal-Agrikultura jgharraf illi:

Sal-10.00 a.m. tal-Gimgha, 9 ta’ Jannar, 2015
jintlagghu offerti maghluqin fit-Taqsima tal-Procurement
u Provvisti, Uffi¢¢ju tas-Segretarju Permanenti MSDEC,
6, Triq Hal Qormi, Sta Venera ghal:

*MSDEC Avviz 112/2014. Servizz ta’ awditjar ghas-
supervizjoni tal-awtorita tal-kontroll ghall-biedja organika
skont ir-Regolament tal-Kunsill tal-Kummissjoni Ewropea
834/2007.

*Avviz li ged jidher ghall-ewwel darba

Id-dokumenti relevanti jinkisbu minghajr hlas mit-
Tagsima tal-Procurement u 1-Provvisti, MSDEC, Segretarjat
Permanenti, 6, Triqg Hal Qormi, Sta Venera fil-jiem tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar sal-iskadenza jew
jinkisbu mis-sit tal-Ministeru (www.msdec.gov.mt).

It-12 ta’ Dicembru, 2014

ENEMALTA PLC
Enemalta plc tgharraf illi:—

Offerti maghluqin jintlagghu fl-Enemalta fil-kaxxa tal-
offerti tal-Marsa:

Sal-11.00 a.m. tal-Erbgha, is-17 ta’ Di¢embru, 2014
ghal:

Avviz Nru.TD/T/3187/2014 Xoghlijietta’trinek
ghall-provvista
tal-elettriku fil-
Wasteserv, Ta’

Qali.
Diritt ta’ parti¢ipazzjoni: €10
Avviz Nru.TD/T/3191/2014 Xoghlijietta’trinek
fil-Mastrudaxxi

Sub-substation ta’
Santa Venera.

Diritt ta’ parti¢ipazzjoni: €10

Il-hlas ta’ partec¢ipazzjoni (fejn applikabbli) ghandu
jsir fil-Korporazzjoni Enemalta, Bini tal-Amministrazzjoni
Centrali, Church Wharf, Il-Marsa f’kull jum tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar. Aktar taghrif jista’ jinkiseb billi
wiehed jikkuntattja t-Tagsima tal-Procurement fuq in-Numru

MINISTRY FOR SUSTAINABLE DEVELOPMENT,
THE ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE

The Director of Agriculture notifies that:

Sealed tenders will be received at the Procurement and
Supplies Section, MSDEC Permanent Secretariat Offices,
No. 6, Triq Hal Qormi, Sta. Venera SVR 1301, up to 10.00
a.m. of Friday, 9th January, 2015, for:

*MSDEC Advt. 112/2014. Service of an audit for the
supervision of the control authority for organic farming as
per EC Council Regulation 834/2007.

*Advertisement appearing for the first time

Relevant documents may be obtained free of charge from
the Procurement and Supplies Section, MSDEC Permanent
Secretariat Offices No. 6, Triqg Hal Qormi, Sta Venera SVR 1301,
on any working day from 8.30 a.m. till noon till closing date or
downloaded for the Ministry’s website (www.msdec.gov.mt).

12th December, 2014

ENEMALTA PLC
Enemalta plc notifies that:

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa tender
box:

Up to 11.00 a.m. of Wednesday, 17th December, 2014
for:

Advt. No. TD/T/3187/2014 Trenching works
for electricity
supply at
Wasteserv, Ta’
Qali.
Participation fee: €10
Advt. No. TD/T/3191/2014 Trenching works
at Santa Venera

Mastrudaxxi Sub-
substation.

Participation fee: €10

Participation fees (where applicable) are to be paid at
Enemalta plc, Central Administration Building, Church
Wharf, Marsa on any working day between 8.30 a.m and
noon. Further information may be obtained by contacting
Procurement Section on tel. 22980736 or at e-mail address:



It-12 ta’ Dicembru, 2014

13,827

tat-Telefon: 2298 0736 jew bl-email: (tenderenquiries.em@
enemalta.com.mt) jew mill-website tal-Enemalta (www.
enemalta.com.mt) - fenders online.

Enemalta plc tgharraf illi offerti elettroni¢i rigward
dawn l-avvizi jintlagghu sal-gurnata u I-hin indikati hawn
taht. L-offerti ghandhom jintlaqghu online BISS fuq:
(http://www.etenders.gov.mt).

Sad-9.30 a.m. -ERBGHA, is-17 ta’ Dicembru, 2014,
ghal:

HO/T/4037/PC2/2014 Rilaxx mid-Dwana, tghabbija
mill-Moll/Ajruport u konsenja
ghall-Imhazen ta’ oggetti
importati.
P/T/3032/2014 Provvista ta’ kumpressur tal-
arja/generatur li jahdem bid-
diesel ghal Enemed Co. Ltd.
TD/T/3188/2014

Provvista ta’ moulded

insulation cutouts.

Sad-9.30 a.m. I-ERBGHA, is-7 ta’ Jannar, 2015, ghal:

HO/T/4035/PC2/2014 Verifikazzjoni ta’ emissjonijiet
serra EU ETS CO, ghall-
Power Stations tal-Marsa u

ta’ Delimara.

Sad-9.30 a.m. I-ERBGHA, 1-14 ta’ Jannar, 2015, ghal:

TD/T/3175/2014 Provvista u konsenja ta’
11kV outdoor pole-mounted
distribution transformers.

*TD/T/3190/2014 Provvista ta’ kanali bil-hadid

galvanizzat u accéessorji.
*Avviz li ged jidher ghall-ewwel darba

Id-dokumenti tal-offerti jistghu jinkisbu biss minn
fuq 1-Electronic Public Procurement System: (http://www.
etenders.gov.mt). Trid issir registrazzjoni sabiex isir
uZzu min dan is-sit: operaturi ekonomi¢i Maltin jehtieg
ikollhom 1-Organisation e-ID sabiex ikunu jistghu jidhlu
f’dan is-sit. Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-
Sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit.

Operaturi ekonomici interessati sabiex jipparte¢ipaw
f’dawn is-sejhiet ghal offerti huma mhegga jiehdu nota
tal-workshops organizzati mid-Dipartiment tal-Kuntratti.
Iktar informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta.

It-12 ta’ Di¢embru, 2014

(tenderenquiries.em@enemalta.com.mt) or from Enemalta
website (www.enemalta.com.mt) — tenders online.

Enemalta plc notifies that electronic tenders in respect
of the following notices will be received on the date and
time indicated below. Tenders are to be submitted online
ONLY on: (http://www.etenders.gov.mt).

Up to 9.30 a.m. of WEDNESDAY, 17th December
2014, for:

HO/T/4037/PC2/2014 Custom Clearance, Loading
from Quay/Airport and
Delivery to Stores of Imported
Articles.
P/T/3032/2014 Supply of mobile diesel powered
air compressor/generator for
Enemed Co. Ltd.
TD/T/3188/2014 Supply of moulded insulation
cutouts.

Up to 9.30 a.m. of WEDNESDAY, 7th January 2015,
for:

HO/T/4035/PC2/2014 EUETS greenhouse emissions
CO, verification for Marsa and

Delimara Power Stations.

Up to 9.30 a.m. of WEDNESDAY, 14th January 2015,
for:

TD/T/3175/2014 Supply and delivery of
11kV outdoor pole-mounted
distribution transformers.

*TD/T/3190/2014 Supply of galvanised channels

and accessories.
*Advertisement appearing for the first time

Tender documents are only obtainable from the
Electronic Public Procurement System: (http://www.
etenders.gov.mt). Registration is required in order to make
use of this website: Maltese economic operators need to be
in possession of their Organisation e-ID in order to access
this website. More information is available from the FAQ
Section of the same website.

Economic operators interested in participating in
these current calls for tender are urged to take note of the
workshops being organised by the Department of Contracts.
More information is available in the tender document.

12th December, 2014
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KORPORAZZJONI GHAL SERVIZZI TAL-ILMA

I¢-Chief Executive, Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma,
jgharraf illi:-

Jintlagghu offerti fil-gurnata u I-hin indikati hawn taht. L-
offerti ghandhom jintbaghtu online BISS fuq: (http:/www.
etenders.gov.mt).

Sad-9.30 a.m. tal-Gimgha, id-19 ta’ Dicembru, 2014,
ghal:

Avviz Nru. WSC/T/51/2014. Provvista ta’ fiberglass
reinforced plastic pipes, fittings u servizzi ta’ wrapping ghall-
Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma. — Bazi ta’ Ftehim.

Il-hlas ghad-dokument huwa €20.
Sad-9.30 a.m. tat-Tlieta, it-23 ta’ Dicembru, 2014, ghal:

Avviz Nru. WSC/T/53/2014. Provvista u konsenja ta’
hydrostatic level sensors ghat-tagsimiet tal-ilma tad-drenagg
tal-Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma.

Il-hlas ghad-dokument huwa €20.
Sad-9.30 a.m. tat-Tlieta, it-13 ta’ Jannar, 2015, ghal:

Avviz Nru. WSC/T/52/2014. Ittestjar analitiku ta’ ilma
tax-xorb ghal Korporazzjoni ghal Servizzi tal-IIma.

Id-dokument huwa minghajr hlas.

Id-dokumenti tal-offerti jistghu jinkisbu minn fuq I-
Electronic Procurement System: (http://www.etenders.gov.
mt). Trid issir registrazzjoni sabiex isir uzu minn dan is-sit:
operaturi ekonomic¢i Maltin jehtieg ikollhom 1-Organisation e-
ID sabiex ikunu jistghu jidhlu f’din is-sit. Iktar informazzjoni
tista’ tinkiseb mis-Sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit.

Operaturi Ekonomic¢i 1i huma interessati sabiex
jippartecipaw f’dawn is-sejhiet ghal offerti huma mhegga
jiehdu nota tal-workshop organizzati mid-Dipartiment tal-
Kuntratti. F’dawn il-workshops, Operaturi Ekonomici sejrin
ikollhom l-opportunita sabiex jsiru jafu ahjar kif ghandhom
jikkompilaw u jissottomettu l-offerti taghhom online. Iktar

informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuh u registrazzjoni tal-
offerti fil-hin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-12 ta’ Di¢embru, 2014

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies
that:-

Tenders will be received on the date and time indicated
below. Tenders are to be submitted online ONLY on: (http://
www.etenders.gov.mt).

Up to 9.30 a.m. of Friday, 19th December, 2014 for:

Advt No. WSC/T/51/2014. Provision of fiberglass
reinforced plastic pipes, fittings and wrapping services for the
Water Services Corporation - Framework Agreement.

Participation fee €20.
Up to 9.30 a.m. of Tuesday, 23rd December, 2014 for:

Advt No. WSC/T/53/2014. Supply and delivery of
hydrostatic level sensors for the waste water sections of the
Water Services Corporation.

Participation fee €20.
Up to 9.30 a.m. of Tuesday, 13th January, 2015 for:

Advt No. WSC/T/52/2014. Analytical testing of potable
water for the Water Services Corporation.

No Participation fee.

Tender documents are obtainable from the Electronic
Procurement System: (http:/www.etenders.gov.mt).
Registration is required in order to make use of this website:
Maltese economic operators need to be in possession of
their Organisation e-ID in order to access this website. More
information is available from the FAQ Section of the same
website.

Economic operators interested in participating in these
calls for tender are urged to take note of the workshops being
organized by the Department of Contracts. During these
workshops, simulations will be carried out so that Economic
Operators familiarise themselves with compiling and
submitting their tender online. More information is available
in the tender document.

The public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and dates specified above.

12th December, 2014
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KORPORAZZJONI GHAL SERVIZZI TAL-ILMA

L-Executive Chairman, Korporazzjoni ghal Servizzi tal-
Ilma, jgharraf illi:-

Jintlagghu offerti fil-gurnata u I-hin indikati hawn taht. L-
offerti ghandhom jintbaghtu online BISS fuq: (http://www.
etenders.gov.mt).

Sat-Tnejn, it-22 ta’ Dicembru, 2014, ghal:

Avviz. Nru. WSC/T/50/2014. Provvista u installazzjoni ta’
taghmir tat-telekomunikazzjoni, Il-Bahrija — Korporazzjoni
ghal Servizzi tal-Ilma.

Id-dokument ghal din l-offerta huwa bla hlas.

Dan huwa Supply Notice taht International Open Tender
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Koezjoni
(FK).

Id-dokumenti tal-offerti jistghu jinkisbu min fuq I-
Electronic  Procurement System: (http://www.etenders.
gov.mt). Trid issir registrazzjoni sabiex isir uzu minn dan
is-sit: operaturi ekonomi¢i Maltin jehtieg ikollhom I-
Organisation e-ID sabiex ikunu jistghu jidhlu f’din is-sit.
Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-Sezzjoni tal-FAQ tal-
istess sit.

Operaturi  Ekonomic¢i li huma interessati sabiex
jippartecipaw f’dawn is-sejhiet ghal offerti huma mhegga
jiehdu nota tall-workshop organizzati mid-Dipartiment tal-
Kuntratti. F’dawn il-workshops, Operaturi Ekonomici se
jkollhom I-opportunita sabiex isiru jafu ahjar kif ghandhom
jikkompilaw u jissottomettu l-offerti taghhom online. Iktar
informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuh u registrazzjoni tal-
offerti fil-hin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-12 ta’ Dicembru, 2014

&

Progett ta’ Estensjoni tas-Sistema tad-Drenagg u Modernizzar
Programm Operattiv I — Politika ta’ Koezjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittivita ghal Kwalita ta’ Hajja Ahjar

Offerta parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea
Fond ta’ Koezjoni (FK)

WATER SERVICES CORPORATION

The Executive Chairman, Water Services Corporation,
notifies that:-

Tenders will be received on the day and time indicated
below. Tenders are to be submitted online ONLY on: (http://
www.etenders.gov.mt).

Up to Monday, 22nd December, 2014, for:-

Advt. No. WSC/T/50/2014. Supply and installation
of communications equipment, Bahrija — Water Services
Corporation

No participation fee is applicable

This is a Supply Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is part-financed by the
European Union under the European Union Cohesion Fund
(CF).

Tender documents are only obtainable from the Electronic
Public Procurement System: (http://www.etenders.gov.mt).
Registration is required in order to make us of this website:
Maltese economic operators need to be in possession of
their Organisation e-ID in order to access this website. More
information is available from the FAQ Section of the same
website.

Economic operators interested in participating in these
calls for tender are urged to take note of the workshops
being organized by the Department of Contracts. During
these workshops, simulations will be carried out so that
economic operators familiarize themselves with compiling
and submitting their tender online. More information is
available in the tender document.

The public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and date specified above.

12th December, 2014
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Rata ta’ kofinanzjament: 85% Fondi Nazzjonali; 15% Fondi Nazzjonali
Ninvestu fil-futur tieghek

Sewage System Extension and Upgrading Project
Operational Programme I — Cohesion Policy 2007-2013
Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life

Tender part-financed by the European Union
Cohesion Fund (CF)
Co-financing rate: 85% EU Funds; 15% National
Investing in your future
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KORPORAZZJONI GHAL SERVIZZI TAL-ILMA

L-Executive Chairman, Korporazzjoni ghal Servizzi tal-
Ilma, jgharraf illi:-

Jintlagghu offerti fil-gurnata u I-hin indikati hawn taht. L-
offerti ghandhom jintbaghtu online BISS fuq: (http://www.
etenders.gov.mt).

Sat-Tnejn, id-19 ta’ Jannar, 2015, ghal:

Avviz. Nru. WSC/T/54/2014. Provvista u tqeghid ta’ vinyl
Sflooring f’laboratorju — Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma.

Id-dokument ghal din I-offerta huwa bla hlas.

Dan huwa Supply Notice taht International Open Tender
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Koezjoni (FK).

Id-dokumenti tal-offerti jistghu jinkisbu min fuq I-
Electronic  Procurement System: (http://www.etenders.
gov.mt). Trid issir registrazzjoni sabiex isir uzu minn dan
is-sit: operaturi ekonomic¢i Maltin jehtieg ikollhom I-
Organisation e-ID sabiex ikunu jistghu jidhlu f’dan is-sit.
Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-Sezzjoni tal-FAQ tal-
istess sit.

Operaturi Ekonomic¢i 1li huma interessati sabiex
jippartecipaw f’dawn is-sejhiet ghal offerti huma mhegga
jiehdu nota tall-workshop organizzati mid-Dipartiment tal-
Kuntratti. F’dawn il-workshops, Operaturi Ekonomici se
jkollhom l-opportunita sabiex isiru jafu ahjar kif ghandhom
jikkompilaw u jissottomettu l-offerti taghhom online. Iktar
informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuh u registrazzjoni tal-
offerti fil-hin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-12 ta’ Dicembru, 2014

&

Progett ta’ Titjib fis-Sistema tal-Kwalita tal-Ilma
Programm Operattiv I — Politika ta’ Koezjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittivita ghal Kwalita ta’ Hajja Ahjar

Offerta parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea
Fond ta’ Koezjoni (FK)

WATER SERVICES CORPORATION

The Executive Chairman, Water Services Corporation,
notifies that:-

Tenders will be received on the day and time indicated
below. Tenders are to be submitted online ONLY on: (http://
www.etenders.gov.mt).

Up to Monday, 19th January, 2015, for:-

Advt. No. WSC/T/54/2014. Supply and laying of vinyl
flooring at laboratory — Water Services Corporation.

No participation fee is applicable.

This is a Supply Notice under the International Open Tender
Procedure. This tender is part-financed by the European Union
under the European Union Cohesion Fund (CF).

Tender documents are only obtainable from the Electronic
Public Procurement System: (http://www.etenders.gov.mt).
Registration is required in order to make us of this website:
Maltese economic operators need to be in possession of
their Organisation e-ID in order to access this website. More
information is available from the FAQ Section of the same
website.

Economic operators interested in participating in these
calls for tender are urged to take note of the workshops
being organized by the Department of Contracts. During
these workshops, simulations will be carried out so that
economic operators familiarize themselves with compiling
and submitting their tender online. More information is
available in the tender document.

The public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and date specified above.

12th December, 2014
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* % %
%

* g x

Rata ta’ kofinanzjament: 85% Fondi Nazzjonali; 15% Fondi Nazzjonali
Ninvestu fil-futur tieghek

Water Quality System Improvement Project
Operational Programme I — Cohesion Policy 2007-2013
Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life

Tender part-financed by the European Union
Cohesion Fund (CF)
Co-financing rate: 85% EU Funds; 15% National
Investing in your future
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WASTESERV MALTA LTD

L-Uffi¢jal Kap Ezekuttiv, WasteServ Malta Ltd, jgharraf
illi:—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, id-19 ta’ Dicembru,
2014, jintlagghu offerti/kwotazzjonijiet maghluqin fl-
uffi¢éji tal-Uffi¢jal Kap Ezekuttiv, WasteServ Malta Ltd,
Centru Eko, Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613, ghal:

Avviz. Nru. WSM 057/2014. Kuntratt perjodiku ghall-kiri
ta’ wheel loader b’emissjonijiet baxxi biex jintuza fl-Impjant
ghat-Trattament tal-Iskart f”Sant’ Antin.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz. Nru. WSM 058/2014. Provvista u konsenja ta’
geosynthetic clay lining system ghal-Land(fill tal-Iskart Mhux
Perikoluz fl-Ghallis.

Partec¢ipazzjoni ghal din l-offerta hija minghajr hlas.

Avviz. Nru. WSM 059/2014. Provvista u konsenja ta’
geomembrane lining system ghal-Landfill tal-Iskart Mhux
Perikoluz fl-Ghallis.

Ghandu jithallas dritt ta’ €20 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz. Nru. WSM 060/2014. Provvista u konsenja ta’
geotextile protector lining system ghal-Landfill tal-Iskart
Mhux Perikoluz fl-Ghallis.

Partec¢ipazzjoni ghal din 1-offerta hija minghajr hlas.

Avviz. Nru. WSM 061/2014. Provvista ta’ ilma tat-tieni
klassi biex jimtlew il-gibjun u t-tankijiet AD f’Ta’ Hammad
fil-Kumpless ghall-Gestjoni tal-Iskart tal-Maghtab limiti
tan-Naxxar.

Partec¢ipazzjoni ghal din 1-offerta hija minghajr hlas.

Kwot.Nru. WSMQ/109/2014. Xoghlijiet minuri ta’ bini
fil-Landfill ta’ Qortin fix-Xaghra, Gozo

Id-dokumenti tal-offerti/kwotazzjonijiet jistghu jinkisbu
mill-website ta’ Wasteserv Malta Ltd. (www.wastervmalta.
com).

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-16 ta’ Jannar,
2015, jintlaqghu offerti maghluqin fl-uffi¢¢ji tal-Ufficjal
Kap Ezekuttiv, WasteServ Malta Ltd, Centru Eko, Triq
Latmija, Marsaskala MSK 4613, ghal:

*Avviz Nru. WSM 063/2014. Provvista u konsenja fl-
imhazen ta’ annealed wire iswed biex jintuza ghall-baler 1i

WASTESERV MALTA LTD

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies
that:—

Sealed tenders/quotations will be received at the offices
of the Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eko
Centre, Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613 up to Friday,
19th December, 2014, at 10.00 a.m. for:

AdvtNo. WSM 057/2014. Period contract for the hiring of
one (1) low emission wheel loader to work at the Sant’ Antnin
Waste Treatment Plant.

Participation fee for this tender document is €50.

Advt No. WSM 058/2014. Supply and delivery of
geosynthetic clay lining system for the Ghallis Non-Hazardous
Waste Landfill.

Participation fee for this tender is free of charge.

Advt No. WSM 059/2014. Supply and delivery of
geomembrane lining system for the Ghallis Non-Hazardous
Waste Landfill.

Participation fee for this tender document is €20.

Advt No. WSM 060/2014. Supply and delivery of
geotextile protector lining system for the Ghallis Non-
Hazardous Waste Landfill.

Participation fee for this tender is free of charge.

Advt. No. WSM 061/2014. Supply of second class water
to fill the Reservoir and the AD tanks at Ta’ Hammud within
the Maghtab Waste Management Complex L/O Naxxar.

Participation fee for this tender is free of charge.

Quot No. WSMQ/109/2014. Minor civil works at Qortin
Landfill in Xaghra, Gozo

Tender/quotation documents are to be downloaded from
Wasterserv Malta Ltd. website: (www.wasteservmalta.com).

Sealed tenders will be received at the offices of the Chief
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eko Centre, Triq
Latmija, Marsaskala MSK 4613 till Friday, 16th January
2015 at 10.00 a.m. for:

*Advt No. WSM 063/2014. Supply and delivery to stores
of black annealed wire to be used for the baler installed in the



13,832

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 19,356

hemm installat fl-MRF (Material Recovery Facility) fl-Impjant
ghat-Trattament tal-Iskart f’Sant’ Antnin, Marsaskala.

Partec¢ipazzjoni ghal din I-offerta hija bi hlas ta’ €20.

*Avviz Nru. WSM 064/2014. Kuntratt perjodiku biex
jittiehdu kampjuni, issiru analizi u rappurtar ta’ Leachate fin-
Non-Hazardous Waste Landfills fl-Ghallis u Ta’ Zwejra.

Partec¢ipazzjoni ghal din l-offerta hija minghajr hlas.

*Avvizi li ged jidhru ghall-ewwel darba

Id-dokument tal-offerti/kwotazzjonijiet bi hlas jistghu
jinkisbu mill-uffi¢¢ju msemmi f’kull gurnata tax-xoghol bejn
1d-9.00 a.m. u t-3.00 p.m.

Offerenti 1i huma interessati fid-dokumenti tal-offerta
minghajr hlas ghandhom jibaghtu email bit-talba taghom lil
(contracts.ws@wasteservmalta.com).

Aktar taghrif jista’ jinkiseb minn fuq il-website: (Www.
wasteservmalta.com) jew fuq email (contracts@wasteservmalta.
com).

Huwa fl-interess ta’ min japplika li jiccekkja l-website tal-
WasteServ ghal aggornamenti minn Zmien ghal Zmien.

It-12 ta’ Dicembru, 2014

L-AGENZIJA TAT-TEKNOLOGIJA
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

I¢-Chairman Ezekuttiv tal-MITA jgharraf illi:

Offerti elettronic¢i ghal “Provision of waste collection
services in an environmentally friendly manner - TO78/14”
jintlagghu online fuq is-sit: (http://www.etenders.gov.mt), sa
mhux aktar tard mill-11.30 a.m. (CET) tat-Tnejn, is-26 ta’
Jannar, 2015.

Id-dokumenti tal-offerta jistghu jinkisbu biss minn
fuq 1-Electronic Public Procurement System (http://www.
etenders.gov.mt). Ghandha ssir registrazzjoni sabiex isir
uzu minn dan is-sit. Operaturi Ekonomi¢i Maltin jehtieg
ikollhom 1-Organisation e-ID ghal access ghal dan is-sit.
Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-Sezzjoni tal-FAQ tal-
istess sit.

Aktar dettalji jistghu jinkisbu mid-Dipartiment tal-
Contracts Management permezz tat-telefon 2123 4710, jew

b’email lil: (cmd.mita@gov.mt).

It-12 ta’ Dicembru, 2014

MREF (Material Recovery Facility) at the Sant’ Antnin Waste
Treatment Plant, Marsaskala.

Participation fee for this tender document is €20.

*Advt No. WSM 064/2014. Period contract for the
sampling, analysis and reporting of Leachate at the Ghallis
and Ta’ Zwejra Non-Hazardous Waste Landfills.

Participation fee for this tender document is free of
charge.

*Advertisements appearing for the first time

Tender/quotation documents with a participation fee may
be purchased from the mentioned office on any working day
between 9.00 a.m. and 3.00 p.m.

Bidders who are interested in tender documents which are
free of charge are kindly being requested to send an email
request to (contracts.ws@wasteservmalta.com).

Further information can be obtained from the website:
(www.wasteservmalta.com) or by sending an email to
(contracts@wasteservmalta.com).

It is in the bidders’ interest to periodically check the
WasteServ website for any updates.

12th December, 2014

MALTA INFORMATION
TECHNOLOGY AGENCY

The Executive Chairman of MITA notifies that:

Electronic proposals for the “Provision of waste collection
services in an environmentally friendly manner - T078/14”
are to be submitted online on: (http://www.etenders.gov.
mt), and by not later than 11.30 a.m. (CET) of Monday, 26th
January, 2015.

Tender documents are only obtainable from the Electronic
Public Procurement System (http://www.etenders.gov.mt).
Registration is required in order to make use of this website.
Maltese economic operators need to be in possession of their
Organisation e-ID in order to access this website. More
information is available from the FAQ Section of the same
website.

Further information may be obtained from the Contracts
Management Department on telephone number 2123 4710,

or by email on: (cmd.mita@gov.mt).

12th December, 2014
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FONDAZZJONI GHALL-ISKEJJEL TA’ GHADA
[I-Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada tgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, 8 ta’ Jannar, 2015, fil-
kaxxa tal-offerti jintlagghu offerti maghluqin bil-lingwa
Ingliza ghal:

Avviz Nru. FTS153-14. Kiri ta’ vettura self drive
b’emissjonijiet baxxi ghall-Fondazzjoni tal-Iskejjel ta’
Ghada.

Kopji tad-dokumenti tal-offerti jistghu jitnizzlu mill-
website tal-FTS (www.fts.com.mt) taht is-sezzjoni “Tenders”
u n-numru rispettiv tal-offerti.

L-offerti maghluqin ghandhom jintefghu fil-kaxxa tal-
offerti fl-uffi¢¢ji tal-Fondazzjoni, Triq Sir Adrian Dingli,
Pembroke matul il-granet tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u
1-5.00 p.m.

II-Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada tgharraf 1i 1-
pubbliku jista’ jattendi wagqt il-ftuh u I-iskedar tal-offerti fil-hin
u d-data specifikati hawn fuq.

[I-Fondazzjoni zzomm id-dritt 1i tirrifjuta I-ahjar jew I-
offerti kollha, anke l-aktar wahda vantagguza.

It-12 ta’ Di¢cembru, 2014

AWTORITA TA’ MALTA DWAR IR-RIZORSI

II-Kap Ezekuttiv, Awtorita ta’ Malta dwar ir-Rizorsi,
jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, 9 ta’ Jannar, 2015,
2014, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin fil-kaxxa
tal-offerti, Awtorita ta’ Malta dwar ir-Rizorsi, Millennia,
Triq Aldo Moro, Marsa MRS 9065 ghal:

Kwot. Nru. MRA/ENE/70/14. Servizzi ta’ spezzjonijiet
inkonnessjoni mal-Progett FEZR 288 - Promotion of
Renewable Energy Sources in the Domestic Sector (2012).

Il-formoli tal-kwotazzjoni u d-dokumenti relatati kollha
jistghu jinkisbu mill-Awtorita ta’ Malta dwar ir-Rizorsi,
Millennia, Triq Aldo Moro, II-Marsa, MRS 9065 f’kull
gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

[I-formoli tal-kwotazzjoni jistghu jitnizzlu wkoll mill-
website tal-Awtorita ta’ Malta dwar ir-Rizorsi: (www.mra.

org.mt).

It-12 ta’ Di¢embru, 2014

FOUNDATION FOR TOMORROW’S SCHOOLS
The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that:-

Sealed tenders in the English language will be received
in the tender box up to 10.00 a.m. of Thursday, 8th
January, 2015 for:

Advt. No. FTS 153-14. Hiring of a self drive low emission
car for the Foundation for Tomorrow’s Schools.

Tenders documents can be downloaded and printed
from the FTS website (www.fts.com.mt) under the heading
“Tenders” and the respective tender number.

Sealed tenders must be deposited in the tender box at the
Foundation’s offices at Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke PBK
1940 only on weekdays between 8.30 a.m. to 5.00 p.m.

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that the
general public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and dates specified above.

The right is reserved to refuse the best or all offers, even
the most advantageous.

12th December, 2014

MALTA RESOURCES AUTHORITY

The Chief Executive, Malta Resources Authority, notifies
that:-

Sealed quotations will be received in the tender box at
the offices of the Malta Resources Authority, Millennia,
Triq Aldo Moro, Marsa MRS 9065 up to 10.00 a.m. of
Friday, 9th January, 2015, for:

Quot. No. MRA/ENE/70/14. Inspection services in
connection with Project ERDF 288 - Promotion of Renewable
Energy Sources in the Domestic Sector (2012).

All quotation forms and all related documents may be
obtained from Malta Resources Authority, Millennia, Triq
Aldo Moro, Marsa MRS 9065 on any working day between
8.30 a.m. and noon.

Quotation forms may also be downloaded from Malta
Resources Authority Website: (www.mra.org.mt).

12th December, 2014
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IL- FONDAZZJONI GHAL
SERVIZZI TA’ HARSIEN SOCJALI

Sejha ghal Servizz

II-Fondazzjoni ghal Servizzi ta’ Harsien Socjali tgharraf
li tilqa’ applikazzjonijiet maghluqin ghal dan li gej:

APPL: FSWS/14/76. Supervisors ghal supervised access
VISits.

Aktar informazzjoni u/jew kopja tat-termini u
kundizzjonijiet tas-servizz imsemmi jistghu jinkisbu billi
tintbaghat email lis-Sur Joseph Pace fuq (joseph.b.pace@
gov.mt).

L-ittra ta’ applikazzjoni, curriculum vitae, zewg referenzi,
flimkien mal-Kondotta tal-Pulizija ghandhom jaslu matul il-
hinijiet tal-uffic¢ju fil-kaxxa tal-offerti fl-Uffic¢ju Principali
tal-Fondazzjoni f’Santa Venera, (212, Triq il-Kanun), sa
mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, 19 ta’
Dic¢embru, 2014. L-applikanti huma mitluba jikkwotaw in-
numru tar-referenza tas-sejha.

L-ittra ta’ applikazzjoni flimkien mad-dokumenti
msemmija ghandhom jintefghu f’envelop maghluq bin-
numru ta’ referenza miktub fuq quddiem tal-envelop. Dawn
ghandhom ikunu indirizzati lil:

Kap Ezekuttiv

Uffi¢¢ju Principali

Fondazzjoni ghal Servizzi ta’ Harsien Socjali
212, Triq il-Kanun, St Venera SVR 9034.

It-12 ta’ Di¢cembru, 2014

IL-FONDAZZJONI GHAL
SERVIZZI TA’ HARSIEN SOCJALI

[I-Fondazzjoni ghal Servizzi ta’ Harsien Socjali tgharraf
li ged tilga’ kwotazzjonijiet maghluqin ghal:

Kwot Nru. FSWS/14/77. Fire alarm.

Kopji tad-dokumenti tal-kwotazzjonijiet jistghu jingabru
mill-Uffi¢¢ju Princ¢ipali tal-Fondazzjoni £°212, Triq il-
Kanun, Santa Venera SVR9034 jew permezz ta’ email fuq
(procurement.fsws-headoffice@gov.mt).

Il-kwotazzjonijiet, flimkien mad-dokumenti necessarji
kollha, ghandhom jintefghu fil-kaxxa tal-offerti fl-istess
Ufficcju (212, Triq il-Kanun, Santa Venera SVR 9034)
sa mhux aktar tard mill-10.00 a.m. tal-Gimgha, id-19 ta’
Dicembru, 2014.

FOUNDATION FOR
SOCIAL WELFARE SERVICES

Call for Services

The Foundation for Social Welfare Services notifies that
sealed applications will be received for the following:

APPL: FSWS/14/76. Supervisors for supervised access
visits.

Further information and/or a copy of the terms of
reference for the above-mentioned service, may be obtained
by sending an email to Mr Joseph Pace on (joseph.b.pace@
gov.mt).

A letter of application, curriculum vitae, two references,
together with a Police Conduct are to be submitted during
office hours at the tender box at the Foundation’s Head Office
in Santa Venera, (212 Triq il-Kanun), by not later than noon
of Friday, 19th December, 2014. Applicants are required to
quote the call’s reference number.

Letter of application and mentioned documents should be
submitted in a sealed envelope with the reference number
written on the envelope. These are to be addressed to:

The Chief Executive Officer

Head Office

Foundation for Social Welfare Services,
212, Triq il-Kanun, St Venera SVR 9034

12th December, 2014

FOUNDATION FOR
SOCIAL WELFARE SERVICES

The Foundation for Social Welfare Services notifies that
sealed quotations will be received for:

Quot. No. FSWS/14/77. Fire alarm.

Copies of the quotation documents can be obtained
from the Foundation’s Head Office, 212, Triq il-Kanun
Santa Venera SVR 9034 or by email on (procurement.fsws-
headoffice@gov.mt).

Quotations, complete with all required documents, are to
be submitted in the tender box at the same Office (212, Triq
il-Kanun, Santa Venera SVR9034) by not later than 10.00
a.m. of Friday, 19th December, 2014.
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It-titolu u 1-kodi¢i tal-kwotazzjonijiet kif imsemmija hawn
fuq ghandhom jinkitbu fuq I-envelop maghluq, u indirizzat
lil:

Kap Ezekuttiv

Uffi¢¢ju Principali

Fondazzjoni ghal Servizzi ta’ Harsien Socjali
212, Triq il-Kanun, Santa Venera SVR 9034

It-12 ta’ Di¢cembru, 2014

MINISTERU GHALL-INTERN
U S-SIGURTA NAZZJONALI

[I-Ministeru ghall-Intern u s-Sigurta Nazzjonali jgharraf
illi:

Offerti maghluqin jintlagghu sal-10.00 a.m. (CET)
tat-Tnejn, 29 ta’ Di¢cembru, 2014, fil-kaxxa tal-offerti li
tinsab fil-Ministeru ghall-Intern u s-Sigurta Nazzjonali,
201, Triq id-Dejqa, I1-Belt Valletta, ghal:

Avviz Nru. MHAS/225/2014. Assessjar u Ccertifikar tar-
Rendiment tal-Energija fil-Ministeru tal-Intern u s-Sigurta
Nazzjonali u d-Dipartiment tal-Probation u Parole.

Id-dokument tal-offerta huwa minghajr hlas, u jista’
jinkiseb mill-Uffic¢ju Amministrattiv fil-Ministeru ghall-
Intern u s-Sigurta Nazzjonali 201, Triq id-Dejqa, II-Belt
Valletta, waqt il-hinijiet tal-ufficcju. Jista’ jitnizzel ukoll
mill-website  (http://mhas.gov.mt/en/MHAS-Information)
taht is-sezzjoni ‘Tenders/RFP’s’.

Ebda bid-bond ma hu mitlub ghal din is-sejha ghall- offerti.
Dawk interessati biss se jkunu infurmati bil-kjarifiki.

It-12 ta’ Dicembru, 2014

IL-KUMMISSJONI NAZZJONALI
GHALL-PROMOZZJONI TAL-UGWALJANZA
(NCPE)

II-Kummissjoni Nazzjonali ghall-Promozzjoni tal-
Ugwaljanza (NCPE) tgharraf illi:

Sal-10.00 a.m. tat-Tnejn, it-12 ta’ Jannar, 2015,
Jjintlaqghu sottomissjonijiet ta’ servizzi ghall-provvediment
ta’:

Avviz Nru. DT-NCPE/24/2014. Provvediment ta’servizzi
ta’ Accounting.

Mistogsijiet jistghu jintbaghtu fuq l-indirizz: (equality @
gov.mt) sa mhux aktar tard mit-Tlieta, 6 ta’ Jannar, 2015.
Fl-email ghandhom jigu specifikati ir-referenza tal-

The quotation’s title and code as stated above should be
written clearly on the sealed envelope, and addressed to:

The Chief Executive Officer

Head Office

Foundation for Social Welfare Services,
212, Triq il-Kanun Santa Venera SVR 9034

12th December, 2014

MINISTRY FOR HOME AFFAIRS
AND NATIONAL SECURITY

The Ministry for Home Affairs and National Security
notifies that:

Sealed tenders will be received in the tender box at
the Ministry for Home Affairs and National Security, at
201, Triq id-Dejqa, Valletta, up till 10.00 a.m. (CET) of
Monday, 29th December, 2014, for:

Advt. No. MHAS/225/2014. Energy Performance
Assessment and Certification of the Ministry for Home
Affairs and National Security and the Department of
Probation and Parole.

The tender document is free of charge, and may be obtained
from the Administrative Office at the Ministry for Home
Affairs and National Security, 201, Triq id-Dejqa, Valletta,
during office hours. Alternatively, it may be downloaded
from the website (http://mhas.gov.mt/en/MHAS-Information)
under the sub-heading ‘Tenders/RFP’s’.

No bid-bond is requested for this tender. Only registered
interested bidders will be informed of any clarifications.

12th December, 2014

NATIONAL COMMISSION FOR THE
PROMOTION OF EQUALITY
(NCPE)

The National Commission for the Promotion of Equality
(NCPE) notifies that:

Submissions will be received up to 10.00 a.m. of
Monday, 12th January, 2015, for the provision of:

Advt. No. DT-NCPE/24/2014. Provision of Accounting
services.

Any queries should be sent to (equality@gov.mt) by
not later than Tuesday, 6th January, 2015, specifying the
publication reference and the tender title. All submissions
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pubblikazzjoni u t-titolu tal-offerta. It-termini ta’ referenza
jistghu jingabru mill-uffic¢ini tal-NCPE jew billi tintbaghat
email fuq (www.equality.gov.mt).

Persuni interessati ghal din is-sejha ghall-offerti ghandhom
jinfurmaw lill-NCPE bl-interess taghhom sabiex ikunu jistghu
jigu infurmati mmedjatament bi kwalunkwe komunikazzjoni/
kjarifika relatata.

[I-Kummissjoni Nazzjonali ghall-Promozzjoni tal-
Ugwaljanza (NCPE)

Dar Gattard, Triq Nazzjonali,

Blata I-Bajda HMR 9010

Tel: 2590 3850, Fax: 2590 3851

E-mail: (equality @gov.mt)

Website: (www.equality.gov.mt)

It-12 ta’ Dicembru, 2014

L-UNIVERSITA TA’ MALTA
Ir-Rettur jgharraf li:

Sal-10.00 a.m. tal-Erbgha, 28 ta’ Jannar, 2015,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. UM1863. Provvista, konsenja, installazzjoni
kkummissjunar u tahrig ta’ dedicated biological safety
cabinet gha¢-Centru tal-Medic¢ina Molekulari u Biobanking
fl-Universita ta’ Malta.

L-offerti ghandhom isiru biss fil-formola preskritta,
li flimkien mal-kundizzjonijiet relevanti u d-dokumenti
l-ohra jistghu jinkisbu mid-Direttorat tal-Procurement,
I-Universita ta’ Malta, 1-Imsida, (Kamra 324 tal-Bini tal-
Amministrazzjoni) f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
a.m. u nofsinhar wara li jkun thallas pagament ta’ €50.00
inkluz il-VAT fil-Malta Post Office (fil-Campus), li jinsab
hdejn il-Bini tal-Amministrazzjoni, fl-istess hinijiet.

L-offerenti prospettivi jistghu jnizzlu din l-offerta mill-
website: (https://www.um.edu.mt/procurement/service/
tender) billi jikkwotaw in-numru tal-offerta.

Laqgha ta’ kjarifika fuq l-offerta msemmija hawn fuq
se ssir nhar it-Tnejn, 12 ta’ Jannar, 2015, fid-9.30 a.m. fl-
Universita ta’ Malta.

[l-pubbliku jista’ jattendi ghall-ftuh tal-offerti nhar I-

Erbgha, it-28 ta’ Jannar, fI-10.15 a.m. f’Kamra 323 tal-Bini
tal-Amministrazzjoni, -Universita ta’ Malta.

It-12 ta’ Dicembru, 2014

should be hand delivered to NCPE offices. Terms of reference
can be obtained from NCPE offices or by sending an email
to (equality@gov.mt).

Interested bidders are to register their interest with NCPE so
that they can be notified immediately of any communication/
clarification issued in relation to such tender.

The National Commission for the Promotion of Equality
(NCPE)

Gattard House, Triq Nazzjonali,

Blata I-Bajda HMR 9010

Tel: 2590 3850, Fax: 2590 3851

E-mail: (equality @gov.mt)

Website: (www.equality.gov.mt)

12th December, 2014

UNIVERSITY OF MALTA
The Rector notifies that:

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of
Wednesday, 28th January, 2015, for:-

Advt. No. UMI1863. Supply, delivery, installation,
commissioning and training of dedicated biological safety
cabinet for the centre for molecular medicine and biobanking
at the University of Malta.

Proposals should be made only on the prescribed
form, which together with the relative conditions and
other documents may be obtained from the Procurement
Directorate, University of Malta, Msida, (Room 324,
Administration Building) on any working day between 8.30
and noon after having effected a payment of €50.00 inclusive
of VAT at the Malta Post Office (on Campus), located near
the Administration Building, during the same times.

A preview of the above-mentioned call is available on
(https://www.um.edu.mt/procurement/service/tender) by
quoting the specific tender reference number.

A clarification/site meeting on the above mentioned
tender will be held on Monday, 12th January, 2015, at 9.30
a.m. at the University of Malta.

The public may attend during the opening and scheduling
of the proposals received up to 10.15 a.m. of Wednesday,
28th January, 2015 in Room 323, Administration Block,
University of Malta.

12th December, 2014
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MINISTERU GHALL-EDUKAZZJONI
U X-XOGHOL

Id-Direttorat ghas-Servizzi Edukattivi, Ministeru ghall-
Edukazzjoni u x-Xoghol, jgharraf li:

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, 19 ta’ Di¢cembru,
2014, jintlaqghu kwotazzjonijiet maghluqin immarkati
“DES 526/2014 — Quotation for the provision of Nursing
Services in State Schools” fil-kaxxa tal-kwotazzjonijiet
fit-Taqsima tal-Procurement Kamra 266, Ministeru ghall-
Edukazzjoni u x-Xoghol ghal:

Kwot. Nru. DES 526/2014 - Provvediment ta’ servizzi ta’
infermiera fl-Iskejjel Statali.

Id-dokumenti relattivi jingabru minn Kamra 266,
Tagsima tal-Procurement, Ministeru ghall-Edukazzjoni u
x-Xoghol, Triq I-Assedju 1-Kbir, II-Furjana, wagqt il-hinijiet
tal-ufficéju.

Min hu interessat jista’ jattendi u jara 1-ftuh u l-iskedar
tal-kwotazzjonijiet fid-data u I-hin stipulati.

It-12 ta’ Dicembru, 2014

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Procurement u Provvisti, Ministeru ghall-
Energija u s-Sahha) jgharraf illi:-

Jintlagghu Espressjonijiet ta’ Interess rigward I-
avviz li gej sal-10.00 a.m. tal-Gimgha, 19 ta’ Dicembru,
2014. L-espressjonijiet ta’ interess ghandhom jintbaghtu
permezz ta’ email jew jintbaghtu bl-idejn lil:

Ms Ruth Spiteri/ Mr Marnol Sultana
Purchasing Department
Administration

Mater Dei Hospital

EOI 4597 (DH 3343/14). Provvediment ta’ monitoragg
tal-arja ghal Xylene (mixed Isomers) fid-Dipartiment tal-
Patologija

Id-dokumenti ’
minghajr hlas.

tal-Espressjoni ta’ Interess jinkisbu

Id-dokumenti tal-Espressjoni ta’ Interess jinkisbu biss
billi tintbaghat email fuq (purchasing.mdh@gov.mt).

It-12 ta’ Dicembru, 2014

MINISTRY FOR EDUCATION
AND EMPLOYMENT

The Directorate for Educational Services, Ministry for
Education and Employment, notifies that:

Sealed quotations marked “DES 526/2014 — Quotation
for the provision of Nursing Services in State Schools” will
be received in the quotation box at Procurement Section,
Room 266, Ministry for Education and Employment by
not later than 11.00 a.m. of Friday, 19th December, 2014,
for:

Quot. No. DES 526/2014. Provision of nursing services
in State Schools.

Relevant documents may be collected from Room 266,
Procurement Section, Ministry for Education and Employment,
Triq I-Assedju 1-Kbir, Floriana, during office hours.

Interested parties may attend and witness the opening
and scheduling of the quotations received on the appointed
date and time.

12th December, 2014

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Procurement and Supplies, Ministry for
Energy and Health) notifies that:-

Expressions of Interest in respect of the following
notice will be received up to 10.00 a.m. of Friday,
19th December, 2014. Expressions of interest are to be
submitted email or delivered by hand to:

Ms Ruth Spiteri/ Mr Marnol Sultana
Purchasing Department
Administration

Mater Dei Hospital

EOI 4597 (DH 3343/14). Provision of air monitoring for
Xylene (mixed Isomers) at the Pathology Department.
The Expression of Interest documents are free of

charge.

Expression of Interest documents are only obtainable by
sending an email to (purchasing.mdh@gov.mt).

12th December, 2014
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CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Procurement u Provvisti, Ministeru ghall-
Energija u s-Sahha) jgharraf illi:-

Jintlagghu offerti elettronic¢i rigward l-avviz li gej
sad-9.30 a.m. tal-Gimgha, 19 ta’ Di¢cembru, 2014. L-
offerti ghandhom jintbaghtu BISS online fuq: (www.
etenders.gov.mt) ghal:

Q81/14. Limitu estiz ghall-provvista ta’ hobz
Id-dokumenti ta’ din l-offerta jinkisbu minghajr hlas.

Jintlagghu kwotazzjonijiet elettronici rigward l-avviz
li gej sad-9.30 a.m. tal-Gimgha, 19 ta’ Dicembru, 2014.
II-kwotazzjonijiet ghandhom jintbaghtu BISS online
fuq: (www.etenders.gov.mt) ghal:

Q44593 C. Limitu estiz ghall-provvista ta’ large capacity
flow meters

Id-dokumenti ta’ din il-kwotazzjoni jinkisbu minghajr
hlas.

Jintlagghu kwotazzjonijiet elettronici rigward l-avvizi
li gejjin sad-9.30 a.m. tal-Gimgha, 19 ta’ Di¢cembru, 2014.
II-kwotazzjonijiet ghandhom jintbaghtu BISS online
fuq: (www.etenders.gov.mt) ghal:

CFQ 7827/14. Linear stapler and cutters

CFQ 7828/14. Frusemide Img/ml preparation for oral
use

CFQ 7829/14. Needles disposable 18G

CFQ 7830/14. Disposable probe covers

CFQ 7831/14. Sterile punch biopsy Smm

CFQ 7832/14. Tracheostomy tubed cuffed and uncuffed

CFQ 7833/14. Anakinra 100mg/0.67ml solution for
injection in PFS

CFQ 7834/14. Sildenafil 10mg/ml powder for oral
suspension

CFQ 7835/14. Fluconazole 2mg/ml injections in 100ml
vials

CFQ 7836/14. Ceftriaxone 2g 1V injections

CFQ 7837/14. Ceftriaxone 500mg IV injections

CFQ 7838/14. Pentamidine 300mg injections

CFQ 7839/14. Isoniazid 50mg injections

CFQ 7840/14. Quinine Dihydrochloride 300mg injections

CFQ 7841/14. Sterile umbilical catheters size 6

CFQ 7842/14. Sterile chemoprotect gloves size 8.5

CFQ 7843/14. Nail brushes

CFQ 7844/14. Sterile gloves non powdered with Polymer
coating size 6.5

CFQ 7845/14. Cleaning enzymatic detergent

CFQ 7846/14. Silicone paediatric foley catheters, size
8FG and 12FG

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Procurement and Supplies, Ministry for
Energy and Health) notifies that:-

Electronic tenders in respect of the following notice
will be received up to 9.30 a.m. of Friday, 19th December,
2014. Tenders are to be submitted ONLY online on (www.
etenders.gov.mt) for:

Q81/14. Extended threshold for the supply of bread
These tender documents are free of charge.

Electronic quotations in respect of the following
notice will be received up to 9.30 a.m. of Friday, 19th
December, 2014. Quotations are to be submitted ONLY
online on (www.etenders.gov.mt) for:

Q 44593 C. Extended threshold for the supply of large
capacity flow meters

These quotation documents are free of charge.

Electronic quotations in respect of the following
notices will be received up to 9.30 a.m. of Friday, 19th
December, 2014. Quotations are to be submitted ONLY
online on (www.etenders.gov.mt) for the supply of:

CFQ 7827/14. Linear stapler and cutters

CFQ 7828/14. Frusemide 1mg/ml preparation for oral
use

CFQ 7829/14. Needles disposable 18G

CFQ 7830/14. Disposable probe covers

CFQ 7831/14. Sterile punch biopsy 8mm

CFQ 7832/14. Tracheostomy tubed cuffed and uncuffed

CFQ 7833/14. Anakinra 100mg/0.67ml solution for
injection in PFS

CFQ 7834/14. Sildenafil 10mg/ml powder for oral
suspension

CFQ 7835/14. Fluconazole 2mg/ml injections in 100ml
vials

CFQ 7836/14. Ceftriaxone 2g IV injections

CFQ 7837/14. Ceftriaxone 500mg IV injections

CFQ 7838/14. Pentamidine 300mg injections

CFQ 7839/14. Isoniazid 50mg injections

CFQ 7840/14. Quinine Dihydrochloride 300mg injections

CFQ 7841/14. Sterile umbilical catheters size 6

CFQ 7842/14. Sterile chemoprotect gloves size 8.5

CFQ 7843/14. Nail brushes

CFQ 7844/14. Sterile gloves non powdered with Polymer
coating size 6.5

CFQ 7845/14. Cleaning enzymatic detergent

CFQ 7846/14. Silicone paediatric foley catheters, size
8FG and 12FG
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CFQ 7847/14. Paediatric blood pressure cuffs

CFQ 7848/14. Leuprorelin Acetate 3.75mg vials

CFQ 7849/14. Dermatome blades

CFQ 7850/14. Safety guide wire

CFQ 7851/14. Baclofen 50mcg/ml
intrathaecal use

CFQ 7852/14. Sterile Y connectors 3/8” x 1/4” x 3/18”

CFQ 7853/14. PT.M.C (Toray Inoue balloon)

CFQ 7854/14. Multivitamins for infusion

CFQ 7855/14. Tape for cassette microwriter

injections for

Id-dokumenti ta’ dawn

minghajr hlas.

il-kwotazzjonijiet jinkisbu

Jintlaqghu offerti elettroni¢i rigward l-avviz li gej
sad-9.30 a.m. tat-Tlieta, 23 ta’ Di¢cembru, 2014. L-offerti
ghandhom jintbaghtu BISS online fuq: (www.etenders.
gov.mt) ghal:

CPSU/NBTC/Q1010/2014. Provvista ta’ halib li jdum
ma jiskadi permezz ta’ trattament ta’ shana (UHT)

s

Id-dokumenti ta’ dawn

minghajr hlas.

il-kwotazzjonijiet jinkisbu

Jintlaqghu offerti elettronici rigward l-avvizi li gejjin
sad-9.30 a.m. tat-Tnejn, it-12 ta’ Jannar, 2015. L-offerti
ghandhom jintbaghtu BISS online fuq: (www.etenders.
gov.mt) ghal:

CPSU/CPU/Nru. 3549/14. Consumables for Mallinckrodt
warm touch

CPSU/CPU/Nru. 3550/14. Ostomy items size 100mm

CPSU/CPU/Nru. 3551/14. Sustanzi kimic¢i ghal NP
Carbapenemase Test

CPSU/CPU/Nru. 3552/14. Reagents kits for the
estimation of Alkaline Phosphatase Isoenzymes

CPSU/CPU/Nru. 3553/14. Ostomy items size 32mm

CPSU/CPU/Nru. 3554/14. PKU Express Coolers 15

CPSU/CPU/Nru. 3555/14. Doxorubicin injections

Lot 1:10mg injections

Lot 2: 50mg Injections

CPSU/CPU/Nru. 3556/14. Isosorbide Mononitrate 20mg
tablets

CPSU/CPU/Nru. 3557/14. Tirofiban 250micrograms/ml
concentrate for solution for infusion

CPSU/CPU/Nru. 3558/14. Imipenem with Cilastatin
500mg for IV vials

CPSU/CPU/Nru.
injections

CPSU/CPU/Nru.
suspension

CPSU/CPU/Nru.
injections

3559/14. Bengzylpenicillin  600mg

3560/14.  Acyclovir ~ 200mg/5ml

3561/14. Desferrioxamine 500mg

CFQ 7847/14. Paediatric blood pressure cuffs

CFQ 7848/14. Leuprorelin Acetate 3.75mg vials

CFQ 7849/14. Dermatome blades

CFQ 7850/14. Safety guide wire

CFQ 7851/14. Baclofen 50mcg/ml
intrathaecal use

CFQ 7852/14. Sterile Y connectors 3/8” x 1/4” x 3/8”

CFQ 7853/14. P.T.M.C (Toray Inoue balloon)

CFQ 7854/14. Multivitamins for infusion

CFQ 7855/14. Tape for cassette microwriter

injections for

These quotation documents are free of charge.

Electronic tenders in respect of the following notice
will be received up to 9.30 a.m. of Tuesday, 23rd December,
2014. Tenders are to be submitted ONLY online on (www.
etenders.gov.mt) for:

CPSU/NBTC/Q1010/2014. Supply of long life UHT
Milk

These tender documents are free of charge.

Electronic tenders in respect of the following notices
will be received up to 9.30 a.m. of Monday, 12th January,
2015. Tenders are to be submitted ONLY online on (www.
etenders.gov.mt) for the framework contracts for the
supply of:

CPSU/CPU/No. 3549/14. Consumables for Mallinckrodt
warm touch

CPSU/CPU/No. 3550/14. Ostomy items size 100mm

CPSU/CPU/No.  3551/14.  Chemicals  for
Carbapenemase Test

CPSU/CPU/No. 3552/14. Reagents kits for the estimation
of Alkaline Phosphatase Isoenzymes

CPSU/CPU/No. 3553/14. Ostomy items size 32mm

CPSU/CPU/No. 3554/14. PKU Express Coolers 15

CPSU/CPU/No. 3555/14. Doxorubicin injections

Lot 1:10mg injections

Lot 2: 50mg Injections

CPSU/CPU/No. 3556/14. Isosorbide Mononitrate 20mg
tablets

CPSU/CPU/No. 3557/14. Tirofiban 250micrograms/ml
concentrate for solution for infusion

NP

CPSU/CPU/No. 3558/14. Imipenem with Cilastatin
500mg for IV vials

CPSU/CPU/No. 3559/14. Benzylpenicillin 600mg
injections

CPSU/CPU/No. 3560/14. Acyclovir  200mg/5ml
suspension

CPSU/CPU/No. 3561/14. Desferrioxamine 500mg

injections
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Id-dokumenti ta’ dawn l-offerti jinkisbu minghajr hlas.

Id-dokumenti tal-offerti/kwotazzjonijiet jinkisbu biss
mill-Electronic Public Procurement System: (www.etenders.
gov.mt). Ir-registrazzjoni hija mehtiega sabiex tkun tista’
tintuza l-website: Operaturi ekonomic¢i Maltin ghandu
jkollhom l-e-Id tal-Organizzazzjoni taghhom sabiex ikunu
jistghu jidhlu f’din il-website. Aktar taghrif jinkiseb mis-
Sezzjoni tal-FAQ tal-istess website.

II-pubbliku jista’ jattendi wagqt il-ftuh u l-iskedar tal- offerti/
kwotazzjonijiet fil-hinijiet u d-dati msemmija hawn fugq.

It-12 ta’ Dicembru, 2014

KUNSILL LOKALI IL-GUDJA
I1-Kunsill Lokali II-Gudja jgharraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, 30 ta’ Dicembru,
2014, fl-Uffi¢¢ju Amministrattiv tal-Kunsill jintlaqghu
kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Kwot. Nru. 001/14. Servizz ta’ cherry picker. Kwotazzjoni
kull siegha u ghandha tinkludi operatur, fiel u taxxi.

IlI-kwotazzjonijiet ghandhom jintefghu fl-Uffic¢ji tal-
Kunsill gabel il-hin stipulat f’88, Triq Raymond Caruana,
I1-Gudja.

I1-Kunsill Lokali mhux marbut li jaccetta I-orhos jew kull
kwotazzjoni li jircievi.

It-12 ta’ Di¢embru, 2014

KUNSILL LOKALI L-IMSIDA
I1-Kunsill Lokali L-Imsida jgharraf illi:

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, 16 ta’ Jannar, 2015,
fl-Uffi¢¢ju Amministrattiv tal-Kunsill jintlagghu offerti
maghluqin ghal:

Xoghlijiet ghat-titjib tas-sistema tad-dwal fil-gnien u I-
bandli fi Pjazza 5 ta’ Ottubru, L-Imsida, b’metodi u materjali
ta’ kostruzzjoni li ma jaghmlux hsara ’l-ambjent.

Ghandu jithallas dritt ta” €150 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Xoghol ta’ patching u kostruzzjoni ta’ bankini fl-Imsida
b’metodi u materjali ta’ kostruzzjoni li ma jaghmlux hsara
’l-ambjent.

These tender documents are free of charge.

Tender/quotation documents are only obtainable from
the Electronic Public Procurement System (www.etenders.
gov.mt). Registration is required in order to make use of this
website: Maltese economic operators need to be in possession
of their Organisation e-ID in order to access this website.
More information is available from the FAQ Section of the
same website.

The public may attend during the opening and scheduling
of tender/quotations at the times and dates specified above.

12th December, 2014

GUDJA LOCAL COUNCIL
The Gudja Local Council notifies that:-

Sealed quotations will be received at the Council’s
Administration Office by not later than noon of Tuesday,
30th December, 2014, for:

Quot. No. 001/14. Service of a cherry picker. Quotation
per hour and should include operator, fuel and taxes.

Quotations should be presented at the Council’s offices
before closing time, at 88, Triq Raymond Caruana, Gudja.

The Local Council is not bound to accept the lowest or
any quotation received.

12th December, 2014

MSIDA LOCAL COUNCIL
The Msida Local Council notifies that:

Sealed tenders will be received at the Council’s
Administrative Office up to noon of Friday, 16th January,
2015, for:

Works for the upgrading of the lighting scheme within
garden and playing field at Pjazza 5 ta’ Ottubru, Msida,
using environmentally friendly construction methods and
materials.

A fee of €150 is to be charged for each copy of tender
document.

Patching and construction of footpaths, Msida, using
environmentally friendly construction materials and
products.



It-12 ta’ Dicembru, 2014

13,841

Ghandu jithallas dritt ta’ €150 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Servizzi ta’ konsulent legali.

Ghandu jithallas dritt ta’ €30 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Aktar dettalji jistghu jinkisbu mill-Kunsill Lokali L-Imsida
fuq it-telefon 2133 4343, jew permezz ta’ email fuq (msida.
lc@gov.mt).

[1-Kunsill Lokali L-Imsida jzomm id-dritt 1i jirrifjuta kull
offerta, anke l-aktar wahda vantagguza.

It-12 ta’ Dicembru, 2014

KUNSILL LOKALI HAD-DINGLI
[I-Kunsill Lokali Dingli jgharraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar 1-Erbgha, it-28 ta’ Jannar, 2015,
fl-uffi¢¢ju tal-Kunsill Lokali Had-Dingli jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:

Avviz Nru. DLC 09/2014. Manutenzjoni, xoghlijiet ta’
bini u xoghlijiet ta’ toroq.

Id-dokumenti relevanti ghandhom jinkisbu mill-Uffi¢¢ju
Amministrattiv tal-Kunsill bil-hlas ta” €100 ghal kull kopja
tad-dokument tal-offerta. L-ebda dokument jew offerti ma
jigu acécettati wara l-hin stipulat.

L-informazzjoni tista’ tinkiseb mill-Uffi¢c¢ju tal-Kunsill
Lokali, Centru tal-Komunita, Dahlet is-Sienja, Had-Dingli
(Numru tat-Telefon: 2145 6060) bejn it-8.00 a.m. u s-1.00

p.m.

[I-Kunsill izomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke I-
aktar wahda vantagguza.

It-12 ta’ Dicembru, 2014
KUNSILL LOKALI IN-NAXXAR
[1-Kunsill Lokali In-Naxxar jgharraf illi:-
Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, 19 ta’ Di¢cembru, 2014,
fl-uffi¢éju tal-Kunsill Lokali In-Naxxar jintlagghu offerti
maghluqin ghal:

Avviz Nru. T 12/2014. Servizz ta’ perit.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

A fee of €150 is to be charged for each copy of tender
document.

Services of a legal consultant.

A fee of €30 is to be charged for each copy of tender
document.

Further details may be obtained from Msida Local Council
on telephone 2133 4343 or by email on (msida.lc@gov.mt).
The Msida Local Council reserves the right to refuse any

quotation, even the most advantageous.

12th December, 2014

HAD-DINGLI LOCAL COUNCIL
The Had-Dingli Local Council notifies that:-
Sealed tenders will be received in Had-Dingli Local
Council office up to noon of Wednesday, 28th January,
2015, for:

Advt. No. DLC 09/2014. Maintenance, civil works and
road works.

The relevant documents may be obtained from the
Council’s Administrative offices against a payment of €100
for every copy of tender document. No other documents or
tenders will be accepted after the stipulated time.

Further information can be obtained from the Local
Council’s Office, Centru tal-Komunita, Dahlet is-Sienja,
Had-Dingli (Telephone Number: 2145 6060) between 8.00
a.m. and 1.00 p.m.

The Council reserves the right to refuse all offers, even
the most advantageous.

12th December, 2014
NAXXAR LOCAL COUNCIL
The Naxxar Local Council notifies that:-
Sealed tenders will be received in Naxxar Local Council
office up to noon of Friday, 19th December, 2014, for:
Advt. No. T 12/2014. Service of an architect.

A fee of €50 is to be charged for each copy of tender
document.



13,842

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 19,356

Dan l-avviz kien originarjament ippubblikat fil-5 ta’
Novembru, 2014.

L-offerti jinfethu fil-pubbliku minnufih wara d-data u I-hin
tal-ghelugq.

[I-Kunsill iZomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke I-
aktar wahda vantagguza.

It-12 ta’ Dicembru, 2014

The advertisement was originally published on 5th
November, 2014.

Offers will be opened in public after the closing time
stipulated on the same day.

The Council reserves the right to refuse all offers, even
the most advantageous.

12th December, 2014

AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

1954

B’digriet moghti fit-2 ta’ Dicembru, 2014, mill-Prim’ Awla
tal-Qorti Civili, fl-atti tar-Rikors Guramentat, fl-ismijiet
Stafrace Leo et vs Sammut Charles, rikors numru 737/14
LSO, giet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’
notifika fil-konfront tal-intimat a tenur tal-Artikolu 187 (3)
et. seq. tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors Guramentat ipprezentat fil-Prim’ Awla
tal-Qorti Civili, fl-ismijiet, Leo u Rose Marie, konjugi
Stafrace (KI404545M) u (K1 405049M) vs Charles Sammut
(KT 491167M), fit-22 ta’ Awwissu, 2014, ir-rikorrenti Leo
u Rose Marie, konjugi Stafrace, talbu lil din 1-Onorabbli
Qorti:

Tiddeciedi din il-kawza bid-dispensa tas-smigh a tenur
tal-Artikolu 167 sa 170 tal-Kap. 12, tordna lill-intimat sabiex
fi zmien qasir u perentorju li din il-Qorti joghgobha tiffissa,
jizgombra mill-fond 15, Triq il-Merkanti, Floriana, u tilqa’
t-talbiet I-ohra fir-rikors fosthom il-hlas ta’ arretrati ta’ kera
likwidati.

Bl-ispejjez u bl-imghax, l-intimat ingunt in subizzjoni.

Notifika: Charles Sammut, ‘Bellaggio’, Flat 6, Blokk B,
Trig San Guzepp, Pieta.

Ir-Rikors Guramentat fl-ismijiet, Stafrace Leo et vs
Sammut Charles, rikors numru 737/14 LSO, jinsab differit
ghas-smigh ghad-29 ta’ Jannar, 2015, fid-9.30 a.m.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 9 ta’ Dicembru, 2014.

AVV. FRANK PORTELLI, LLD
Ghar-Registratur Qrati Civili u Tribunali

By means of a decree given on the 2nd December, 2014,
by the First Hall Civil Court, in the records of the Sworn
Application, in the names Stafrace Leo et vs Sammut Charles,
application number 737/14 LSO, the following publication
was ordered for the purpose of service of the respondent in
terms of Article 187 (3) et. seq. of Cap. 12.

By means of a Sworn Application filed in the First Hall
Civil Court, in the names, Leo and Rose Marie, spouses
Stafrace (ID 404545M) and (ID 405049M) vs Charles
Sammut (ID 491167M), on the 22nd August, 2014, the
applicants Leo and Rose Marie, spouses Stafrace, asked this
Honourable Court:

To decide this cause without proceeding to a hearing in
terms of Article 167 to 170 of Cap. 12, order the respondent so
that within a short and peremptory period that this Court may
fix, he vacates the premises 15, Triq il-Merkanti, Floriana,
and uphold the other demands in the application amongst
which the payment of the arrears of rent liquidated.

With costs and with interest, the respondent summoned
so that a reference to his evidence be made.

Notify: Charles Sammut, ‘Bellaggio’, Flat 6, Blokk B,
Triq San Guzepp, Pieta.

The Sworn Application in the names, Stafrace Leo et vs
Sammut Charles, application number 737/14 LSO, has been
deferred for hearing to the 29th January, 2015, at 9.30 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 9th December,
2014.

ADV. FRANK PORTELLI, LLD
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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Bandu ghall-Kuraturi
Repubblika ta’ Malta
Lill-Marixxall tal-Qorti

B’digriet moghti mill-Prim’ Awla tal-Qorti Civili, fit-2 ta’
Dic¢embru, 2014, fuq talba ta’ Carmelo Bonnici et, gie ordnat
biex jintghazlu kuraturi deputati sabiex jirrapprezentaw lis-
soc¢jeta bankarja Barclays Bank Wealth Management Jersey
Limited, fl-atti tar-Rikors Guramentat numru 777/13 JZM,
Onor. Joseph Zammit Mckeon, fl-ismijiet Carmelo Bonnici et
vs Kuraturi Deputati, u fl-atti 1-ohra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors Guramentat ipprezentat fil-Prim’ Awla
tal-Qorti Civili, fl-ismijiet Carmelo Bonnici (KI 632645M)
u martu Julie Bonnici (KI 375747M) versus Bank of Valletta
plc (C 2833), u b’digriet tat-30 ta’ Settembru, 2014, giet
kjamata in kawza s-socjeta estera Barclays Bank Wealth
Management Jersey Limited, fit-12 ta’ Awwissu, 2013, ir-
rikorrenti talbu lil din I-Onorabbli Qorti:

Tiddikjara li I-Bank intimat huwa responsabbli ta’ ksur
tal-obbligi legali u/jew kuntrattwali tieghu fil-konfront tar-
rikorrenti atturi meta fl-ezekuzzjoni tat-talba mressqa minnu
ghall-fidi ta’ 629,920.2450 ishma fil-fond ta’ investiment
maghruf bhala BIFCIL Sterling Bond Fund, ishma mizmuma
mill-Bank intimat fuq bazi fiducjarja ghan-nom tar-rikorrenti
naqas li jiehu l-mizuri kollha ghad-dispozizzjoni tieghu
sabiex jaccerta li tali fidi, u konsegwenti hlas isiru minghajr
dewmien bla bzonn, u b’rispett ghall-htigiet tar-rikorrenti, u
tilga’ t-talbiet 1-ohra fir-rikors.

Bl-ispejjez u bl-imghaxijiet kontra 1-Bank intimat ingunt
in subizzjoni.
Rikorrenti: ‘“Tegole’, Triq is-Sirk, Swieqi.

Intimat: Bank of Valletta plc, Pjazza tal-Palazz, I1-Belt
Valletta.

Ir-Rikors Guramentat fl-ismijiet Carmelo Bonnici et vs
Kuraturi Deputati, rikors numru 777/13 JZM, jinsab differit
ghas-smigh ghat-22 ta’ Jannar, 2015, fid-9.00 a.m.

Bann for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree by the First Hall Civil Court, on the
2nd December, 2014, following arequest of Carmelo Bonnici
et, it was ordered that deputy curators be chosen to represent
the banking company Barclays Bank Wealth Management
Jersey Limited, in the records of the Sworn Application
number 777/13 JZM, Hon. Joseph Zammit Mckeon, in the
names Carmelo Bonnici et vs Deputy Curators, and in the
relative and subsequent acts.

By means of a Sworn Application filed in the First Hall
Civil Court, in the names Carmelo Bonnici (ID 632645M) and
his wife Julie Bonnici (ID 375747M) versus Bank of Valletta
plc (C 2833), and by a decree of the 30th September, 2014,
the foreign company Barclays Bank Wealth Management
Jersey Limited, on the 12th August, 2013, the applicants
asked this Honourable Court:

To declare that the respondent Bank is responsible for
the violation of its legal or contractual obligations towards
the applicant plaintiffs when in the execution of the claim
brought forward by him for the redemption of 629,920.2450
shares in investment fund known as BIFCIL Sterling Bond
Fund, shares held by the respondent Bank on a fiduciary
basis on behalf of the applicant he failed to take all the
measures at his disposition to ascertain that such redemption,
and consequent payment be made without unnecessary delay
and with respect to the needs of the applicant, and uphold the
other demands in the application.

With costs and interest against the respondent Bank
summoned so that a reference to its evidence be made.

Applicant: ‘Tegole’, Triq is-Sirk, Swieqi.

Respondent: Bank of Valletta plc, Pjazza tal-Palazz,
Valletta.

The Sworn Application in the names Carmelo Bonnici et vs
Deputy Curators, application number 777/13 JZM, has been
deferred for hearing to the 22nd January, 2015, at 9.00 a.m.
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Int ordnat li twahhal kopja uffi¢jali ta’ dan il-bandu fid-
dahla ta’ din il-Qorti Superjuri, u ssejjah b’dan lil kull min
irid jidhol bhala kuratur biex jidher fi Zmien sitt ijiem f’dan
ir-Registru, u jaghmel b’nota d-dikjarazzjoni illi huwa jidhol
ghal dan.

Int ordnat ukoll li tgharraf 1il kull wiehed illi jekk ma
jaghmilx din id-dikjarazzjoni fiz-zmien fuq moghti, din il-
Qorti tghaddi biex taghzel Kuraturi tal-Uffi¢cju.

U wara li tkun ghamilt dana, jew jekk tiltaga’ ma’ xi
xkiel fl-ezekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti ghandek tgharraf
minnufih lil din il-Qorti.

Moghti mill-Qorti Civili Prim’ Awla hawn fuq imsemmija
bix-xhieda tal-Onor. Imhallef Anthony Ellul, LLD, Duttur
tal-Ligi.

IIlum 2 ta’ Dicembru, 2014.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 9 ta’ Dicembru, 2014.

AVV. FRANK PORTELLI, LLD
Ghar-Registratur Qrati Civili u Tribunali

You are therefore ordered to affix an official copy of this
bann at the entrance of this Superior Court, and to summon
whosoever wishes to act as curator to appear before this
Registry within six days, and by means of a minute to submit
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to
make this declaration within the stipulated time, the Court
will proceed to the selection of Curators of Office.

And after so acting, or if you should encounter any
difficulty in the execution of this bann, you are to inform
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall above mentioned
with the witness of the Hon. Mr Justice Anthony Ellul, LLD,
Doctor of Laws.

Today 2nd December, 2014.

Registry of the Superior Courts, today 9th December,
2014.

ADV. FRANK PORTELLI, LLD
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

1956

Bandu ghall-Kuraturi
Repubblika ta’ Malta
Lill-Marixxall tal-Qorti

B’digriet moghti minn din il-Qorti, fid-19 ta’ Novembru,
2014, fuq talba tal-Avukat Dr Michael Zammit Maempel
et, gie ordnat biex jintghazlu kuraturi deputati sabiex
l-interessi ta” Mohammed Abdullah
Mohammed, fl-atti tar-Rikors Guramentat numru 801/14

jirrapprezentaw

SM, fl-ismijiet Dr Zammit Maempel Michael noe vs Kuraturi
Deputati, u fl-atti 1-ohra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors Guramentat ipprezentat fil-Prim’ Awla
tal-Qorti Civili, fl-ismijiet 1-Avukat Dr Michael Zammit
Maempel (KI 51677M), bhala mandatarju specjali tal-assenti
minn Malta, Immaculada San Jos¢ Vega (numru tal-KI
Spanjola 12 777 262 A) vs Mohammed Abdullah Mohammed
(KI36811A), fil-15 ta’ Settembru, 2014, ir-rikorrenti Avukat

Bann for Curators
Republic of Malta
To the Marshall of the Court

By means of a decree by this Court, on the 19th November,
2014, following a request of Advocate Dr Michael Zammit
Maempel et, it was ordered that deputy curators be chosen to
represent the interests of Mohammed Abdullah Mohammed,
in the records of the Sworn Application number 801/14 SM,
in the names Dr Zammit Maempel Michael noe vs Deputy
Curators, and in the relative and subsequent acts.

By means of a Sworn Application filed in the First Hall
Civil Court, in the names Advocate Dr Michael Zammit
Maempel (ID 51677M), as special mandatory, Immaculada
San Jos¢ Vega (Spanish ID number 12 777 262A) who is
absent from Malta, vs Mohammed Abdullah Mohammed
(ID 36811A), on the 15th September, 2014, the applicant
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Dr Michael Zammit Maempel (KI 51677M) nomine talab
lil din 1-Onorabbli Qorti:

Tiddikjara illi ghall-in¢ident illi sehh fis-27 ta’ Novembru,
2011, fi Triq ix-Xatt, il-Gzira, u li fih wegghet Immaculada
San Jose Vega, wara illi giet investita mill-vettura bin-numru
ta’registrazzjoni AAI 512 jahti unikament I-intimat, u tilqa’ t-
talbiet l-ohra fir-rikors, fosthom il-likwidazzjoni tad-danni.

Bl-ispejjez u bl-imghaxijiet skont il-ligi sal-gurnata tal-
pagament effettiv kontra l-intimat ingunt in subizzjoni.

Rikorrent: GVTH Advocates, 192, Triq 1-Ifran, II-Belt
Valletta.

Intimat: Facilita Korrettiva ta’ Kordin, Paola.

Int ghaldaqstant ordnat li twahhal kopja uffic¢jali ta’ dan
il-bandu fid-dahla ta’ din il-Qorti Superjuri, u ssejjah b’dan
lil kull min irid jidhol bhala kuratur biex jidher fi Zmien sitt
ijiem f’dan ir-Registru, u jaghmel b’nota d-dikjarazzjoni illi
huwa jidhol ghal dan.

Int ordnat ukoll li tgharraf 1il kull wiehed illi jekk ma
jaghmilx din id-dikjarazzjoni fiz-zmien fuq moghti, din il-
Qorti tghaddi biex taghzel Kuraturi tal-Uffi¢cju.

U wara 1i tkun ghamilt dana, jew jekk tiltaga’ ma’ xi
xkiel fl-ezekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti ghandek tgharraf
minnufih lil din il-Qorti.

Moghti mill-Qorti Civili Prim’ Awla hawn fuq imsemmija
bix-xhieda tal-Onor. Imhallef Jacqueline Padovani Grima,
LLD, LLM (IMLI), Duttur tal-Ligi.

IIlum 19 ta’ Novembru, 2014.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 9 ta’ Di¢cembru, 2014.

AVV. FRANK PORTELLI, LLD
Ghar-Registratur Qrati Civili u Tribunali

Advocate Dr Michael Zammit Maempel (ID 51677M)
nomine asked this Honourable Court:

To declare that for the incident which occurred on the
27th November, 2011, in Triq ix-Xatt, Gzira, and in which
Immaculada San Jose Vega was injured after she was run over
by vehicle with registration number AAI 512, the respondent
is solely to blame, and uphold the other demands in the
application, amongst which the liquidation of damages.

With costs and legal interest according to law till the day
of effective payment against the respondent summoned so
that a reference to his evidence be made.

Applicant: GVTH Advocates, 192, Triq 1-Ifran, Valletta.

Respondent: Facilita Korrettiva ta’ Kordin, Paola.

You are therefore ordered to affix an official copy of this
bann at the entrance of this Superior Court, and to summon
whosoever wishes to act as curator to appear before this
Registry within six days, and by means of a minute to submit
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to
make this declaration within the stipulated time, the Court
will proceed to the selection of Curators of Office.

And after so acting, or if you should encounter any
difficulty in the execution of this bann, you are to inform
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall above mentioned with
the witness of the Hon. Madam Justice Jacqueline Padovani
Grima, LLD, LLM (IMLI), Doctor of Laws.

Today 19th November, 2014.

Registry of the Superior Courts, today 9th December,
2014.

ADV. FRANK PORTELLI, LLD
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

1957

AVVIZ
MIR-REGISTRU
QORTI CIVILI (SEZZJONI FAMILJA)

Billi r-rikorrenti Aicha Daoui (Passaport Marokkin
Nru. AU 1802146), ipprezentat rikors guramentat (Nru.
266/14 AL), fejn talbet il-Korrezzjoni tal-Att tat-Twelid tal-

NOTICE
REGISTRY OF THE
CIVIL COURT (FAMILY SECTION)

Whereas the plaintiff Aicha Daoui (Moroccan Passport
No. AU 1802146), filed an application under oath (No.
266/14 AL), demanding Correction in the Act of Birth of
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minuri Adem Formosa bin-numru 2962/2010 fir-Registru
Pubbliku.

Kull min jidhirlu li ghandu interess u jrid jopponi dik
it-talba, b’dan l-avviz huwa msejjah sabiex ifisser il-fehma
tieghu b’nota li ghandha tigi pprezentata fir-Registru ta’
dawn il-Qrati fi Zmien hmistax-il gurnata mill-hrug ta’ dan
l-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi fiz-zmien fuq imsemmi jkunu pprezentaw
dik in-nota, ghandhom jigu notifikati b’kopja tar-rikors
guramentat hawn fuq imsemmi bil-gurnata li tinghata ghas-
smigh tal-kawza.

B’ordni tal-Qorti.
Registru tal-Qorti Superjuri, illum 9 ta’ Dicembru, 2014.

RITA MANGION
Ghar-Registratur Qrati Civili u Tribunali

the minor Adem Formosa number 2962/2010 in the Public
Registry.

Whosoever may have an interest therein and wishes to
oppose that demand, is hereby called upon to do so by means
of a note to be filed in the Registry of these Courts within
fifteen days from the day of the publication of this present
notice in the Government Gazette.

Those who within the aforesaid time shall have filed such
note, shall be notified by the service of a copy of the said
application under oath of the day which will be appointed for
the hearing of the case.

By order of the Court.
Registry of the Superior Court, this 9th December, 2014.

RITA MANGION
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

1958

B’digriet moghti fl-4 ta’ Dicembru, 2014, mill-Qorti
Civili Prim” Awla, fl-atti tar-Rikors Guramentat, fl-ismijiet
Calamatta Carlos et vs Galea Souchet et, rikors numru
1019/14 LM, ¢giet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-konvenut Jean Galea

Souchet a tenur tal-Artikolu 187 (3) et. seq. tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors Guramentat ipprezentat fil-Prim’ Awla
tal-Qorti Civili, fl-ismijiet Carlos Calamatta (KI 516573M)
u Peter u Simone, konjugi Calamatta (KI 171341M u KI
500746M rispettivament) vs Jean Galea Souchet u martu
Daniela Galea Souchet, fit-13 ta’ Novembru, 2014, ir-
rikorrenti Carlos Calamatta residenti 2061, Portomaso,
San Giljan, u Peter u Simone, konjugi Calamatta, residenti
2191, Portomaso, San Giljan, talbu l-intimati ghaliex din 1-
Onorabbli Qorti ma ghandhiex prevja kull dikjarazzjoni jew

provvediment iehor mehtieg:

Tiddikjara illi l-intimati huma debituri tar-rikorrenti fis-
somma komplessiva ta’ mija u hamest elef Ewro (€105,000)
jew ammont verjuri mislufa lilhom mir-rikorrenti fuq talba
taghhom, u dovuta in kwantu ghas-somma ta’ hamsa u
hamsin elf Ewro (€55,000) lir-rikorrenti Carlos Calamatta,

u hamsin elf Ewro (€50,000) lir-rikorrenti Peter u Simone,

By means of a decree given on the 4th December, 2014,
by the Civil Court First Hall, in the records of the Sworn
Application, in the names Calamatta Carlos et vs Galea
Souchet et, application number 1019/14 LM, the following
publication was ordered for the purpose of service of the
defendant Jean Galea Souchet in terms of Article 187 (3) et.
seq. of Cap. 12.

By means of a Sworn Application filed in the First Hall
Civil Court, in the names Carlos Calamatta (ID 516573M)
and Peter and Simone, spouses Calamatta (ID 171341M and
ID 500746M respectively) vs Jean Galea Souchet and his
wife Daniela Galea Souchet, on the 13th November, 2014,
the applicant Carlos Calamatta residing 2061, Portomaso,
San Giljan, and Peter and Simone, spouses Calamatta,
residing 2191, Portomaso, San Giljan, asked the respondents
why this Honourable Court should not saving any necessary

declaration and other opportune provision:

Declare that the respondents are debtors of the applicants
in the global sum of one hundred and five thousand Euro
(€105,000) or more correct sum lent to them by the applicants
following their request, and due as for the sum of fifty-five
thousand Euro (€55,000) to the applicant Carlos Calamatta
and fifty thousand Euro (€50,000) to the applicants Peter and
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konjugi Calamatta, u tilqa’ t-talbiet I-ohra fir-rikors.

Bl-ispejjez kif mitluba u bl-imghaxijiet legali kontra I-

intimati ingunti ghas-subizzjoni.

Intimat: 2751, Portomaso, San Giljan.

Ir-Rikors Guramentat fl-ismijiet Calamatta Carlos et vs
Galea Souchet et, rikors numru 1019/14 LM, gie appuntat
ghas-smigh ghat-Tnejn, 15 ta’ Di¢embru, 2014, fid-9.00

a.m.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 10 ta’ Dic¢embru,
2014.

AVV. FRANK PORTELLI, LLD
Ghar-Registratur Qrati Civili u Tribunali

Simone, spouses Calamatta, and uphold the other demands

in the application.

With costs as demanded and legal interests against the
respondents summoned so that a reference to their evidence

be made.
Respondent: 2751, Portomaso, San Giljan.

The Sworn Application in the names Calamatta Carlos et
vs Galea Souchet et, application number 1019/14 LM, was
appointed for hearing on Monday 15th December, 2014, at
9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 10th December,
2014.

ADV. FRANK PORTELLI, LLD
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

1959

B’digriet moghti fis-26 ta’ Novembru, 2014, mill-Bord
li Jirregola 1-Kera, fl-atti tar-Rikors Guramentat, fl-ismijiet
S.0.C. Co. Ltd vs Aaron Haroun pro et noe, rikors numru
59/14 GG, giet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimat a tenur tal-Artikolu
187 (3) et. seq. tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Avviz tas-Smigh mahrug mir-Registru tal-
Qrati Superjuri, I-Erbgha, 22 ta’ Ottubru, 2014, ir-Rikors
numru 59/14 GG, fl-ismijiet S.0.C. & K Co Ltd vs Haroun
Aaron pro et noe, gie appuntat ghas-smigh ghall-Hamis,
13 ta’ Novembru, 2014, fil-11.30 a.m. u differit ghat-12 ta’
Jannar, 2015, £fid-9.00 a.m.

Notifika: Aaron Haoun u Mdina Group Limited, 143, Dar
il-Ward, Triq il-Hemel, Swieqi.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 10 ta’ Dicembru,
2014.

AVV. FRANK PORTELLI, LLD
Ghar-Registratur Qrati Civili u Tribunali

By means of a decree given on the 26th November, 2014,
by the Rent Regulation Board, in the records of the Sworn
Application, in the names S.O.C. Co. Ltd vs Aaron Haroun
pro et noe, application number 59/14 GG, the following
publication was ordered for the purpose of service of the

respondent in terms of Article 187 (3) et. seq. of Cap. 12.

By means of a Notice of Hearing issued by the Registry
Superior Courts, on Wednesday, 22nd October, 2014, the
Application number 59/14 GG, in the names S.0.C. & K
Co Ltd vs Haroun Aaron pro et noe, was appointed for
hearing on Thursday, 13th November, 2014, at 11.30 a.m.
and deferred to the 12th January, 2015, at 9.00 a.m.

Service: Aaron Haroun and Mdina Group Limited, 143,

Dar il-Ward, Triq il-Hemel, Swieqi.

Registry of the Superior Courts, today 10th December,
2014.

ADV. FRANK PORTELLI, LLD
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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1960

B’digriet fis-27 ta’ Novembru, 2014, moghti mill-Qorti
tal-Magistrati (Malta), dina 1-Qorti ordnat il-pubblikazzjoni
tal-estratt li jidher hawn taht biex iservi ta’ notifika skont 1-
Artikolu 187 (3) tal-Kodici tal-Proc¢edura u Organizzazzjoni
Civili (Kap. 12).

Illi b’rikors ipprezentat minn George & Rocco Car
Centre Limited, fis-26 ta’ Mejju, 2014, ged jintalab l-izbank
fl-ammont ta’ €6,248.00 li gew depozitati b’¢edola numru
1501/13 fl-ismijiet:

George & Rocco Car Centre Limited vs Hamdi Fatih
Alla El-Abbasi (KI 23590A) u Mary Grace El-Abbasi (KI
44369M).

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta), illum 9 ta’
Dicembru, 2014.

MARVIC FARRUGIA
Ghar-Registratur Qrati Civili u Tribunali

By a decree of the 27th November, 2014, given by the
Court of the Magistrates (Malta), the Court ordered that the
extract hereunder mentioned be published for the purpose
of service according to Article 187 (3) of the Code of
Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

That by the application filed by George & Rocco Car
Centre Limited, on the 26th May, 2014, is asking for the
withdrawal of the amount of €6,248.00 deposited by the
Schedule of Deposit number 1501/13 in the names of:

George & Rocco Car Centre Limited vs Hamdi Fatih
Alla El-Abbasi (ID 23590A) and Mary Grace El-Abbasi (ID
44369M).

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today the
9th December, 2014.

MARVIC FARRUGIA
For the Registrar of Courts and Civil Tribunals

1961

B’digriet moghti fis-7 ta’ Novembru, 2014, mill-Qorti
Civili Prim” Awla, fl-atti tar-Rikors Guramentat, fl-ismijiet
Zahra Thomas et vs Cassar Joseph et, rikors numru 861/14
AE, giet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’
notifika fil-konfront tal-intimati a tenur tal-Artikolu 187 (3)
et. seq. tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors Guramentat ipprezentat fil-Prim’ Awla
tal-Qorti Civili, fl-ismijiet Thomas Zahra (KI 568654M) u
martu Joan Zahra (KI 590381M) vs Joseph Cassar (KI
235162M) u martu Alessandra Cassar (KI 725462M), fit-2
ta’ Ottubru, 2014, ir-rikorrenti Thomas Zahra (KI 568654 M)
u martu Joan Zahra (KI 590381M) talbu lil din 1-Onorabbli
Qorti:

Tiddikjara illi l-esponenti Thomas Zahra ezegwixxa
xogholta’bini, urrendaservizzirelatati u pprovda materja lill-

konvenuti filwagqt illi I-konvenuti ghamlu diversi pagamenti

By means of a decree given on the 7th November,
2014, by the Civil Court First Hall, in the records of Sworn
Application, in the names Zahra Thomas et vs Cassar Joseph
et, application number 861/14 AE, the following publication
was ordered for the purpose of service of the respondents in
terms of Article 187 (3) et. seq. of Cap. 12.

By means of a Sworn Application filed in the First Hall
Civil Court, in the names Thomas Zahra (ID 568654M) and
his wife Joan Zahra (ID 590381M) vs Joseph Cassar (ID
235162M) and his wife Alessandra Cassar (ID 725462M),
on the 2nd October, 2014, the applicant Thomas Zahra (ID
568654M) and his wife Joan Zahra (ID 59038 1M) asked this

Honourable Court:

To declare that the applicant Thomas Zahra carried out
building works, and rendered related services and provided

material to the defendants whilst the defendants made
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fil-kors tax-xoghlijiet, u tillikwida kwantu spettanti lill-atturi
ghax-xoghlijiet li ma gewx imhallsa, jew alternattivament
tillikwida l-valur totali tax-xoghlijiet esegwiti mill-attur, u

tilqa’ t-talbiet 1-ohra fir-rikors.

Bl-imghax u bl-ispejjez legali kontra l-konvenuti ingunti
ghas-subizzjoni, u b’rizerva ta’ kull azzjoni legali ulterjuri
necessarja u opportuna.

Qorti Civili Prim’ Awla

Imhallef Anthony Ellul

Rikors numru 861/14 AE

Thomas Zahra et vs Joseph Cassar et

Is-7 ta’ Novembru, 2014

I1-Qorti

Rat ir-rikors tal-atturi

Rat ir-riferti negattivi

F’dan l-istadju tawtorizza n-notifika wara l-hinijiet legali.
Jekk wara tentattiv ir-riferta tkun negattiva, in-notifika tista’
ssir bl-affissjoni u pubblikazzjoni fil-Gazzetta tal-Gvern u
zewg gazzetti lokali ta’ kuljum (wahda bl-Ingliz u l-ohra
bil-Malti) diment li l-atturi jikkonfermaw bil-gurament li

l-indirizz 1i taw lill-konvenuti hu dak fejn ghandha ssir in-

notifika skont il-ligi.

Tfakkar ukoll lill-atturi 1i mill-atti jirrizulta li sal-lum
ghadhom ma pprezentawx it-taghrif mitlub fid-digriet tat-3
ta’ Ottubru, 2014.

Iff. A. Ellul

B’Avviz ghas-smigh ta’ kawza mahrug mir-Registru tal-
Qrati Superjuri, il-Gimgha, 3 ta’ Ottubru, 2014, ir-rikors fl-

various payments in the course of works, and liquidate the
dues to the plaintiffs for the works which were not paid, or
alternatively liquidate the global value of the works carried
out by the plaintiff, and uphold the other demands in the

application.

With interest and legal interest against the defendants

summoned so that a reference to their evidence be made, and

saving any further necessary and opportune legal action.

Civil Court First Hall

Judge Anthony Ellul

Application number 861/14 AE

Thomas Zahra et vs Joseph Cassar et

7th November, 2014

The Court

Having seen the plaintiff’s applications

Having seen the negative referrals

At this stage authorises that service be affected after
the legal time limit. If after an attempt the referral shall be
negative, service can be effected by posting and publication
in the Government Gazzette and two daily local newspapers
(one in English the other in Maltese) as long as the plaintiffs
confirm under oath that the address they gave to the
defendants is that where service according to law is to be

affected.

It also reminds the plaintiffs that from the records it results
that till this day they have not provided the information
requested in the decree of the 3rd October, 2014.

Sgd. A. Ellul

By means of a Notice of hearing of a cause issued by the

Registry Superior Courts, on Friday, 3rd October, 2014, the
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ismijiet Zahra Thomas et vs Cassar Joseph et, rikors numru
861/14 AE, gie appuntat ghas-smigh ghall-Gimgha, 5 ta’
Dic¢embru, 2014, fid-8.45 a.m. u differit ghas-6 ta’ Frar,
2015, fit-8.30 a.m.

Konvenut: Santa Marija, Triq 1-Gharajjex, Zurrieq.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 10 ta’ Dicembru,
2014.

AVV. FRANK PORTELLI, LLD
Ghar-Registratur Qrati Civili u Tribunali

application in the names Zahra Thomas et vs Cassar Joseph
et, application number 861/14 AE, was appointed for hearing
on Friday, 5th December, 2014, at 8.45 a.m. and deferred to
the 6th February, 2015, at 8.30 a.m.

Defendant: Santa Marija, Triq 1-Gharajjex, Zurrieq.

Registry of the Superior Courts, today 10th December,
2014.

ADV. FRANK PORTELLI, LLD
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

1962

Ikun jaf kulhadd illi b’digriet seduta stante moghti fl-
20 ta’ Novembru, 2014, mit-Tribunal ghal Talbiet Zghar
(Ghawdex), giet ordnata I-pubblikazzjoni tal-avviz li jidher
hawn taht sabiex iservi ta’ notifika ghall-fini tal-artikolu
187 (3) tal-Kap. 12 tal-Ligijiet ta’ Malta fil-konfront tal-
kumpanija konvenuta Malta Projects Development Limited
(C 49265), ta’ Triq Belt il-Hazna, Marsa, Malta.

Il-kumpanija attri¢i Borg Aluminium Limited (C 16871),
ipprezentat Avviz tat-Talba fit-Tribunal ghal Talbiet Zghar
(Ghawdex), Talba numru 22/2014 (VG) fl-ismijiet, Borg
Aluminium Limited (C 16871) vs Cassar Ivan u Malta
Projects Development Limited (C 49265), fit-18 ta’ Guniju,
2014, fejn talbu lit-Tribunal jikkundanna lill-konvenuti
jhallsuha s-somma ta’ €385, liema ammont huwa dovut bi

hlas ghal xoghol ta’ aluminium. Bl-ispejjez u l-imghax.
Il-kaz huwa differit ghat-13 ta’ Frar, 2015, fis-1.00 p.m.
Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Ghawdex), illum 11 ta’
Dicembru, 2014.

SILVANA GRECH
Ghar-Registratur

It is hereby notified that by virtue of a decree delivered
during the sitting of the 20th November, 2014, the Small
Claims Tribunal (Gozo) ordered the publication of the
following notice for the purposes of service in terms of
article 187 (3) of Cap. 12 of the Laws of Malta in respect of
defendant company Malta Projects Development Limited (C
49265), of Triq Belt il-Hazna, Marsa, Malta.

The plantiff company Borg Aluminium Limited (C
16871), filed a Claim in the Small Claims Tribunal
(Gozo), Case number 22/2014 (VG) in the names of Borg
Aluminium Limited (C 16871) vs Cassar Ivan and Malta
Projects Development Limited (C 49265), on the 18th June,
2014, wherein they requested the Tribunal to condemn the
defendants to pay them the amount of €385 for payment of

aluminium works. With costs and interest.

The case is differed to the 13th February, 2015, at 1.00

p.m.

Registry of the Court of Magistrates (Gozo), this 11th
December, 2014.

SILVANA GRECH
For the Registrar

1963

B’digriet tad-9 ta’ Dicembru, 2014, moghti mill-Qorti
Civili Prim’ Awla, din il-Qorti ordnat il-pubblikazzjoni

tal-estratt li jidher hawn taht biex iservi ta’ notifika skont I-

By a decree of the 9th December, 2014, given by the
First Hall Civil Court, the Court ordered that the extract

hereunder mentioned be published for the purpose of service
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Artikolu 338 (1) tal-Kodici tal-Pro¢edura u Organizzazzjoni
Civili (Kap. 12).

Illi b’Rikors u Cedola ta’ Kompensazzjoni kontestwalment
ipprezentati minn Bank of Valletta plc, fil-5 ta’ Dicembru,
2014, ged tintalab tpacija tal-ammont ta’ €12,000.00 prezz
minnhom offert fil-Bejgh bl-Irkant 34/14 fl-ismijiet Bank of
Valletta plc (C 2833) vs Vincent Spiteri et, mizmum taht 1-
Awtorita ta’ din il-Qorti fl-4 ta’ Dicembru, 2014.

Skont Artikolu 338 (2) tal-Kap. 12: Kull min jista’ jkollu
interess u l-persuni hekk notifikati ghandhom zZmien ghoxrin
gurnata biex jipprezentaw twegiba li fiha jiddikjaraw bid-
dettall ir-ragunijiet ghall-oppozizzjoni taghhom u s-somom
kontestati, u meta dik 1-oppozizzjoni tkun imsejha fuq talba
li tolqot ir-rikavat tal-bejgh u allegata kawza ta’ preferenza,
huma ghandhom jiddikjaraw l-ammont ta’ dik it-talba u 1-
bazi ghal dik il-preferenza. Dawn il-persuni ghandhom
flimkien mar-risposta jipprezentaw kull prova relevanti

sabiex jissostanzjaw l-oppozizzjoni taghhom.

Registru tal-Qorti Superjuri, illum 1-10 ta’ Dicembru,
2014.

MARVIC FARRUGIA
Ghar-Registratur Qrati Civili u Tribunali

according to Article 338 (1) of the Code of Organisation and
Civil Procedure (Cap. 12).

That by application and a Schedule of set-off filed
contemporaneously by Bank of Valletta plc, on the 5th
December, 2014, the approval of the said judicial acts is
being demanded for the amount of following €12,000.00
judicial Sale by Auction 34/14 in the names Bank of Valletta
plc (C 2833) vs Vincent Spiteri et, held under the Authority
of the said Court on the 4th December, 2014.

According to Article 338 (2) of Cap. 12: Any person
who may have an interest and the persons so served shall
be allowed the time of twenty days to file an answer stating
in detail the reasons for their opposition and the amounts in
contestation, and where such opposition is based on a claim
against the proceeds of sale and alleged cause of preference,
they are to state the amount of such claim and the basis for
the preference. Such persons shall with the answer file all

relevant evidence to substantiate their opposition.

Registry of the Superior Court, today the 10th December,

2014.

MARVIC FARRUGIA
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

1964

B’digriet tad-9 ta’ Di¢embru, 2014, moghti mill-Qorti
Civili Prim> Awla, din il-Qorti ordnat il-pubblikazzjoni
tal-estratt li jidher hawn taht biex iservi ta’ notifika skont 1-
Artikolu 338 (1) tal-Kodici tal-Proc¢edura u Organizzazzjoni
Civili (Kap. 12).

I1li b’Rikors u Cedola ta’ Kompensazzjoni kontestwalment
ipprezentati minn Leonardo Polidano et fil-5 ta’ Dicembru,
2014, ged tintalab tpacija tal-ammont ta’ €70,000 prezz
minnhom offert fil-Bejgh bl-Irkant 112/12 fl-ismijiet
Leonardo Polidano et vs Salvatore Cutajar, mizmum taht 1-
Awtorita ta’ din il-Qorti fl-4 ta’ Dicembru, 2014.

Skont Artikolu 338 (2) tal-Kap. 12: Kull min jista’ jkollu

interess u l-persuni hekk notifikati ghandhom zmien ghoxrin

By a decree of the 9th December, 2014, given by the
First Hall Civil Court, the Court ordered that the extract
hereunder mentioned be published for the purpose of service
according to Article 338 (1) of the Code of Organisation and
Civil Procedure (Cap. 12).

That by application and a Schedule of set-off filed
contemporaneously by Leonardo Polidano et on the 5th
December, 2014, the approval of the said judicial acts is
being demanded for the amount of following €70,000
judicial Sale by Auction 112/12 in the names Leonardo
Polidano et vs Salvatore Cutajar, held under the Authority of
the said Court on the 4th December, 2014.

According to Article 338 (2) of Cap. 12: Any person

who may have an interest and the persons so served shall
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gurnata biex jipprezentaw twegiba li fiha jiddikjaraw bid-
dettall ir-ragunijiet ghall-oppozizzjoni taghhom u s-somom
kontestati, u meta dik 1-oppozizzjoni tkun imsejha fuq talba
li tolqot ir-rikavat tal-bejgh u allegata kawza ta’ preferenza,
huma ghandhom jiddikjaraw l-ammont ta’ dik it-talba u 1-
bazi ghal dik il-preferenza. Dawn il-persuni ghandhom
flimkien mar-risposta jipprezentaw kull prova relevanti
sabiex jissostanzjaw l-oppozizzjoni taghhom.

Registru tal-Qorti Superjuri, illum 1-10 ta’ Di¢embru,
2014.

MARVIC FARRUGIA
Ghar-Registratur Qrati Civili u Tribunali

be allowed the time of twenty days to file an answer stating
in detail the reasons for their opposition and the amounts in
contestation, and where such opposition is based on a claim
against the proceeds of sale and alleged cause of preference,
they are to state the amount of such claim and the basis for
the preference. Such persons shall with the answer file all

relevant evidence to substantiate their opposition.

Registry of the Superior Court, today the 10th December,
2014.

MARVIC FARRUGIA

For the Registrar Civil Courts and Tribunals

1965

B’digriet moghti mill-Qorti Civili Prim’ Awla, fl-1 ta’
Dicembru, 2014, fuq rikors ta’ Regina Auto Dealer Limited,
gie ffissat il-jum tat-Tlieta, 27 ta’ Jannar, 2015, f’nofsinhar,
ghall-Bejgh bl-Irkant 1i ghandu jsir fl-ewwel sular, Qrati
tal—Gustizzja, Triq ir-Repubblika, I1-Belt Valletta, tal-fondi
hawn taht deskritti:

I1-fond residenzjali u 1-garaxx bl-isem ta’ ‘Icona’, fi Triq
il-Qattus, Birkirkara, soggett gha¢-cens annwu u perpetwu
mhux riveddibli ta’ disa’ Ewro u tnejn u tletin ¢entezmu
(€9.32), stmat li jiswa mija u hamsin elf Ewro (€150,000).

Il-garaxx bl-isem ta’ ‘Gordon Motor Repair’, fi Triq
in-Nassab, Hal Qormi, stmat li jiswa disghin elf Ewro
(€90,000).
fondi

L-imsemmija huma proprjeta ta’ Gordon

Camilleri.

N.B. L-imsemmija fondi jinbieghu bhalma gew deskritti
fl-atti tas-subbasta 49/14.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum il-Hamis, 11 ta’
Dic¢embru, 2014.

RUDOLPH MARMARA
Ghar-Registratur Qrati Civili u Tribunali

By a decree given by the Civil Court First Hall, on the 1st
December, 2014, on the application of Regina Auto Dealer
Limited, Tuesday, 27th January, 2015, at noon, for the Sale
by Auction to be held on the first floor, Courts of Justice,
Republic Street, Valletta, of the following properties:

The residential property and garage named ‘Icona’, in
Triq il-Qattus, Birkirkara, subject to a non revisible annual
and perpetual groundrent of nine Euro and thirty-two cents
(€9.32), valued at one hundred and fifty thousand Euro
(€150,000).

The garage named ‘Gordon Motor Repair’, in Triq
in-Nassab, Hal Qormi, valued at ninety thousand Euro
(€90,000).

The said tenements are the property of Gordon

Camilleri.

N.B. The said tenements will be sold as described in the
judicial sales act 49/14.

Registry of the Superior Courts, this Thursday, 11th
December, 2014.

RUDOLPH MARMARA

For the Registrar Civil Courts and Tribunals






Ippubblikat mid-Dipartiment tal-Informazzjoni (doi.gov.mt) — Valletta — Published by the Department of Information (doi.gov.mt) — Valletta
Mitbugh fl-Istamperija tal-Gvern fuq karta ri¢iklata— Printed at the Government Printing Press on recycled paper é‘.‘



